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a (m) A Aaa Hg ag al Hag šu, a 
WALA UA WAJIR A yudi aea ARAUA wla sA 
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WA Aadi sai lad DS. 243 a (443) aang م٥٥4,‎ 
معحل 30 ۰ه‎ saqi, 340 شموه‎ a4a aad مب‎ au 
AN, AA agg mol dad we ywveiyradi du- 
ag D. RA (AA gia) Mat al daaa as 
aad, AA gd aa worgraaidl dil Dad, 
ma 3 44٥3 sealer o's oa Gud. F atl ۱ 
V4 AA A al Aa Gu dar WA (AA al dla sya seat 
A W AAU WR wa au al As ma ad 44144 
kb (yde ARA Muda) ¢ Tal AMD. WA AA 
š Qa waqaqml Qa su; لوت‎ +g saa aa 4 
Waqta aga da SAID. v? werd] 'e dad 
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A) RAA we gadri Agua ABg D. 
WA Q یھبت‎ mle SIHA USALAM جع دعس‎ 
ad RAs gA yas sag D. R y vue eard 
RAs 2وجه‎ ۷۶ sedg D, a RAA ورس الله‎ — ala 
YALI idag — grd ui aa daa Aguaig 2. 
AA @ Ru Qa uaa mesa erverg’ WA edl sana. 
bin selg Adiad AAD, AA HEA Re Aigas BAA 
SAM Aid sin seal wid Saal A aD. wA 
4ه‎ 3 uA) ggh g Rad AA ua staal ۵ 
awad Gwa Aaa D. RA Q (sd) exa 
Badal gerd (yruvelGa) a weit AAD, ده مد‎ 
Zeal ywa Ggraal) wien Wea. به‎ (muri) a 
ASE WORM dl alts dg D, a (ed) RAs Yiia 
GAS: gladhi aldd D, WA RAS HAUAA Gas یح اي‎ 
موه‎ WAA HRA aadi MA Yarida agag al. 
HA AURA ہت اه نه‎ ۹ Al agaz eA, y 
تک یرہ تر‎ 4.٠۱ تح جوعبد وت مده‎ Gau darag d. 
X4 3 (lar) MAA alad AA ysi Ga 
۹د‎ aad yew Gayda sedl yA Faal aag D, 
a4a بو‎ By WA une s3, IA A Aysal Gaa dad arg 


) 33۴ ( 


GHD. el AF mel Haadl A stag, AA YALI Gao 
uwag AA Ad) way AAA aug MAD, WA 
Arid ward Guz Adl) gly 3ج‎ FAG 244۱3 sa 
(a) a Uria Hd Manazi Uri BAA Qu mali 
HA qui AUAU. R (wA) Duae 6803ا نپ دی ہی‎ 
asg D, a merle] asa اډ 37 وتیل هاى‎ 
YA SAU —AA 3141۵9۱ Gaz wyetiZ” WA AA aay weslri- 
ae WAWA Fe sagd. RAUA HM MAA همه‎ 
staal Gael dual Hana Hela Uz AYIA, a (42H) 
ہد‎ ا3١1‎ Gadi dala تت به ډوه‎ IA Gas glad- 
ag addr Ð. AA Rat Bor ayer aude) A 
as” AA KUFUA (gdni) yg ag Uwd. AA 
AM ma viel MAU, HAUAA resid Sadie aut 
لاه‎ ۹ wiz’ ymaa WA IA gesu dar Uwi, aui 
aA A ati otetidalal به مامت‎ lain saa D. cl 
ata Varad dlaia awa AA adierlatdl Yael- 
٩۱۵۱ AAD, 


سس = 


(rv) AR Aa AI YI clas At HARÎ 
YA AA afl 147 3 1+ 

- همه یهو نه 

omg 3, 8١۹۲ maA ysi wA ee etd] 8 

mer RAUZ 34 2, 823 ٩ dasi Aa xar al. Rui W- 
Rad mal Deal gala amet ull BAA ۸ 
تا ناه وج‎ diei stg. al mA al Aa mt: 
seai Ya (aA ag Aa Teg’ (ied Wata) daar 
val gta D, AWA ddA aswa KUNA YAZUA 
(viata) wrivlsyg” D. yuielsuaidl, AAA Gayedl رج‎ 
044, gua—gua AA Red BD. Aa khaa مد‎ 


(339) 


geal, mela Aa تج‎ mld AMA, Aa wail 
Ma Saar HAD, WA TWA aH aa dial EAD. wA 
yore Ml SEMA دوب‎ AA AA a به‎ giel dig- 
aud AA AA AAA (YWA WHA AAA eda) Qa 
-43 MRR D. (AA aaa) vaa yal aA (Af) 
wed هب بب هه سه‎ kUSIALA (WA 9641 YALALA) 
۱4ج‎ wd, HA kuzidi aag غه‎ 223 0 
waisted Wasa vide WA Ay uaa. 5 
asl LAA mM تاج‎ Ya YUYA UBU PAA (24's 
udder 9; 2 (4) A wier RAA ama Bear yalia 
awa yha Hasa aad aad wasili sin wadad. adl 
dal HHG mêza aird sayl Aad 4l AA sZ at- 
AMD) Wa HAAA wa RAUD. AA AU WAUA WUA 
wal, (ad) ayal: AA Ruaeg UG. AA (muela) 
Aw es au Radeg' uud, wdIdlatai sana—gya 2A 
smarta (A Gaud) D. )تع‎ $204 243. £993 MRA 
` gel D. aad dal RIA wel AA AA A v. 
HA AA yA AA چم‎ 2404 šq4' saq —a 
qaul wua diag وہہ‎ AA glia giel aut Usaid ۰ 
awdardi dari mg: 5289 رو‎ RA eerd az 
AAAA Hadi هنک هه‎ RAA daai gaid aad- 
aai adai, Ra masal AÛ He هڼ هتت‎ ۰ 
UU ine drad 2 siy wan Gaya URA 
ea به‎ ۹ 881 ADN RAN RH alr saatell ya's saat gat 
a aa uly” A R aad maydi Ya aeRA qag 
¥ ofl HAAN AAA MEHE N AR ga 
GBT Ved Fuy wa HA AA adi RAAL aA 7 


ag SAA AAA ale AA iene whe gd, a ADN 
XAM AS AL GAN AAA A rat ai] تت‎ 


(Qel wre ۳6۵۲ دیع‎ ٩ 8 au MNT.) 

رو( سیع۔ پا وسم( -étbeyo‏ سوب + + Medus Pub eyes‏ زی سے 

stub eng ام‎ tag “re oat depo enne مس سوج‎ Sn eto «cal 
3 


( 33¢ ) . 


B Sidlab cb del sxiel usisp 444171 42-4 7581 
dg saly sal aa, $ RA NA Mata HIJA! (asili) 
waa wa AR, PAA A Male Mele 8ه‎ DUA we 
3ء‎ waa bali MAUA aut Da aydi YAA YAH 
AR A, wade Ua KAA AA ADA y ۹ 
HA MAUA awf RAA Waai afl AU AF. Q UAL 
)وید پچ‎ areal sigdl aia ag vad? A 44 
ald As Aveta Aud WA ai TA wala sl رو‎ 
هر‎ elu 2۵ Qa AAD 1 oA AA Fy weer s39-? AD 
oft 4۱۵2 ۶ QAP Qa Hl, aA ای‎ Vi Far wy 
ADU Wr SAA ھی‎ or HDF ZA DAL ova AR £ a ƏN 


Mos ماسطم.‎ paw o سس وی پا سم اب‎ ET Tee] و‎ Paunga gut 
luus . سو مهه‎ “lea سل‎ + Bam pats was Sep nd ula تا رە چس‎ 
کاواس‎ -B^vo ین‎ Doa deant boa bpo Ec . )ري د دس پړ کو ند0‎ 


o ماس‎ doas eppo Hp" دنر سه اسوسي سسی».‎ 
orgie MAHER UIT Fe یاوه‎ 0۹1359 ۵81 ei 
AAN AA g LAE yana sil edi AAT ARAA که‎ 
MAN Ad D, AA JA TAA HeH AN eA. AA HAE va 
AUI, A wada ! A5 alat ۷31/64. "یرد چوحجیه ي‎ 
MDUMA ~Yer edi Af HA yas AA eM. MHA لل‎ ٤٥ 
HAR TA L'A Y LHA برق 9 ده‎ dell ۵۱۳٨ Ap. éd." 
‘aaa ARM? aA al Zad ss Hi HSM yele 
AN a AAS qi aX لت‎ 
Ly نع پرنو سلدهېمو کوه‎ O وسم« رې بي سود مدید‎ + pesos 
says 99 pe Aare) aypa ورد مدوجو ۱۱۳ سی سو ٹم ٣ن۳ ۱ څ‎ 
aM, opu, Vae ag ast دنر‎ aper وڈ نرد ڈیر ردیر‎ 
F ipio ۵۳ ۳م ملد وول بي سینا رس ط‎ 
دوه‎ iver) wee HP ېمس وڼ‎ moe rows 4? de وټسسدء اؤ‎ 
ID eed ورب‎ D A Ses qarqa مهد‎ BWA 
AA Ra Maai Aedd AL UALS, È (Ma) aa 314۱ ۳۱۱1 
aN Hê cue Ap epp B, d Gus dai ied ad S. sa g 
a jll AS e? ATs Magic eat ٩ MAL ei WAIUA 
mie A gli tai SAL SAA Wy AME AML em. AA 
وود‎ 231014199801 Qala A RA mesi gai. ٭‎ 07 
rd ېه‎ ua «uui AAA êqil. © gA, HE SHI apa 


( 33 ( 


aa له بح ی‎ F yl yaaan qd ug xs! ka E 
RAL (AAi) Ver sar Ua, A KA AA) wan adl 
تج< بے‎ A AE aa GAB sea AÀ nad vad a; 
DA oF AA UAA srd WA IA Ha As Yari مج ای‎ 
AR A ayal YANI TU aa gil Agad, WA wa- 
YA Amol dll ged. 4 daw ange stad 3,72 ud 
ASL HALES AA یداع قد‎ aaeia WA War wa- 
aa فوتقده 3 ,هي‎ UR seflarini) Zaryar mea ana dla 
HA Aed Diad HAA dÀ dal. AA yeasA ta 
x AMAA A ghai ماه‎ ٦ا؟ہلاڈ‎ ANE eg. ٭٭‎ al 
WMA KRHA A AAD Q A NAN Re YA ean" 
44:٠۶1 ۷0٥2 arh WAN uxen aum: 
e — وور‎ wj jo vj wo bos 21 ey 1 apos 
de gal ې کو نمو ند يش‎ wne uo s) ہو‎ (rom مر ورسد‎ 
& yo 30 P وغه ې رم سه لے زا ۾‎ bro aeree ‘Bano SUF Ox 
ë fero . سررسویریع‎ 1 Saja رې سو درون دزد وکل‎ 
“iya (A He) ofl 2-451 6١۱ ېه‎ AAR ect cig a 
ه٣‎ 44۰۰01 Farol Gar we AMARA Had ed. AR afl Add 
aia (ui eRe Sach) A MUHA ei sl ed. AW eel 4 
AR edi AM AAN AA a CRA HAR :—.0 لاو‎ ۱ 
da gdi A AR (HAARA) Ra eat. SR AB ed AN ۸ 


HJ Had ERAN HAS F ie awe daidai a SU WA 
یہ‎ SOA لا‎ 


Hee VHS BB gee ge Tesla HAMAN Atala 
aAa ga A AINA UA RA REN aA Malai Meali 
ax UA NA a ral Yorn IBS :— 


همنگه بيامه حجستہ سریش ‏ ؛جم گفت v‏ نشيني /خمرش 

بياراي این دین ایزدان پاک GSTS Sey‏ دیون خاک 

سدره و کستي میانرا ببند ترا هیچ نياید ز دیوای گزند 
MAB, m4 dA‏ یدرد ev «4d MAE YU oer‏ 


. sê کی ج‎ 4p sx c4 تبه‎ E AN (gi) Hata u, 


wd Ya MEHA g Hi dia edhi yele Ves هد به‎ 
wr Gua Mie AM qa AU بت‎ “said ۵ "اه‎ < 


UA AA agys’ did ead yadai‏ روم په 
م76 8 feed REQ ala’?‏ ٭د a ‘Hea, ‘AAA?‏ 


e 
10 


11 


( avo ) 


SILALI Gov dal (gdid eyna) ual ASIAN aA eh 
۷ہ‎ ddl, 44 3 کله بوږ‎ seal UA gallai gai. ana 
PHA DieMatalel ala aaa HHA IA Sarl 
durd aga ARA Horde deel yale ga. AUA 
RAUMA یجه مهد ماج‎ R sig weal eeu daa 
KAA aa Dida HUA WA dad rex vadai, A 
(HALA AA aad si UNDA weasel WRA e 
AA (edain) aug Rai gai. al a 112183 4 
novel dal yak sly gal. esata cual of Rael 
yad ¿d|— نبد‎ we teil edl—wasa ANA agsa 
RITA AA MA AA dae AAA aa هد‎ 
AEA alfa aaua aud geh. 


IGD T A Ai Ya (Wa‏ جقبہ وہ d dad‏ ۹ه 


mid fed RA yad wR ARA ye A IMA Hw- 
daad’ RA wa AMAL ect AN 4) AMAD. 


لد سل نس له نه ٢ ٢‏ وه مه سه 
afl Gare aid SAMA Viera cal, 8 451 wed MELA‏ 
: —: 2 ې 7ه A yv‏ 


چنین تا برآمه برایین سائیاں همي Wi UA‏ 
جیان بد بآرام ازانشاد کام ز یزان بدر نوبفو بد پیام 
“A AR HAAS Ry yA AeA A ee GR sid-‏ 


207 USIA سا وم‎ ٩۳020 yal mA mye el. AA هبه‎ 
53111114170 i221 d 3613641 اشن‎ TA Had ۳ 


WEWE ved me avy dt ٭‎ pd, 30 4 
aag yia A Ash el, A RA at ہج‎ aaa Sq 
WAR yal RRd AR HAUA Ud RNA NA vaa 
Rl a ed eve AA AA MRENA A al mai 
ya AIS :— 


منم گفت با فر؟ ايزدي همم شهرياري و هم مربدي 
بدانوا زبدد‌ست کونه کلم رران را سويي روشني ره PS‏ 
“se T ai AAAA yey AA RYB, aN weadeN‏ 


aA PdA A aD AA RN) ¢ ari BBA YA 
SAL HASAN, AA (AARIA) g AHAA ARA AAA,” 


) 3۷٩ ( 


AAG) u HAAN Haaa AA, aad ilaa, W- 
AAA HASA dls wal. el HEAL چٹ‎ 348۰ 
WA HAHA WUA RUA, WA Aa AUA qub Ry- 
qei (WAAG) g sA RAAL WA Man aa saye 
aol sala Bal; 39 A AARAA wA wa SlQL 
wu, gda gaia Mgala geg, WA ARA Wane sai 
edi adl undi ara Yeas Veg’ ayia AQ Sly eg, qu 
Mzaa asia ila axi û (Yzas2) aly’ ed. meli 
GAUL ay Yai facial Meuse aid; هه‎ 
taq lal AL KU UA وهه‎ RA (UA 
AAA) gA a aF AAD, MA ara aida 
qS 1D. ad aal D ad) 34064 ure 
wa ag a A AAA AAA (Adain) ag sa ag 
WLA 322د‎ A yw هیچ یوج‎ (als) ABA gM 
Zar wuz’ ALF ya's HA gat a yl dad بمېدېډ سید‎ 


* مین اسان‎ haberi] «IA J op dln aA Ws yay 
AA gop aA AAN Ds g Ag srl Rael EY €1, 
ېه‎ AA Laddi aahi Yag aie Xv ,وی‎ 8۳0 Aae- 
el Hela UAHA Ds Broa Ya AN slats Ver aA ea, 
تاریخ طبري ۽‎ (adh aril’ wi Hels MR 4S و‎ 

oy? او بیوراسپ‎ aS گویند‎ wi 3 خواندندی‎ cf? عرب ار را‎ 
گوپند بیوراسپ بوذت نوح .علیه‌اسام بود و این ماکي بود‎ + + 
۵ ستمگار و همه ملک جہاں را بکشت و خاق را به بمت پرستی خواند‎ 
“aA AA PEU AAA RIAL gal, AA WAAL ن4" جج‎ 
mea? A A Dram eal. sels ge Pra ai A MT 
Gal. I uele Ma gd, AA QQ glia HAL ERI 

ssa Vla Bai, PA AA WALA UH AAA HASI gi.” 

سخ A REN MUA AAA Sai sels AA ARB‏ 
چو تاک بر لخت شد شهربار بر ار ساایاں انجمں شد هزار 
نپای کشت sails gil; e‏ شد اام دیوانکان 
هفرها خوار شد جادری ارجمند ‏ نها راستي آشکرا گزند 
شدة بر بدي دست دیران درار زنيکي نبودي "خن جز براز 

yaa sl VU WA SI جن ا نام ا3‎ 422) 20062 991 

laedi dat UMS edi A FAN Has ys‏ )سردا متام 

"es 


( 3¥2 ) 


SU AMA HEA red wlad dad rier لاجد‎ wa 
ad, a 3۹۱44١ AANA lA ad, 4A gdaini 4 
Guail wga aga 13 low aa fl awa Quqad9. 
a (Ae) al Sheet gaat ea HU AUNA val ما‎ 
au AA mudi, Aid, HA USIA uel دال‎ ul; adl 
(Ql) e«t MBA asaini ua Hd, 
MAA AU ATA Ag MgA ulsa رووا‎ - 
ay i yaad dadi A gA id ayer We 
WAAL UAB, wA UARA gal aul quid Qa 
uD. Da wuz’ ۹ہ‎ ۹44٦ ag 5299 EX, ed yawi 
aul Ad UH Hover Ardu da Au aR au wa 
aid tem) vaad. 4A edad] ayer wer هه‎ 
maya GA «ima, AA selairiel AA Aged ‘eral 
Amu g ay md, 4A ARA A us uwa. 





WA NAA, a 7 144۱41 نه‎ 
524146 ۱8۱ء53‎ YAL GUA TA, 
080 cla erai Tena 


مهمهاهو7:- 


ong S, R wA mAd الله مه‎ a 642۱ 
ql al Aaa Ad $A و‎ D, A اسآ‎ +۱22 ۱۰۱3 
WA JA suaa Aag 9. ج جو ججیہ آ22‎ wna 8 
ad Aad MA” ننسلا‎ WA Au 44 GADA sug D. 
4 wu Q (WAL AS) sin AAA لد تبه سو‎ 
ریبد‎ Al UA KA RIO KI. gd Aaaa visa 





s Dire WAM edi, AL JRA YY’ aA eq’, A eva 
At Ae AA êdi. rma e Sf af eM AA Bras او‎ 
TANA .و‎ AMA aa AA SA AN édi, YA Ae) yd) sGaya 
(Aaii) Aa Al êdl.” 


( ava ) 


Geet durd au? Guada aA yea GAD 014 
aD. Axor A sflMiA Aisaia seal AA AA می‎ dl 
sAd D. Maara 5, به‎ wud a Wa 8-1 4480 wa seh 
aini ya دهع‎ wer gai aa D, Aa a وه‎ 9h 
A AAA gia gl UA ql sD. 


-هوههو 8 )همهو- 
TO AWA BAR SY ANA SHWA asa‏ 
0 ) ۸3۹“ ,3ے aul sal dead‏ 


ANA sat ded afl; a dai 
«eft Aaa 151 14 


maa 


Aag F, iyi sl aga WA aua d, A AA 
Wai siud onde Vwig sea aa sine اؤ د‎ ۸ 1434 RAs 
ad WAUA aad (AFA) Hav wya HIZO. awe 7 
AASA WA YA WAZI AA afl, ya quist adl soar 
وه‎ va RA wal aA A IAA aad Mera 
A ASi Zadal HA GUR) 19, HvD 32و‎ Q بع ہج‎ 
$ @ mêt iia AU MBA WA URA aA ARA HH 
AERA agl GA. my RAA al aag Qa, 
ARD. Mov nA IAL atuq بلاق‎ Rg, Aa yaa glud 
"l5 د ,و‎ Pel ead cag ARNA mua Qaqqaqis 
Aai eeg dara aall aA AA a gla aF mcfly 
HAAD, AA gA ۹۹۱ aA g andugi aad, adl 
S? (aw) fl euy al, Wade ay AANA wÅ 
ying, AA MD Ara gesla aF Reta AA AA yew silerrai 
HAD, Rar eslAiel ayia Mera :۷ی‎ 1۶147 BAS او‎ 
add aua sea ug (Mani) awia Ags. ad da wa 
eA aad agar dad WA weal Ma vag’ ary 
UA WA aa KAA GALA رده‎ aye D. o ۵ 


) 3۷۷ ( 


Daal awari X AÑ 8F A Gua daaa awd, YA qa 
Alda; HA Eid AA ردب‎ will چیه‎ onal AA gA- 
aidi ARIA Aug Usaid al au ym zal esad, 


waded Diaea Wa WRA wer gga yl 
Dad Mica D. ani هی(‎ qal AAEM 20/465 
AA usi SAM Mah, wA AA a ی‎ 





^ * gada — A Agra deren WBA P Yer Aau- 
AE Rag dA B, adi azddl 30 Hi saM HER 130 ۷۱ 
sexi gaglag aa HAJD Ai A wa 7570 
)تچ‎ dA ei a 226 24 AA edi, wid dev Medy’ 
vA ALA aA? ai ai FAN AAA YA و‎ 8۵ ۷ 
1*4 Guia qiiia —38—944. detta بای الق‎ SLA cidi ۱2۷۵۱ 
ARN ed AN eNd. aai azid RAA AAA bew 
MA NGA یہ‎ aB AMA BD, ya SAA Ni SAAD 7 
mY Ae Ange di mf fully blessed (WA (MEM N) 
مدید‎ wde RAN) SAA NAB, Aastai Guat emriari en- 
4193 3: Rid WARA 145۸ aR gal’ A Dae S, 
"d dev aid DaN gA dad UAR ERa BAD A 
و۳4 که‎ Betty A1 ‘aA aati awi BW ۰ 
Mei a aA ar’ Hi ARB 3 REHA AF BISA édl dui 
Asg AA yiyid ég, AA AHA a 48 Hage, AQ Arar Asia 7 
gael IA &dü. A AA DaN Y Awa (۰۱8۷۱ ۹1 0 
یداد‎ 4۳۷ AHN RA US Dad ed, HABA Malah aAa 
yad éA asd AA N aR raa e, ~l 0 
aada ARA aA AAAS. aM fa aA Hi 
agsia end TEAL EMNE AAs’ A g AA NAN- 
SHA AA Gaai si enl) sA AAD, D Reta yreatedt Asa 
Wee AMAL “Ml ٥3۱ ed, HA RRN egua quaai A 40 
Gral edi, d0 Hs eal asti U one aR aA Hare 
SAR cA) AAD ND q qat Q اہ‎ sf] MAIL ad ya 
AREAL Ai qt A51 HU Bida Za MAI AMI 
WA Bia ei سسس‎ NAA esta alg AN e. A 
Ag emia al هرید زرد "کم‎ wig بوت به‎ B:— 


ار ررم ملکي بيامد و از دجله بکذشت و ازیی سو آمد نام ري 
ابطفعس و ازآب qp] ale‏ سوي حد‌سواد تا حداهواز و نارس و ري 
بکوفت و ملوک طوايف اورا فرمان نکردند و «رد‌ي رومي "برخونشتس 
ملک کردند پس دارا ال کبر را پسری برد نام وي اشک و بوقت اسکندر 
خرد بود و بري بود و چویڑ اسکندر برادرش دارا ال xo‏ را veh‏ 


) 3۷۷ ( 


Dae GRAD. WA Av sid Dari aad ausia 
MEU ARAD, AA RAS eed ae Areatatel 
Aad aara Ages agaga 
Asl—a4 ARA gy gaug g A rel Garg’ 
WAE eg. WA mAN AA aad (UA wded Daed) 
ME UWA KHAA ag wawaua egi Anas sai 
...اوق‎ Aor AHAA AE ul Asa Heal xu 
(WA Bed YUWAI HAU (AAA) MAD. 2 


2 


dani vagd F, (ednini) YA dua مان ند‎ Dials- 
AAN D. Qarar Ad W) و‎ au cod sid 
AA Daed فیساد لف اتعتکوہ‎ A A RAL مج‎ 
wyriels—Dqeai—ardleilaai—lairA Awuia—eawl 
HA Aid KUA dur udd, aul gyn ataq dolni 
aul Hdl dal. WelWA wae een als awry 
sag, MA AA AAA ARA sua rag, A Aes (di din) 
Auel gg. aad MAAUA Geral) wuld eiel 
كاجیہد ۹ به مین‎ agd. 


dani vag D F, glad avall edi daa ad- 
اب‎ oD Radda AHE eal. AA ael wesa : ۶ 





a‏ ۵ جله سوي تا ري اریت ایں اشک شدہ بود د اغنيی سیاه 
pe y Mv Ú Sita RA‏ و ھمہ وا وت وي PM‏ 
ازآب alag‏ تا ري 3 ملک ط وایف ار فرمان aia‏ چون m‏ ہشناختند 
که پسر دارا بود و ملک اورا سزا بود و بدو نامپا کردند و نام ار بر 
عفوان پیش از نام خود کردند 

© ٨ ٩ 
* SMU qv4qui C45ve& dl Ad ARAUA یحو‎ HAA 


Q4 ۵ه‎ ۹071 2:51 MA edi, y AA sqa 5117 74 
aR ii AA AMAA UY ۱ ۰ 


( avt ) 


Diale wg uy gdt Urad aga dua WA Adala- 
WB و په وہہ‎ waded wga gda wi sag 


5i ag UYE eg. WA عقربہہ‎ yl ad 44+81 4ء‎ 


2110167171 WURA vead qwa y 4و نحەندپ‎ 
éd aad ged. waad aya (ADUA 24's) da 
ARa la sya "aA aa Yay wb, 44۸] ۹ 
sea Aig .ای‎ flea wa (A43 aR) gH saqi v- 
asad Dara UARA waza Ai Ael) middai Sa- 
gal Aza ui, ale weaT (4A qa) WDE g sad 


* HAMA 4a Iy Hİ yad Lo AL ERAI LUHA 
Fuel ae wai MAA Mag Rad AAY BD: — 
مساو‎ byy ۵ادرسیںںء. د دیسروار‎ bhay Jika O60002 
اس روںلعتع۔‎ wawe usa سورس منوس ندرد یودد رسدرد‎ 
ساسېږه ومس۔جوہ. له ساس وریږ ه‎ in 
زمره‎ MT serch eA ae AR wR, 8A Wai 


edl. A PNN‏ لس ه سر لس س نس اس پس 
Gat AN ed.”‏ 064 په ۹3-01 ٦3ہ‏ ۸۹ء ARAE RIA yd‏ 


1 ۶ ۱ ۷١ ۵۱۱ sx AA ay ai Ei vad Ai 
sayed dy A A Ag aA BM Ave rail A ld 
Hg B: — 

yp»‏ ددد رار جادوروسن+. mabua mnm Sap‏ سر وی وامه(أډ. 
سود ,7982 اھر کن پر سل مدای -étlogn‏ دی سرت نا 
faye‏ یمط-تہؤڈے alka‏ و د vlog ong Ahaba "ipn‏ یوس 
يا ماسح سرع سم سه Maji Latte Hane]‏ رط by n . wana‏ 
کن سل ودوس سم bye pases‏ سنا اسم 5. دس مرم وسم ه 

“A AA, NRA RIAAN ae g legai a 
agd WMA AL 2A ge AD (A HEA) ei ابا‎ 
w S saqiq q'aq HAL AA ela aa sgl Wet; 
PA AN way ad zi UB, vad) Ga mad ea. HR 
q cui 4f] A eat A ڼه‎ ١ aN ae yay 4E. 
ماهښ نم‎ 69-1:01 AI WA (ADs sihi) Hefl 
$é AHAA 8." ^ ° 


4 UA AUR MEd A e ADAAN AN Wiad 
gedi wai HABD JA revel, 


( ave ) 


۹4٥3 ہء‎ 3٥۶۱۶۱ Darai تچ ؛‎ ag’ A wga e wai 
(maa) A 21۱4٧6 say? Asada yind. AA QUA WAA 
Wr (daa aoa) ya sA aa ovadieddl 32ا٤۱‎ 
AAA AREA A yol Darai (AAi) زډ نس‎ 
sayî بجئة‎ yid QA بپ ج‎ waai aAA 
aR AAU HAR dsd vA) RDAs A edain ٩ 
“UAE AUA وید‎ RAR qa agai ANA Q روج‎ 
RaASle YAU WA YA WUR eed Ywl UA mq 
aAA aaa 26231 yad a? 


yl da—A AA AAAA (AUAA) pa ya 
WZ BD. AA a geai WAUA عاهاد جاداده‎ yas 81 
ed. MA NSA: ua Mexdsdi ariel arid AD sel 
ed. aê gui mewuiells — S33otaedl —24«ldlai«d — 
Asia HAA AAA (WA Awd Hm 833 
asd) add. aug ii ai A gd- 
Abi) Usa AUN AAG ég. wA واسا هئ‎ wA 
alv aa ARA agla ud ader ag’ Adal 6 
ed. PAA wdd da uadi gelariai 8 127 
eai 1ا17‎ a AyAtells—Aoiaeg—aAelllaig@—evetlsig— 
Keble AA giel Agud وهه‎ APA sigs ههه‎ 
anl HSE el Wel B. AUA USU W aiAset aa, gflaaia 
FAA us ua WA 3281 20818 gest mua wea dari 
NAA. wd dle Age RIAA ara WRA AAA X 
(Rg) ی۸۰۸٠‎ YAKAA a Hd dA al AAA yaral. 
HAR alv yl WA qa eudovdl 2471 Wa sedl, بد‎ da 
ad daad gyra HA yÅ daad exse eua! evanida. 


-هومواجزهو‌هی 


e 


) 3۷6 ( 


(res) asia WEA Aa AAA AÀ 3 ۹8 3 
3553, 3 4131 0680 447 0:151 17 
: Ot OSGeo 
mag 5, 2 waridl rier rovdlaredl da UAD, A 
(uel) AE Aaa ala wana will UA ہد‎ 
dard daag RDD, Adil ہد‎ MA yA D F, 
RU Ds ma Ad wad ydlu dla AA ala 3۵ 
WARD, Aor yn daer we 443 aa Maal ۵ 
په‎ 0۹43 ardu Aaa aaa Sad. 


—Ge9e69oltieege-— 
(rr!) (WARNA) 25148 sab vital WLA ۸ 
El WAD AA Aag sia ×× Aertel 
awl) ۹ت ,“304 9001 دورد‎ 0 


Qas MANA WA ZA aga; A 
«là «e ۵473 exa vues. 
— DUE Ge- 

may 3, Pu As aAA ذی لاہ‎ 3۱١1 ېد‎ 
AAD, AH WAA Hedel SEMA HAD. zaid, AA WAS اق‎ 
AA aea wad agh, A AWA AAs GAA eat 
Qaqata ء١۹‎ aime, WA ydg : ۷9 Ug’ aad. 
لاپ جو رید ۶ید‎ YA ure SAAR, AU HEMA جع‎ ala, 
AA JAg a Al RAD, qui aaa sa a Tad, 
A AA Hm RAUA Asd akidai AND. MA yA 3, 
Ra Rs WEWE del ULUA wel Faqel muda ALL Fad- 
diag’, ASA WA Zaal aya eua qui 5 2۱4128 3: tal 
yaaa A? Regia Hidd (YA WA AGA MAYAI) D, 
AA Alul aal wma A uee t Gada) A Feri 
Uw avi aa ٠: 


e 





) ( 


err) هه تح خااے ره‎ ۱ 
48 YA AMAA (MEAL) A A, 
MA daa erai DMA 

٤ OHS Ge- 

Aag لا‎ yu (da) )ې‎ maaa د‎ Atel ALA 
چیه‎ ord RITE Wead I aal Ul wraaaai WD. 
WA UE MALI sind wier qal Gae al WD, ۷ aed 
AAU Hdl mea al? Gae mig WD, ٩ بوب6‎ 52 
MAD. amel Ani 7? Su Aadi) siud چجمه‎ au Gao etie 
URD, A AdU wedl (Gur vdal rd) HAHA d; 
WA چم 4ه‎ Hua i sin saD a (eA) Aad- 
UAA qui Welty Headz” AAD. (42s بب (2احی ہد‎ 
AAs AAAA MADA R WA MYA, ad adi 
mer SIH haqq Hl ld cal seb سوه‎ AÀ, aut 
ya (34) a suus] (da) sieua 52۹/۹ ۱۵ Mely qui 
gaa, (we) aa mide FEB. Md dad vier wg- 
Hvidt bAi الا 9 امه‎ rl Ud ad 22 Gua 
AQAA) Gag Uwd qat aL ASTA tala WA A 
wadal (Aged) A aa g awd D.” ل83‎ X By GAA 
aa AÌ way Wd 9, A Avd wyg باه‎ saad 
R Ru UMA آآہءہبہ‎ ah AA مود‎ baqi + sin 
sadi dl wala AERA Mala wdd a. A dla 
eid 4441 ies BE saine (adl) vigd $:—* a4 
Raa) ya سید‎ suai uyd add” Bor sry- 
ALALA AA yie AÑ ay D, Ai AA HI UBINI 
3و 61 په سه‎ 21 


LII 


Leoesemieeos—' 


3 


wa 


( 340 ) 


Err) Aa UAL SEA HAYA tt soya 3۱۷۹۷۱ 
WA ^A MAA aM xu AASA شه‎ 
HAA Qa al sQ 2۱۳ NA, 

aA cla 971 , 
یلص ونم‎ 

aag X, ھاإہا بد‎ masa AN ka ansa رت‎ 81 
Py As dala 4 (Haag) 3 aad Ae AA waad Guz 
34 «xat YB SA Ul, WAZI HAAA WAA sya URD, 
AAR sit Al iii taf Aad vwd AA A ure $2; 
AA Ysa Breall Bsa (a) Ae Fl aa (WA IAA aad 
AA) dA al Aaaa D, AA 1۹ي (ج)‎ wz 
Jaaa A, AA LAA aad Hawel sya UAD. X (azg) 
یجید هه‎ 3 xir tuom] WA radl Ja waa eudl 
HA, A HAYA aril deg d; AM) P (ag dad ال‎ 
ARE Ss ola UA MiA vD, AA saih UAA WA 
ad. Ra As daad emmi Ds yi ava yA Ahv- | 
al aul AMD, ag ”'وجہ طط‎ Mag A AAAA sya 
gama Al, AM یس‎ dani R eys Any Fearri 
WAD, AA Q yh? seal wa sya wd 434. 


00L- 


(re) SA HAA afi s21 sia NA, 
AM Aaa Hadi UA 


سوه وه : 

^ eWag E, KUA RAUMA D; HAA ydg RUMIA ۰ 
Uda A aed D, As Aaa md aada al? D, PA F ۹ 
yl uwaa aaa. AA aaa Mgl dar (WA gei 
44۹ aad D, 281 3 Adi Adi HAA Ha AL Maal 
ه٥‎ AUMIA wail waar aoa. gig ۸ 43۵4 9, Ws 
aig cal arity ad یو 23وہ ۶ 23۱ ب2‎ uqu; wA 


( 341 ) 


AA yag یہ‎ dua 22 و ہچ بج‎ ? (4 daa) 
AS AAA BZ AI dua awaa WAT ھروبہ‎ yall 
Tê, da YA 49-10۱1213 evi saa. ۰ 
° —€8eGitieseo— 

(red) Wed AA AA Asa Card Vel) head 
qu ئ۵ الد‎ A ARA AE, 3 AA 

AA AA ۱8١ 1+ €‏ ٭ 
موجه 

mad Z, aedd aR AAA aad Uy alsa B, à 
3104 Hell AA هه ,ههد مهب‎ a ary alsa ead 
ARA Ds retell w'e X siy Wus WED, a WA amt U- 
4۵ کجات مایب‎ 4٨٢ وې‎ Rax ag 1411 ۱۹د‎ ۷ 
AAD. مج مج ق2 از ګیجه ماک فص سحہ‎ imaa) 
watari =Q ad aed golow gitarai Zawa YAUA 344 
AND; WA qal aul Ree (A Ay allFa) AA AA aswdl په‎ 
Aad. aed AÀ Aw ADA Ad (gA) Hw dD. 
یه مه‎ aad U Wa, ora dlaradl Aguad) la به‎ 
ydd Yad, Ad aedd vie RAD, gi naaal (HBd) A 
a (aaa) Û Gus Asal au WA yae al aA) 
1۹39. a (ave) ALN eux] IA D, AAR dA 
aad gynal WA MA uaaa wAB,) ۶ ۶ 4 
ea 1۵ ۵۱۱ ۰ 

* aA YAI IA st Wa qa RA 
EMA sadi 3۱41 073 ۰ 

۴ نہ :ي21‎ ya a mad ad yta MAA 
WAIUA 244. 2435144 568. 


. 
e 


۔-ھوھوزوڑھوھو- 


لم 


(342) 


(rr) ۱8۶۱۱۵۱۰۱ AAA wan wo aM 33:1 1 
HA Na, al dad 0۸15 777. 
- مه اهو پنوء‎ 

cog ad dani لہا ٭ ج وتہہ‎ Haa ust 
wal, wat wat (A Red gad ata) glia ad Ma 
AAD, HA AQUA) RA aa ad, yu aah (WA ` 
aA agul) dai al waa AA awad. W wan 
HA wal D X, Q q Q. ua s QQ ناسا ول‎ 
ASIA Wena aa ANA saaiag’ As Arewlarolel wes 3D, 
(wavy Pu Ds Ara azai AFA aaa waa seu wl 28 
yaad, AA A ueg gdid ARA so aaa.) su 
TA Mg A yA D F, gedai ARA Jaag WaR, 
qat AAA gM HAA, AA AA AUD, A a MAUA 
wieut& leuia ۸م‎ 18 weil ase. 

Bs‏ 48ج ۲۷۷۷م UU A yYAD F, A da‏ چیه 
WEWE glaia ASA (Ad) Rad wgs Heta SA asa‏ 
atl, wa ANA A As Haa Dad wgs aada D.‏ 

Ruaa) waa WA ج13 تت رس‎ F aad ya- 
yagda eg glaia ARA atl aÅ ومد‎ aR 
ANA Asalda aa Er gA weir 1 ۱3 BD. 


Obee- 
(rev) WN Utt) gd WM Ña sedg 


saver CUA MUS) š, á 8 
al Aaa 80151 ۰ 
DC- 
aag 3, Ru Ws وج‎ aTa (eA) lon uua 
AA wid aie? aa 371 Gus HAD, aqui AAL yD 
AA aad aa UAB, A AM A yM uate ' 
ylnda gl saa (AA) sal داب‎ 4Ma ear adl 


( 343 ) 


AU (WA RA awg ARAD l) Aa Aag’ siw 
IA; A AAA WAN aA aa AMA wis AA otal 
Q sard Yad. M A aa Ad ader WAUA 4 
3:11-4 Au AA quiy sal qai si A yad D. 
al A MA WAWA A SIMA HI CUA 342304 ya 
Ma aia saidl) algal qs audg’D, a wwe ad 
ag (ad) sa sA aA amad AA وه‎ RN 
dard aal icd AAD. AA Waid aul A AA Aaa- 
413۹ ab sab SAAL AA AFAA studt teal al} ovat 
sê. SAA exe الااباق‎ 9 3, SoM Gaa (ura 
laci) sinh, ad mya (HAYA wan d Satz al, 


و9۵ 9264 


(res) AA het باه‎ BAL 4۹ Gorey BWANA, a41 
aA AA RAIN Aard, awa wa 
AWAN UGS RPA uA, a (al 
fla WÀ YA da) SW RDAs 8 
ei, ee 147 Qata) 76 


AE 


mag 3, ad JA aa waa, wed wer 
mgrrvedl yew au ad AA WA wd dar 7 
AAD, wA 33 aad Ata Ag gA aa Aua ابد‎ 1 
alsi GA uy 3D. 

ei dam a waa, aA wer d daa 
aA awd dar ayate Uaa تل‎ wA ad Aura 
HARA aad daa dar wA y asad ۱۵ 
measa GRA D. ده 4-44 وو‎ waa dad ada 
AÑ aA D, WA AA aA ٩۱4 ات همهم‎ 
ARW aa RAUR AML ALAYE dzlga ar UA uw- 


aD. ad dad AN Gad هی‎ (wie), aga- 


۷ 


( 3ux ) 


tel awa ag ag Aig’ dlairdie—aa'or Aig” BHI 
sala WA yy Als” si and; WAeidl 442 ۷ 
871 3۱4 WRAN Gazai A (wue) A هیده‎ 9. ad Aad 
AWA uedlaig (tel ), عمجت‎ WYA aag HAA 
هیا‎ AWA HAA Sadia WA WA و وج بدا‎ AA 
IA d AA a wie catu a (wA) A aad B. 
۹٭د آءدجیسد ,ریصہہ) ۹هو جع 30:ج 4-4 4ه‎ 
aig WAA aa dur sag aa wag seg” PAA “sin 
sal3 و‎ wA A ad AA ad Ma RA Dian 
a43 (Atel) A۹ qot ۰ 


-قھمهو مه )همون -- 


(tq) Me Szaar Arti uA Gila uae 

RUA 3 AA; au mes MAA ۵ 

dur AAS AHAA xl‏ مه برد 
AD, aN AA ۱۱ ۱ 71‏ 

EIA 3 
MAI ,رول لمح بآ‎ Wed ah eud ugad 
DAA Yet چم‎ AH MA Al SiH SUA HA Hal 
ayadi. ad Q al AUA RUMA Hlg iq 
به‎ 3113 Wad agM دب‎ del. اول اعبمبا‎ ۹٣۵۱ بیت‎ 
AML AUR SAD. UCHA امد‎ agd yd, ma da 
qad dl asad waah D, «db Aaa yae siig’ 
(AAAA 3ج‎ 41 RJA yut sd BD; SIRE ovza- 
NAA aal xelal aaa A A gA WA WAR 
زد‎ 3 ۵ 44- as ue ald vg gal. au a 
(2431 AUA) Avl HARA AVAA HAJ iH srdit Yer- 
BA UTE AU میت 4ج‎ ear; HAA ZA Cureag) Budi 
dist (3341) 22۵06» Asi KUZIKA aiat HUU saat gefl. 
R eug) 2314 sal add میداد‎ Ag sin 
sal Û, Q YA AMMA gA 9, I ۵4 ea 


) 3۷ ( 


WAUA gaz sedl dist ای اھ‎ uae sil .ی‎ 4 
Jaag (WAH) AUA JAE SÛD. AAA Ad agl 
yl, yzi naad Gadl ayaa aaa D. R Iy AHR 
eua a (ail 4-03 yxs sa D, A aai gi Aaa D. 
یداب‎ ۱۷۵ Mes Wia Aad AA dle) el ae ۰ 
HA Ad ag 43 Aa 2۱416 gg. «3 5 Aà, ٩ 
A gedai AUZ ol dlaat ast uasa lS vendi es. 
mA a util cast (4A aMule) at maul (A54 ) 
Sagal yall ۸۶۷ da Had ywsig ۓ بدا‎ al 
یاب‎ midd vdu sat ga. wA A (Aes) Aa? 
لش‎ ٥4٥ به .3۵و پا پل ه منجهل)‎ yD yv- 
all ARA) gu Bdr ala B, AMAL 14124 41 
ېه‎ 4۲/4 ZA BAI WBA UBIA aaa AYA g dal 
au yu (any AGA A Zaal wa BA, A Herdu 
HIZA ZA SUN! MA HU AA qorat a4 wel gy- 
AAA dadl VAUR Adl, 

" — * رواد‎ 8 ۷۵8۶8۵ 5 a eulaiai Vaxidd we کي‎ 
AB., Ag mag A BZ, ۷۵ ete AEA ۱۵1: HU ۷۱ء‎ 
ARL AA, ee AD 34309 8۹ ver Wr اوی‎ AWA Tala" 


AS AEA AA e sall ear sil ed. AWA da‏ هجو به )»ده 
ga AA Se SRB edi @ dA AEM AN EAN 24‏ 


WA HI AA AS: 
Sp کار سرواسمت برد بزد برسرش ترک او کرد‎ jf بدان‎ 
گفت و کور! نیامد زمان‎ yje بيامد سررش خمچسته دمان‎ 
هميدرن شکسته بیندش چرسنگت بر تادو کره آیدت پیش تنک‎ 
اندروی به بود بند اوي نیاید برش خویش و پیوند اري‎ gy 


SACR ws MAMI EA Wes هسب وه همم‎ 
"uere HA. web :ن8 چ هد2 یہ‎ ma AE 
mid Stl یت یجید‎ eA Tade’ utesdi G siet 
ay AAB, HA ARA qhi A Ae 329, A AP 6۰ 
ai qA aT Dg ava aa ۰ . 


2966 960 -- 


) 3۷۶ ( 


(tee) 2014107 Garde 218 (Fa A a) NA 
AH 943 64:31 1 
=De 

agg X, melal 2a (WA AA aaidl Ywia) × 
(dlà ecarádl) à dal suia ıd. ani Ds wsad 
sGadg, mA غیت ُا‎ Aaa (sued) Ð. 
aiad SErxaaig’ (ler) es aflovar Ds aga sala’, 
ayal Raa madz, asal aula uwag, AWA 
asa (Mud) nada Aaz 9. wsad aali 
(eA), acral Drreiaig au قوب‎ adlsitl uada! D. 243 
aaa all aug A gad @ wai aaga RAD, 
3۹ Tig' 4"l. 3432» «£A یه‎ 1 Qanaq FM xe 
BMAD, AH AA AL Sya UR, A a asad ووس‎ 
mer ad iA My asg ll.) gu Ruaag (eA) 
په‎ AWA Uad UAA iah Ra aa یق هجو ېه‎ 
WA arw ag 9; AA 3 3۸0 1 Hae eal Aai aa, 
ssaa Ulviag’ afl, au wistaadl alga wai qual ټم‎ 
asia Rag’ al. simG AS RA A YAYA AeA 
dii, wA AAYA yay als, au wMaA ssai م3‎ 
mA ssdia wai als wD WA WA. WA Aq at's 
اه«‎ AUD (gin) uot 9. aa aM WA 
WHA, six Beetle Bs AA ad YA Axa VGA ۶ء‎ 
«xi YA ale wd qo ARA As Gayda seat ۰ 
mA es i5 (Atel AA) Hua bal Q andldlatat 
HHA AAU otaivel Hai worvaaa au هلت میج‎ 
aad maaa aau aF Igari d. 


-هوهوبجبهوهو- 


( 349 ) 


(FD) Vete BARA +d BWA ofeorl saa «fii, 
al 3147 011 4 


mag Se WA kar U wasi ATA Had شب‎ 
ad maed mya AA, ATA ah) gd به‎ eol s- 
AA ARSA ۵. ad aad al sad A, a wer a AAY- 
ais HA, Had میدید‎ Headz, Hadi Wad, WA yal 
eda: D, dl sad AMAA MAD. adai وښد‎ 
AeA? Ard mey) aad wA Ageai aia seh. 
4A A (A AREA) Û mea Ad vigra (AAR ule 
ola Yve AAU) mma d; RA ad agi 
1441ای‎ AAA SEHA HAD. Maaa gdl Fu sd? 
tidy, Way, AA Uviaa sal. aaa ۶ ٩۸ حجوه‎ Med! 
WA AAD. AA A el sa) vA A AA 
AAD, Aor YAR Mata Vet aA zgd, daD w'e 
Vad sed aaa B. Aul AAA mea A43 a gua 
ued amar D.* Madad ww —A WAUA AA 
HA MALA HAA aS al QAL ARL ya, HUA, WA 
sGuad adad aak aF D. a (uigedl) eadl—a'eall 
MAA AIH, eeledl وچ اجه مه لاب مود‎ wai 
UAT A lela, aux Ad WAUA gad all; F 4 
به اوس )وج‎ ۹ MHRA) )جع‎ arl laquta qui 
ad WAUA gu ¿ata ها‎ 59 301994 "evedl UA Fai 
daud t€ saat UA, A aA WA Tues gadaa ua 
ad waa WRU aH A Halal Fu Foard ? s 


A taya (MADALALI) He HA wyd 5242 
al, AA Dsl lua (Aay) wove AA AUSHE BiRi D. 


* Dov YH yeh Bs vent way aA AR Yee ue 
ید‎ MRE FT HAI, WA d uw] dab Wa suat 
Hove MAA SIA e SAHÎ AAAS. 

& 


1 


) 3۷۱ 


PAA UNGA MWANA Maad wld یرد موی‎ 
a12 (gani) alal ASAHÎ ı1 BIA, Qor دج‎ ald. 
YAA YAA afl SI, AA aga) ai AKAA 
mid Dsl ya's AAA DB, WA AA ,۹ه‎ 27:44 
WA gad ag ABRA) RALA WA WAD. BWA Aa بو‎ 
ی‎ gedai Id aA ARD. wad ARA Hga, 
WAQA glai wad aAA au wal هه‎ 
ULA Sua QI 2 mel Mead oo sQ waña 
۷2912 Adi UNAZAA BEAD, qa d من‎ dA 4o21 1 
diaud Waag هه .وی‎ 24 A (el) Red «el 
1 
MA wal glad eRe al ael saa ۴ 





WER AL oAMind tle Her-‏ په 1ا ان 36 ysvaiedell‏ ٭ 
yei er AAA OA raq AAR SD :—‏ 

GI pE] eA 7? (٨۱ ١ت‎ ٧٩١١ SUA, A é? q 
ات یدید‎ AAT eR at A 4 (33 545) Wea, ad 
al (Aa) ابا‎ SA A ddA RA, U AZA HA 8 
WA eA کو اع‎ (R SUA, HA 6711 031 194) qa 03513- , 
Alu aad A URI KAL ASA A eH Wie, As AI 
dif] cade aI ae SAA BUM, ۷م د‎ AMA (EA) id, ESA 
مدید امه‎ TE (MUA tA Beall AE HAU ۲ 
wus orb aw اہ سے‎ mys ge waapa hyu گوس‎ Gaga 
ور دد ساد سور‎ bpp ia aa aaa À abh ووس‎ 
یرېبومه. وشن ېمسسويره 6رسد دو وود یسوی کرس کو‎ 
ندن سه ېد. موس در ر۶ مہ سد ون واي دع سمړېد. سل م سمود. یاب ددن سد وید.‎ b „a hejh 
syotets <gators em a apto e Jos د مہہ‎ aima a ور‎ 
ana ueste) mee bdo) epos! دسر‎ 7 LL رجات سد‎ 

مع «loj‏ سررستري و ۱ N‏ 


-هھډههو و هوهويسء 


( aue ) 


(re) eid درد‎ siaaa, wl ۵۲ 
برد‎ NAA eiaa wa AÀ, 
QM AA aa 1 : 

mag I AAAA we وه‎ a (ler) 9 š, 
Ra dard an qa adai yA, Maa MAA sal 8 
$ XUL, quy cieuag’ (uel) a DE, RA yud vre 
ALAM Yu, Hate "er cell ADA. A glo sitat 
و 3 رایت‎ $, RA yud we getty wldl as agl aa 
a Guil $2, 


-. 966070۵6 


er) AWA gA WMA AF, 24 al AA 
34e a3 re Rai AB 8 
ee dla qatqi 1 
—EMEGe 

amag I d dad agu Gui, mou ېله‎ ٥٣ yle- 
میاه‎ (WA NINA MATAJI) JD 3, WA gdid. wier 
aAtexd al aa wed ma a wA ay agai wA 
uel سود‎ vaad. R uedd wer AA (yR 
. AA xala) ٥ wu y wa HUUU 
Wy AAU AA Yue UAA wak aD. 
RAAL HA to UW YB, AA MAA at asset erovenaig’ 
HA D. HAA HESA eral ell mee a adul mul 
KAMUA D. R aA (Guat yA) AA ewag UNa 
داږ ې هبه‎ MA Q aA Guat garai) WAN Gaza 
song ۱31ج 3 ها‎ Waq oag wA D. a sued ma 
3 Rai AA v JAMA FY دن‎ a, A Mel ABI 44 
sedig UAA AA eA aF al. ad Rani A (Gya) 
WI AM AMAA RAJA Gaa تست ]۱4 وربآ‎ ۵۱۱۲۶ ۱ 


e 


4 0 


۹۹ 


) 380 ( 


Am waai a WAUA 76‏ 22:1 ېچ )۹ په 
vlad GA a‏ “۸اد saad‏ جع WA WA Jina‏ 
0ب KINA NIA wuevl 4 9. a al‏ بیع 
wR au BA AI Ala aaa dilst RJA VA, a‏ 
Hel) DB. wA gdid e waid‏ وچ agaa (JaA‏ 
qis ela MAD, Maag Aes AAY RA aut 471‏ 
andal WA YAUA AWWA (Horde VA)‏ ٩ه‏ ج 
amiga WA AA May ayd. AA al Rua staal |‏ 
WA AA SASL WL qal aAa ga dardi (UU) A 1‏ 
adl. ew‏ ایرد 0/2۵۱ aR Uta ABH‏ ۸.2۰ نر 
dad a'e alga SAD F R By Dad wer AM Aa-‏ 
wA dl.‏ ۹ه AA UR, Ayy Ad AÀ As WA‏ 


—eeeoeitiieooo— 
wer) ABU ARIN MARA 5231 Nzi, 
0181 4147 8 17 


; ست تس 
ong T, Rai MaA RDAs Maa WALI ۰‏ 
۱ ۱۱۹ای ۸81 041 5181ا“ akin AL A glia aaa‏ 
Dav X AA Avg D, AAD. glai gudaldi CaA oal‏ 
11 ۶ 25اب s.‏ هلاه AA Ae ABLA agl‏ 
HIZA (HAHA) YULU (dtg) aly D—AA WHARA qad‏ 
day A AA avga D. wu gid Ola 131 9 GUA BD,‏ 
w'e otal woverig’ Ya ad aq War‏ 32:44 ا۷نہ 3 
qas 4A W ARA all Hi ۰‏ 
-هوهم)ېهموے- 
(reo) P yuladi AI? ga (ava) Ba “2,‏ 
al Aaa 4:31 ۰‏ 
جس ت۔ شید 
ل1175 4441 631 جح mag 3, ad AAA aad‏ 
as (uel) ۹ A (A) FEF F, R ava gai yola D, <‏ 


) 381 ( 


A aded 2A etal ded Ga WAUA D. aul AA 
Als qa 28۰1۹۱ ×۱ ہج 31د جرد‎ WA gral AFE HÀ 
aA d UAD. WA Ad AAA a A MAD. وق ج‎ 
38214131 2, 3 0۸۸۸ہو ہنی‎ DB. Rg dia aandag D, 
Ag aed dadag D. R iia Kid meal AUR یاد‎ 
3۱د‎ 92, AUi ald G aiD. R ava 7 si HAD 
4 Gui x22 WRD, AA Ms dr REMA AA dR YMA B. 
2 24 $ra ada چو سو ما‎ wA AA Sud 
VA UAB, A RA aiD WA BadlaAd. D GADA رق‎ 
A SleclAr aud a D. R 3ی‎ 1 galaa D, a gA ¢ 
gal AD. A mml ata D. a Vetted ved Guz 
8+۹۱۸ aul, qai Dias Agata WA Ym Agud? D. 
a ai AS HA aoa Ada 9, AA a Aad) 7 
AUD. S? eRatdl wedlad D, ٩ elad galaa D. ٥ 
Rg ida AnD, Ag «4 vus D. ج‎ A Malai ۹ 
KAM w'e AA uwd D, 38 3۱0141 cea Gu 76 
"atl, پچ ج‎ wA W Gui xe» o RA dl, a ۵۷ a a3 
ma von Fla MUSAA D. AUA WA ړو‎ 
aA RA Aad wela BWA AA al waa wad D, 
١٩۹ جاهیڅ نه جه‎ Bea dal. MA Paar EMA, ۷ 
3 ۲۱۸/2 2431 ۰ 
-2 292۵ - 
(r) BEA HEAT dal MEA yaa ۹ 
ندید‎ AM Astiag Alg ah; 
a Nai ae AAA 4:38۱ ۱۰ ۰ 
وچ‎ 
aag B, eer agru? WAUA Ae mal Yet std, > 
AA aera Ds Au van WAI, Ag sey AB F 
Ds mat HAAA dla ase Bs aA ۷۱۵-22 اد‎ 
PAA Qd یر‎ $F. AA tel As wal waa 7 


nm o “< G 


( 3#% ) 


dà Ds Ola (Yani) A Wadi aF wa. WA Ageia 
aA Ags Dy olmad aÀ yl s جع‎ Ay Mal 
جو د لوي‎ SF. AM nigaud we dala darad 
AMVAA سس‎ UA RVA WA JA A AZ 
REHA— AFE HE0—HNU WA ofl aA HRA 1اد‎ 
و ہد‎ digag au asid gD. I ad اه مسج‎ 
eis BiA med adad ېه هډډ مل‎ dlati— 
AAAA Wg AA WA Adadi sin s3 aidr A ADIL yani 
۱ 1911 ۰41 uty RB, Wa MA AAS niga Raa? 
وتا چم جا 2۔-۔ہجوی آجو۔۔ہمرج‎ AA e(l 
uy اہ‎ wWuaniar alad WA aa Rigraag’ aAw, eur a 
ul aA A waa وب‎ 44۱3 wga, As elma gic 
Tiga Ag’ al gu Fal’ AA BD, (Ad UI) 7 
UNA gag’ ail Fg aa A aAA AA مه‎ adl; 
sa A MHA WA WIAA au gH AURA a 
جا 1 طاجہ لگ‎ Fa wati daa KAA isn) mgA ND, 
WA Ml وو‎ AAA AAA w a gH ug yg 
WIAA 1833. PAT FWA ug’ AA ellen" دع‎ tal, A 
Web eua D, cub dor Bio] e(l ALL EU WA eu xal 
amu لل‎ wata (Hm aad) wd RD. Cu (lol 
TWA) idl vou Fate au g myad ga ۱۳3 (Mara) 
slg qaad D. eld me ag (AmA) wag aA 
Ew Bag sia 3:41:۷ D, رد‎ Adley did wer azea 
SED $ AEA BUA AAA waa sai WA aa 
HUANA WARI sai MA هدیچ‎ A Haga an ea 
R (maa) DA? AAi BHA YAA مه‎ lE cial 
afl, A Qua Ar—yR ii UA UYA 
WAA He RAUA dovol gt B. A uy AYAT 
Zeg AM eg ait et%y" AA Rreiaiag’ ۰ 


—9e9emoooe-— 


( a3) 


(rev) Raia Atel Rv, +d Sud a Mda; 
a Ma ah 447 0۸51 7۰ 
وح سر تچ‎ 1 
mag T مه‎ aad anv, agd gud las, 
aa aA my (gh) d. As idy. Ay —yrid WA 
alyan, yad. 
رز امه‎ raa Raat awa D, F gdid aaa GA 
glai aaa D AA Arua sial A. Ay — yaad 
جم‎ Ša AD F wad wera scad otal 
KUJA WA Hai Haul Ae يب ج65 وجه‎ 5 
ad, دہ‎ AA aad R wwe HA AA aa WAA. 
جمہ ۰-1 نتر ہدوہ‎ DMa AD F Ml? vA 
GR mirage HA A mad sla ARAA اد ج65‎ ۹41 
sra Gurl, DetRaratel gada varad HAAA HIYA 
Ylvi ۰ 


: —Seescimecoo— 


(ne^) EN ME GAA aa Fie dita NÀ, 
al Aaa 31۷ 


DISH 


eod E, ael mie glaag’ stg ad 71 
SGA Hania D. AA eidifalal (ve) Mil aesa 
tov? VAD, A (ALA) Uga rwd Yaw چج ہت ہج‎ 
(CAMI) HH ctr EAD, A (Ad) KHA ui D. 
HAA R یقت‎ GAA RA UDAD, Q Garza tel 
Cadd) YA D. Rari ayd cia Haas ال‎ ۵ ۵1 
yniad A Bare oris 231جردہ‎ 2۰.۰ 


— جهو هوزج بهج هو - 


( 3f¥ ) 


Mea) iNY AA YA YAA AUNA, 
AN AA aa Mae 


e ASA 

Aag 3, iud 1:074 میدیم چب ډنخ ته‎ 
YA ao Wi WA auaa D. روچ‎ II WA 
yol aad uiy waada D a ddyd wia D, 13 I AA 
AUYA RA yaad 94۱4 مد .اتيیاد‎ ۹ 2113 31 
Bea ث7 ۱ہ ث8 تہ‎ ۱۶ Au sad. 4 یه‎ Maid A 
BML UG بدا به‎ duad منص‎ 
aq ald DD. Q? Su wA ده وو 1 هج مل‎ 1 
yl yda yaaa adi 44 all se aa Bag" Teg’. 


—SESEIDICCSO— 


)۲۵۰( 394 2۸8 2۵۱3 a41 5 228۲۶ ۷ 
axis AA, mel AA ere vun 


OHA Go 
په‎ Z lUd A dD. Ahi) As acad ید‎ 
“mad lad 9. WAA Aud) asad Aed wiq BAD. 
A oly Wad wd MIR Rad D. AA a رید‎ 
Qed MIA IAD. MA AA ail as wivA (iar dl 
a'e) AY uae Agua AA ma darad WAR ARA (lea 
aql gÅ ue D. falda aad aiwa edl a4 Aleut 
ajud GHA BD. vy a ad 444 ۹:22 
Ra WZ BD. APA gelariel alsaael Rael AA Mar ez 
aut an aya ag AWA Qed uwd aedd وښد‎ 
GUAD. atad aid 7340 WURA RU sA Aa HI 
d aA Hul WAD., (AAD) As wewa AHA HH- 
ral 44 sal ag RA F gi nad ad 
Gaàt dlau—3u830 WA ay AHA امه‎ add ad 
day D. wA 2معبه هه‎ aad ia RAA 44 saa 


( 384). 


wid gD, aD, woy Wag وه شرب‎ Seiler 
HÀ edlid Aad Water Mime 2a e Zag’ adl, ad 
asda aad wim, و به لا‎ ° 

. —€86=;826386— 
(r21) (aiaa MAA) MENA CA Hadi siaN yz 

Aa uu, KALINGA Ua A 

` + Waqar. MAMA gM 488۹ د‎ 
(Andi siaa) #۱ چا‎ 3: 5 NA 
۵۱۰) 4-48 ۵4۰۱8۱ ١۱ 
ODE سن‎ 

ong S, (iA) Agad Was ای ىت مت 3م‎ 
4113 Yuri SALMA بت ونب[‎ Py AHAZI A gelanini 
Wai yug Asal AA wasip, Qw AA Aaaa stil] my 
MANAIBU دج جیوه‎ aaa aad. sag dari vagd 
I MBULA aai هدنه‎ dD a (MBUA ea) eo Yad 

T leala sai 3, AA Agud ai UNA gai aay 
mdi Mai BHA جع‎ ware. al Gera WA dd- 
weld) A ALA WZ GAMA Wel) RA AA لا دید‎ 
mI gdid, DMa aaa F Agra WA adya Wg 
Wag YA Ra ayd Agad) A UD. AA aed 
هئ‎ ٩4 VeDaiq’ A ass Sag’ iA BA ا ین ]تداع‎ 
3۴1+4 w'e D. 

Z aD Wa لاجم به‎ 71 ls sea Ə, 
AAU mA glial Hsu Aaaa 2. aai d we- 
23 13۹ب‎ wz AU Bevel aug zw wa. WAAL 
Hover Ri ARAUA D, A keg’ sit what siw alga’ Su 
SA? AA Yu. dA ay’ gr aa wel umia asi 
Merle Ula Guradl aut Aea aad Ew Saa? 


E 


( 3F) 
(fof) «xà; erste] Selemi ۱4-۹4۱ Breda 
9۱۷۵۸8 A AA, AM AAA 31ا4‎ 31. 
aag F AA aa ہبتع‎ (AL) sii 40ئ3‎ 
ہ۸غ 2ھ وہ 'وقبع وھ‎ aairudladl ai zws- 
al Hovde dadl B. Alad په هچ بسچ رابت‎ 
ail R sge. F (Qka) uga ewwa, ۱ 
eua "le RAA ad sud; 


- 966/6926 


mor) seudo (AA) AWA ۱ 4 
Raai (WN) NA, AA laa arı Aad. 


- 


mag 3, SUKA (vuei) a D, I A As ante) 
aedd Uad Hi AAD, AA A md aad الال‎ 
Aig BA. idy AD, F AA As tel A اه پیت‎ - 
MAD, Ax ۵ هه املواء‎ l WA Del lua WBE Ax 
2:444 وتفه است)‎ Qaar Ad Aaa Bean's AD. siad 
"131 3 2, F ciewadl algaq’ ag’ Pasha Rari QUA, ٩ ۵۵۲ 
aial (mA) yela alal anwe FEB, WA gud 
aag AAD. Au (aierdl) aid 2001 ag پوه‎ 
Pasig Ad و ہد ہہت‎ QAD, U AA a) mia es amg’ 
FAD, AS (A aiw) wat AAD. Qw ند الد‎ 
ad جوب"‎ ciety Qa als ald DB, Fal AA wer HAD. AA 
Maa Al PUA. Q wa Moviy sid wer Aoig- 
ql ARB. a RA AWA wie wate ane لبد‎ 
Hao D, WA ofla sin sea aa sin Sdad t'er siud 
aav D, AA RDS Qail iga) S3 aaa aQaniaqi 
44۹ dÀ awa, A xad saw da Qa ڼه ډډ‎ 
aid 9. siad (data) IA WIA SEMA adl KAWI sQ 


( ato ) 


Ue) SEO. ells (WA هتد‎ A بمحح‎ qaqata سج‎ D. 
WHA HANA A Hn was. alai ary deal ۰ 
As @ 3) @ aA .2ه سل ١ل هبه‎ WA AH ہہ‎ 31 
eer وی ہہ‎ (WA). RA Ai gid aaaidl WA 
aad ae RIAA Hau waad D. AA A 3) R eiad 
ARA ۹3 لهو‎ AAA UA YA Bs acu 4 
evgeriedl هداد‎ UA madela AAD, WA MAR- data 
RAA بحت 2ه 01431د د"‎ wA al ۵ ال 79 رر‎ 
aie aoa (eal) siqa AAA ,هی‎ GP Hui 4ہ‎ 
WAA qal wag 13ا‎ wag’ 3. wA X Agg l asg 
WA yu DB, A AU RAA Aa aD qu ad 2 
ya elidel (AGAVE) A aot al, IA UUD Haw ۱ 
afl. wid ag Did @ (ada) A1 A RA 64 
ARAA A, A A disa epi. aia, $ a aerd 
Wasa 22۱ 3642 : ۵ 3 ۹۷٥ ead نلا‎ 9 
gyra ARA! FARD, 


- وج هو تهج هو‎ 
(ro) YASHE SANYA (MA NIN, NA 


۱۱۵4 ۷6۵ ada ۷4 NA, 
Qa clas ao ا1‎ 7۰ 


“GEO 
aag D ague arawi MA adz ai) A 
SACHS MHA (UA Awe HAU A Agaiietall IA Heel, 
Arey ABSA نهادهامد مج‎ 044۱ 428 IA ATUA 
iad) Wadi aedd we Ay wall D. aa za Aaa- 
aR ag, A (tia) GRal MAA KAJA ag sad HAKA, 
«ib dle al ae wate Gasal meat cron. 


۹ 


2 


( 3&2 ) 


(roo) A HAWA WA YR? HURL Di هډ وغه‎ 
Wa saa )په‎ (ad) YAEL saa, 
: D HsH HAA 3; a 81 
al Aaa 803181 0+ 
mag Z, Al Hadi Ya Agud (AWA at dar- 
adi AAY R D. 3 ag semua asda tix aa 
Mag Gear wea waqa qaqaq) D. AWA al wqaa- 
dig YA MASIYA (WA مه‎ duad Jel alfa) ہج‎ wA 
ag ہد‎ sors DAA aig’ GUA KIWA qaqaq) ۰ 
MAA UU yadl ASA IM sz a AGA ۲۱۵ ۰ 
الله‎ wqawatatq" six Madii Ra Wag WA 0 
AR AAA Hag D. HAA یچ‎ wagaaalg six al 
aA Aag AA UA AADA ys yg D, 


سب یبر سی بس 


(ro4) 2990 292 wawa Qam Sua AA 
sS ita «li, eie 14۹ ص431‎ 


مهو نی 


mag X, lela aaa Aa (ur 371 AR) aga 
11420 9. AA RWA wd ayd ARU waa a UD. 
اہ‎ (--3۶ 681:4: WAHA WA. atlwA—vau> Saqell 
ayd Gelid HÀ MAD UF 3 ه244‎ AZA ٨۱1 
HAD. مه سرد‎ dwari به‎ 27۱0 Gua ag’ 
MAUI PAA HAA 4۹۱4١ Haug’ A FED. WA 8۹2 van 
ayd AYA تج-وویپ‎  دیععیو‎ AA Raag wag 
I vdp, š 


-هچوھهو و اغو صهۍ- 


) 3 ( 


(rov) AEM Maat, AA HA RANI ۹ 
MA 1144170 Ug W, d qi 
AM 11+9 6۱3۱ 1 ۰ 
š “OSG 

may B aA dara, Maa wA sai gaui 2 
yad AU AA wda a raa sages wiad gro- 
ag B., WALA Vet sala و لتو سو سوه لل‎ 
Wola Sell AAH به مه ناب‎ URA BU ari y 
)د‎ ٩3, AA AY AA mata aaa HMA Ha Faal f 
aydir Gaa (Alaa Maat wag A B.) 


سس یت یم ت تہ 


(POA) RDAS MAA aqlia ge HUN ۹ 
asa Vai, a AAA ۱ 16 
: cA wa 5, Clo) 9 dag salleq dl WR, W ان‎ 5 
BAL AUAA UA RRA GYR Beal, qat 1 
mala a YAZUA cb uga wA uwd; wA 
daî AAA AA md asa afl Aad HAR si YAA 
dar WA Rsnag ag al; AA es gale werilR YA 
AA AX میارج‎ Rare wy" Jeg, WA ویو‎ Rererai 
mig aug, A aA AA سای‎ saag و )تن مه‎ 
34142 ges Ag HA UA Waai aang D. 
هوجو :هو هو.-‎ 
(ro) AEA HAA A, Ae 1 
` 14۹ 00161۱ 1 
OIC” 
mAg D RAS ای‎ er ver aad +1 elah 
Aaa aaa Hla eat a$, w 14151 D. aridi 


c 


(390) 


mä (ua Ani) ui Dy aeng’ dig Gaade) d, wA 
a alag) teg’ (u uae) B3. Rd sama Ad ye- 
اقب‎ Weal daal D, 4A Y3 ag iA AAD. ely’ — 
‘auld’ j Gs vaade) Dp AA ad agaa (Werd) 
nlad 22d abu D, wA m Ag YAAA ates BD. 

aly — ddar’ (aing Ds Wade’) B, 2A Adl ag- 
sug (aree). lad z 1د‎ aQ D, AA ¥3 ag ۷ج‎ l 


eu D. A ma yaala ya yaala dX Bg- 


PAA aul suls si (AA vad) dla Ygeai‏ ,3ه 
kA RAJD. (RAI) Wdy AAA la uil‏ 
Fai; AAA aaa UB UA ii‏ 
PAA MID lA adi Ra As SAA Azria sel; 9‏ 
R biy (As sia WDA CA A GAA A Guz Aerie salus,‏ 


qui ی‎ AA A ZUZU) yoraA 


qaar Alae otw srd.” 

Ry وله‎ yaalaid )لحد ې ښناونله!‎ 
aA D, AA Ad agua (Heta) اه‎ vst Aaa DB, ^ 
HA Äe A dÀ DAD, flo aa) Yi 
Arad D, AWA Ad agaa Cira) adad 44 
ag al daal D, wA Ag وه چا‎ zo A AAB. al 
aaae) ddad aag B, aA A agua erd) 
alud ugad ۹ه د 478:1ؤ ٢د څچ‎ X3 4g’ 30 2 
(a3 D. Ax Hi la wglaig ag sirp. ad aR 
جه‎ aidai (aala) A ہیی‎ Gard Rova D, al 
PALA car doi wadai yya WA Wai siU AA 
sadi, WA هټ فده چیه‎ SAL A awari badi; ډب‎ 
aad KA aA A1 A5 uel AL Atl. AM Gael 
لک هههغه‎ MAA Wa 4۸0ر‎ silaa) aaa amar 
EMIS Alda gl, 


* aie AAA s matali GHA پنانه‎ 767 ^ 
aA Af کال‎ Aa mA IAS, 


۷ نا‎ AI 


کی —- 


(39) 


«dl dai weai aa yayad AA wai 4152 
KA sa ag yae sdai aAa. aa Riy sA ani 
sad wdy و ح8 دل تن‎ qawani 3 kw Uus xa a 
aza Awa ali اد‎ ٤ g. wA R 84ج 3 )ج44‎ sin 
qi Maa 2 2۵۵ ۶0/2۸2 aA LUA, a dad A A) 
ag ad Ga aud. WA D sid Masel AHA مها‎ 
s, wA آ4"‎ Aaa aia وج‎ eve aadi a14 
AUA, aA Bol AA gÂ wsadi aél. . 
 -. هوه 291و‎ 
)۲۱۰( AAi ANUNUA Eel ena qi, aut 
TAM Mdai MIA oa A, 
QA AAA 4,۷ 
| “DHS HIG 
iag رب‎ RU RA ear walaa orte )دعب‎ aut 
د3ء"‎ 13 ARA (AA Uaa ala AAD. WA (rie Laci 
EM HAA WZ teta (94123, elu) s aai A. Quattal) 
Utell LGA HIZ AUA (rti) mse al واه باه‎ 72 
PAA Bad wa AA wR) Al gual Gua 23۱4 اب‎ 
AA ali H4 afl Ual) al As dawg’ re ug aa. 
AA Ad Wal GUADA (UA Haga 431) A AÀ AA wd Gå- 
Jua KA qat 342 RAAR Boll) wasike HD. هرید‎ 
ysig Yoveleat mata lel Yat (iu (163) 1ہ‎ ciay 
ته‎ OU. st (suut lent) a aay ag ael 10 
UU AA YA (AKAGUA He HAI 9. cA ېټ‎ 
Malai YA Ad (AFA) ya (Wande) A yradl yall 
AA Gwa ayz D. aa AA) YAA Yag (e) 
RAA aag AA Al 1014۰ لپ‎ ۷ AG UWAZI, 


zad Aag (eA) — gruec Qamqa ومو‎ 


AÀA medi ode موب‎ YA as zal 243 
nial aya SB; qat 0 بب-311:ۀ‎ Haaa مه‎ 


10 


11 


بای 


( 308 ) 


UV IA radl D. ad Aa acai) A seta 1 
4440 هډه که 3 هه نه لوس نه کئ الد‎ sag aat guty BD. 
wA UAA widi IA aAA Ay org qu c suat 
slaai AA saa sejat Adi aad Gus Aya (e23) at Ñusa At 
Qai ANA) Hag aag — al wg wA Aag ۰ 
ada lai له‎ lwad لته جوښه‎ 0424٥۰۸۰۸ فردادہد‎ aul 
ad mgd, MA Ai IA gai gle d WA Ew wadd; 
MAM AA stai Fadi sine AA la ag’. wR eyxideai 
440 Aad eunatal ateMle ید ابید‎ AA aad 
yi daua ayie A yu D. به‎ a 4û 7 
adai Q اسب‎ nina) A (Bruni) dm Aad adl 
aad $45125 AAA Masa JA wal D. (a2) 
Q لم مه مرچ‎ g aa, aa 3 yaaa uM waah, 
ا9ی‎ yraa AANGUA Aud wuy AB. 
a4 ههه 648 ح‎ Uvel ged 1٩4412 Sid 
GA ۶. yA daua wdi ywa دود بو‎ ۵. WA 
yll dana 890ف دو×)‎ A ao cub ala aa lus wae 
بډ سه‎ Sé Teg Al aoa see? all gz ۲٩2 
—e9escelJieeoee-— 

(1) AAR AAS aS RSA Sj 83۶ a41 
218 فصه‎ mas axl arisen Fre al? aw 
Ardler Was ale aA Fre B3 ? 

۹ 83 نه !8ڈ ۱٥4۱81‏ ي AWA‏ 
1 00151 4۸47 4ه 

i POO 
AJ 5, X YAALA D, A WRA HAS چاه‎ AAD, 
AA X AR vangata D, A 04141د‎ (AE als eX 
al. wA R gudd D, A As wer add. R gudl- 
aA Ai, 3 ج3‎ dAd ته‎ R geal ۱0۷۵۸۵۱2۱ 9, 4 
hiis SH VA 1 


) 383 ( 
90 Hera WA 20147017 YAUA YA ME 2 
۵ه‎ ۵47 013 16 
- دی یکتھوتجونی۔‎ 
‘mag Sp lal worl Aye WA mela YA aD; 
MA A aa’slA way’ aad ہج‎ 243 a4 oma (4m aril 
MAM Due Baud wegD. MAA (HUA qs Yanai 
GGA Aga AA mila AAA gl AAD. Wega 
ei Q Gu se wu میس‎ DB, Ail A wee 
DELA ابید‎ Gag 4x Die RD. Manii a 
(Gud) ai dad wer wy Waa AA باه که‎ UAD, 
aig a wy Maa Gae UAD. alay یمیت‎ a 
aly Maag Mag As WRU CUA yve wu) A 
dul alag D, iy aaya yml wad. یدام یرد‎ 
A (GUA) Hi AAA weai aui weai 3214413 sya 
sGD, ail ag Ds sow wel aag D. wA R ag 
AED, AUN Ig WA wA wu avy UBD. 
۱ w 
(r) gig 012 )امل 0244۹41 344 0:120 ۴ه‎ 
MA Fai aia VA sacl aa werd 
AUAU SE Ad AT 021د يل‎ 8 
SIA iens ul — satia زد اج‎ 24 ۹ 
AE x34 4? eu 3:06 5٩ 2۷۵۱۵ 
yiDet—vie—wWA "sca 38 ۱۰ ٩ 48 
Qel AAA ot ae 
mag S, بدا‎ seat به‎ ٤1 وم لک‎ ٣-ا)س‎ 
اذه‎ HA. ES. ییاد هه لوسدجتټه‎ 
aul چډبساا آرزیری۔ہیہ‎ onal BD’ aw. او‎ 
ای ہد‎ yda #ذا د 2 ههه نه‎ oud لتق‎ 
D. wu adi Aedd 3۸! ډ#بسلجنا1)‎ 
< 


( 36v ) 


aedd Aa Hild an. gladi AQUA wrtwils read 
Madey BAL (ADL Ud) hiq sudd AAU AA ۱ 
RA AA Haua) D. ad aa aaah تیه مدمه‎ 
aAA MADA awg aa AA u siw saad saa 
ddi sini) 38 2444-72 leala qol IUH (AA 
اع اہ ہو یہ رو‎ gud Aad. WHA ree 
'چہۓ‎ ABSA qa Sq siw EAA GAB. ATL adod HRA 
acala sD, A ay WA QA UAA AAD. ا تی ۍد‎ 
zaa (Aai) yaad haa WAAD. werg پوه‎ 
WA miata aal D, WA gda 11 
uqa guda leta AAD. AA gaid Quat sb) 
yag Aaaa’ a@s AREAL HAA BD. aid ca 7 
ودنه همع‎ uel) RAUD, A aad A D. 
Ru wierlai açan aaau gydag ania B, an glia 
HAGAI AA (FA) HAT salat AEE MAUA AIA چب‎ 
UA ya Rana) D. په‎ uel Ma Prete Wataqa 
qt XAT SAE Haaa Me AHA (A erat dau, 
eid ‘(RD ai EHR SAD. guid ۹غ‎ wua sea 
AA Ashia gaar lau AEA Haaa AAA Gua 
Za—eanle yayda Ada DYD. AB gellarini aad 
sia sal Ag UAD, AML duard cetelel® ۸ 
SERAD. lel X سه‎ ag 3م‎ Duseua Vigal- 
sal D, A qal adl m cs alea ABNA (WA YU HAUJI 
aR) A dar Ual D. Ma a amt FAW wwüols- 
هلي‎ oven AINA ol (A AMAA aol Huer) A D. 
BAA 320 ]اديپ داع ]لا )اج پچ |]دعه یج‎ 2 HESI 
RA A idyl Yagi AD. af anu uei. aid 
I * اوه‎ ope RIAL AAA “Masê ’ zaidi Wai 
tial AE Ro A set © ۰ 

EAA 245 Beri Hera ېی 38 سود ۲ من ؛‎ 
MA AE Ro H اب‎ ۸ ۰ 


( 394 ) 


CHUA: rat darad) ال ها‎ Mi Ha سه‎ 
موه‎ AA Ais هی مدع ره‎ wal au Ashia 
addaa WA Raae eid Aa AUAA aad a 
aR) A D.. ad HAA duss aa wai ya dar- 
ad 4 98141 ai ee WA 
MED. WA (ia) wig a ugar yana 
AAR. gda ADNA lda aa HAA نه لع‎ ya 
stead atedi WHA D. AA ela Ae UA AA 
uwul dad algal d. slaid ہمہ‎ Gad maaar 
A4 HAR RETA dad maad WAUA Haag al, 
wu هه اویه‎ 315814 wA wl D. A Gyll ydd 
` Bo, ead EA Hoa AA Aay waqa dÀ ghaid 
AUA هم سي‎ Wud As wacl yaad ma Gua 31 
Yoeli تب هیچ‎ wud al w gidai weh لا‎ 
dara dla AA R ddai graid Yva aaah) SiS al B. 
AA gdid AAA wa gadaa 44۱ sra dleveil 
HU. HRHABAl weary galslaai 247 aag ,و‎ ADUAI 
da gaislaiai Yai Gutluada dla AedlA qadl B. X yra- 
gg wasy Aai yag (AWA AAAG aag) D, 
3 ب ال تو 44ت‎ AAU Haat gals AUD A? gals se- 
AUDI Gyr Aul Haal YUY KUUDHI A? YU SAURI GY 
ABSA ۶ء‎ 15٥ 1د‎ )818 ADNA diel (اجابی دی‎ Séqtoə, 

هو هو هو 
جروج 179۹۱" ۱۱ئ1 معط (F1) MAA UA‏ 
Bre RB? NAO MAI AE 757‏ 

a A‏ ,3 2۱۹8 جو الد 14-4 دحاو 

Ql cla 68151 ز71‎ 

: چماهو(وم- 
MAHA GYR seal Sia B! Q d wag 3 2 Fw‏ 
seal sagut 71 wa AAAA) «uu 3, a8,‏ 


x< Ü‏ ہر ےت 


e 


10 


11 


1 


R 


(39F) 


wA R RUH) QQ dad Had aga WA ADs GUA 
BAUD, A qi As GAA ai Hadi Urvaal YA 
Rydde u wwa dA. eMidlaid' 0450 ۵۱ 
GuiAqid RA way sil ahd. GUA Ree Elo D! 
R (eer) éQa 33 24د‎ GWAR RAW Q 9. sef ٩ 
.ساره‎ HESA awdi CURAI KA si Had Huw aad 
سننا‎ p. a Ag sdai aad AAR sil Gui 
GÅ aAA aat sinet me 03921 ۰ e 


هو همع هوه- 


(r10) Jaia (aie) A ABA AAA ۵۱۱ ۷۱۵۶۱ و3‎ 
aA wv 4109۱8۱ 21610181 76 
"xia 3, ANA AM 7 
ANAL 71۰+ 


سم( 


S? eslê Ale qlr Haide UAD, I‏ بآ و ڼه 
AA AÑ D. A a ۹18۱41 67‏ مدب ARA AAA‏ 
dag ana sd ٤٩١۱۵ UA,‏ ده ام yarda‏ 
حطای ad Aaa atl saa WA AUYA yst Wyd‏ 
dz 9: sa Q Area aWea—daan’s dag amy‏ 
WA WISH eiua Jigu q4 Aaa al sala Aa‏ 
AUYA ysu vyd EULA Uad gyra AA daa‏ 
Mead agh) dua WA sag ABO. 2A gedai vuel-‏ 
DUAL (@ deel) Heurga—yad AA vRNA ١١1 ۰‏ 


@ eA AAA Uwd al adad UAB, a 
gdid AFA 25814 UUD. ×۹3 Q gil Agusa اج‎ 
darad iii 9441031 ×۹ 44-41 جاده تدع‎ 3۸014 
WAKA Yet dt sal (LALE) 3:3 44-41 wage ۱ 
ma AMA setae AYIA OD. WA Q (use) sdləniai 


( aee ) 


WAARA wa A Id eka WA dad aa 
Gaag wA Usaid DE AAD. ae (edini) -رچریو‎ 
` AAAS AB. 


AAAH 


(r**) MA JURUNA AI ARAA, qa 
AAMUA HÀ urd Rg ANAA, 3 
” apan ax (Uà HD) A, a DA ¿Ç 
dga RDAs MAA 131:۷ نت‎ 
al 14۶ 771+ 


من 


mag 5, SIA Yael au sad zadl HI ۰ 
odl aga UA wA iQ Aare alsa BD. AA AA) 
وود‎ Aeasradl rier Agua (YHA Mai adl ٤7 
UWAB, WA AA) ugel wg adag Add w'e) 
۹444 ء4۱٥3 ۷وت3‎ B. 2471 Amer QQ ۹21714141 74 
(hasa) d چو‎ gl Arad B, aa al well man 
HABI HA (WA di aul) asa dani Gral D. NA asidi 


UU ASA slay AA aici ylsaai vatdaid. Ueegd—etadl , 


Riedl iQ Mag. elayy—awz )نه‎ WIR Aad. arlaj— 
al لع‎ Ai Aad. in fy لپ چو‎ i Mag. 
AA ڼه »و جا دي‎ stl MIR Aig. aad yed aid 
ھ وھ‎ Wenda MWA wat duad Waa) easel 
aR RA AA uma, al Mea eg ya dar- 
qad WAA (UA ARAA) g ADD. MA Aad saa 
Chaba) wa Ayva AA WA eave D. MA A 
34-1 Hom gl AAA wan 9. dR Riedl ai mig, 3À 
موہ ہد‎ wR Wd ARA GIA sa darad 
50-1 YANA) WAUD, AA MSHA (CUA gi 4 
WANA HAA Pia dari ii al D, تمه‎ 


۷-۷ 


۱9-6 


10 


11 
qz 


13 
AY 


14 
1£ 


19 


( 39€ ) 


AMA aaa IUA yiga AA UA v 7 
waa 9. ail edl wih Fig’, A MHeaagdl mer Age 
wa wal daa dl aga) A aih lud wadd. 41 
dard we atua (UA yu darad a) A aA yua 
الال رہہ‎ AA Cd Aad tidyg (asgari) Avorg’ ۰ 
AA HI RNM مت‎ auwe aa. RAA D. 


a uh sd uA Ag, A daa durd wR 
Hua (M ٢ darad 3 Wa mAn Gla bai, 
aasad ae Agua CUA a darad 1210 a) A 
aii gaa ud uwa, au Aad scald aol Bul à. 
MAA MID, مج‎ Qg gaid dara اب یت‎ HAA 
als نو‎ aad ay sd aid Mg, A daa durd wer 
afl Gumaa Bd UA ya دا4‎ 1۱4 ARY وج60 ه۸‎ 
aat Head mel AEA A a darad Wa) A 
ai Patel ata wd RAUA Aad cia AA Haas al 
nada DB. AA A eva YA iii هب ید‎ 
dudl AA من بو‎ 4۵1۱ ۰ 


سم رت ہی یج 


(rwv) لد‎ 298 ۶ «429 WA dai YA 


aanl D, AA AAA R44 * و‎ 
30141 349841 ۱۵۱٩ HAMIS, A 
A AMM AAA oA MA 


aag F, ad dad we و« 7 ,5 ۹2 اهب‎ 40 
aad aa ui dai Yaa (WA WAUA 374) "ag, a 
avid B. HA R alova Aa Ka Mugo, ٩ ء٥‎ 
ats D. wÑ quaa ag Ra ۹69 5, A Adi 4 


* سای‎ aad MUA M AdE’ ai edi ابم‎ 
ao Fak MTA q, 


( ave ) 


yad sua aadi sal AQAR ہ8‎ HAs carl 23 
wad رد‎ Wilia GWA wal) A WIAD. Rav 
AVA ad D. AAA Der greta eel? ag’ Deeg” sia 
«qa asli sia uz sly eg. PAA SIH seak (ee) A 
ALY Adi sing Aa wag gedal mad امه نید‎ 
aal D., ARA AWA AHA Bid YA AA eee 
الاو به هج‎ 2. HAAA maA ug wis ug ge didl quad 
aR (AUA Aawa هه هد و راومه‎ ai ب پچ‎ 
aA aula awa (eA gil) yore eel al, 
ai eg agh ama wiz Sean Mig ہو‎ aya 
AZAM aam SEMA HAA بلاق‎ wo duas wel 3 ۱ 
HARD. WA 3-4 ge YA AA 32 ۷۵ aa e£. acq) 
sA RJD. UA AA aad aww A D Z, aaa aie الو‎ 
way FE aA qa ge maa? A DB. (WAUA 
ala YA Aa AA atl Bea ysl uly’ AA «om etd! 342 
aaa az Aiai sani) MAg. AA aad wivA cua 
Du Ma AD 2, 1021 sear acl wad 75 
dal AR gid تسه .هه ۱ه‎ A Hg AQAR. AA 
23۱1-4 Ae saa AA UW awad wR mysa D. AA 
AA aad arw Raad Da wya (Agha) A A watt 
به مل‎ ۹ Mala Haa dla afl. a Aga) a adil 
weu'exld sw sant Sia Uea GA D. A ad 
Dae amai (YAA Ad a? a Sal AA هیچ‎ 
Jaaa AAD, AA A Aad RD. WA AA Wall ae 
sA HAA 341 WA Asra RD. X y RAAS 
as Hava 9, A WALUT Year sedu aA ga 
۶29/2721 Aad B. (SRAZ) A (eel) A1 HES 0/۶ ۵۶ 
Judaai Rana) A Abedi AA wya apn a Ase adl- 
diei sidat aal AA A uqi موش‎ a 
Age 18-4441 <۱ ١ به بې 2۱۱ هبت ابستېټ‎ ۹4١21 21411 لص‎ 
aad anw Wad (edd) aA sN suaa لول هل‎ 


( 3¢0 ) 


HA Aud) aad Waad avl ag Uad wy 
داد‎ sa a ag ad WAUA W sar Ual D” X 
(G) A a wea X44 ayaa aadA wel 
aA Stall SB. AA AAU Mge RUWANA فاتن‎ 4 
YA WA Rad ay gA wA D, A ai Yaad ate» 
24474 sg (UA وب نه وې‎ sii) D. وه‎ Ya A Hadi 
ayd serrata هه 2:281 ده له وجب‎ AF erat 
anaal RD. AAA Jea ard ayal (RRs) agA 
Ug AWUUN (WA e adad), RA AA WA a aeg eely 
Uwd UAD A AvD. RAF al ه١‎ 1 
GAGA و وه‎ WA 3۱۹۱ agl Gg D au. 


—eesogeolteeee— 
(rv AA gM 43210 1290 Fani Asal 


AHAA HEAL AA, a da ۸ 
Re Nzi, AH AAA A eA 
Aa 

Mt gluin earl dla Rai IA‏ لت له 
gand WANA) AWA HAMU USA sag Aad-‏ 
ډب aisa HA uadi) JHA wd ydi D.‏ 
gdin Wda wed Agya‏ ھیت Ad agh‏ 
هل نه همه ads sa aD. AA IAA gdid‏ 
qui AA aad WRA wag ag RGD. wA AAA)‏ 
asad Gua Deal HILA usb ia gid Digausa‏ 
sedl Avl Raad. ar aedl‏ 4 ی3* TAA daur‏ 
SUZA R UAUA WI AU RAAU AA add’‏ 
mudlear ysl dA g AA YAA 230۶ ۲‏ د نټ 
HAF. al aAa‏ اډ mA ad As widd we‏ 
dard aR glain RU? ged darag As wie,‏ 

* «Quel ٠. A RRE HRH AA ag i Ag D, 


^ 





( 341 ) 


qi flog’ وهه سه هبه‎ AA 4423 cu; AY sdg 
we, A Ag agd Waaa MD gdlaniai miele ail” 
Pani Asari D. (WADANA) al aaua YA id- 
HIA AA RA YALI AA HESA edl Hastal (Halal) 
si RAR (wad) AAY iar aaa وه‎ ۰ 


: ه.-‎ 289296 s 
(9) AR AA gi XE A (MAA) 
Maus gAn AF (Ct) 21414141 
aa NA, a 949 63 11+ 

Aag P AA gai ag AA War) eudl 28 
yadi, Aiad) MaA Aa QA WAR ghai 1 
2:۱1:91 و ابه ا3433‎ awad) جو‎ wA (mad) AY 
iA wu Qua el Ma waag, Aai ai) sA 549. 
HA AA mela AAY Reiri Gor) gel ۰ 
AA MA edain) iya اسر‎ wa a ally Aas 
ad Au A, 5 ag 244۹1 3 ه٧‎ ۹٠٣ #بد ,ته‎ 
(org HRY ان‎ As. (AA) sdləanidl 
HAHA UR uaa MUA ual, 4A AA glain 
میم همه‎ GUA aF weis add. sas daa 57 
al 94-۹ «otii ewe Gul AJD F, ہہ‎ ۳7 
AA AU sai WAA aidd جو مہہ‎ sa sua 
AA وچ المع‎ wu AA (WIA raida) eua qui gi 
BU WSQ Sw ۰ 


"-هچهوبجبهو‌مهی- 


(32) 


)۲۷۰( 5یہ٤‎ AA aN a Diea WAMA 
NA, AM AA ۵۰۱5۱ 4۰ 


mag 5, iaaa) uat c4 ره‎ aad Aan 
MAH, (AA) Ga adal asa D. Hal aeae wa 
ml nl هامید‎ AB kunadi WA dear sega 
CAAH guld RUN RAIN, WA ۵۱ asad VHN- 
aal at (WA Jya) په‎ ٨4۱3 AA Alet ٣ 
WAU AAD. flor Wa YA 2۱۹422۱ هبه‎ maa 
aad miya ae Aad amer ual Bs Aaa) A 
ead D. ep d UA wada ueg WA AA ay 
XX gp Aya Aa) A Awy aadd D. ^ 
- 224 هچه‎ 
(YD) YAS AA US, u DUA MA glAN | 
2921410 cud ace NA, aA 
Aaa ۵:۱۱ ۱ 1 : 
wag 3, mau A 140 D. cA» eA € (tevl) qa 
aad 410719 Hau we gaad ج۹1‎ #0 
Arov—uUsl—aly edl—waleidl Ga ہہ 3 به‎ Ado 
als laagd. yay A add D, HA (uel) Qa 
darag yi yadda 24 "453 "wai — 
aigàld—«2221— Gl e»àtoll —uiu—P93321— 52421 efle» چیه‎ 
سه) يه‎ waid wÀ D. Fx yeevell 6 
au saa Aad au mya D Ax 774 
Ciga) A aad way Ad wA gdid MIWA Qa 
Wa aar De addaa Guge) A ad yay, ad 
wR glid MIWA Bz dad Ua Da ai 
midds ag Qw. wA gdin gag’ ug Peg? AR 
gdaid anime ead Dua D. auai eer ague 


A 


( 3¢3 ) 


ag yaladi HUA AHA aad may AAA هی‎ Biel 
AAD A AR Amid miu sema la. ۱ 
AAU AUAU SUA alg اع رھ یہد‎ YANI 
(HUJA ei v" atat D. give audlauvA ad al wa 
urA aiad ayd sG4d stl aisi SGA. yale 
YA qala ag (aR) ag, A a eae اد رقم‎ 
dle, RUF ٥. @ HAA Had Wai aaa 
AA dev YAA aad A5 بد‎ 114 zadi ana sA 
31ا 3ڈ‎ B, AA xel AEA 4041 34/71 Masia yaqa D. 
INA Hove ہہ‎ ah ALIA تصاده 22ج هه‎ 
Yad As alsa HA Haa Fea ed, ya ddaa 
aAA RAs alsia Hyaa جع‎ FUND. 





(rvr) 6۱۹۱4 20٧4۱۹۲ AAA 24e4xiR Yael yang 

sA dû IAN url wag 3a B2 a ها‎ 
, meh 448 ۵۱۱ ۱ 16 

cag $, tala WA AMI asdal Wus mad diud 
ae ddyd SEA 4A yag D. Mel URI چا‎ 
al wuaefl 243 «om gig gaari و ونی‎ 344 adl 
aM Au HALA AeA (AJ) Atd WA WH Metki 
Gal maauala aag D. WHA AA aes لها‎ WAR 
AU dad unv a ul agd. AA qaf Gaa durd 
Jao AA aes dadd څڅه‎ Aad aa Au Hadt 
daa au sa D. YAA aaa AMA اوادت ۹۱۰۹23[ ها‎ 
dari a may AD. WH A WA ن8 241 ٨ه و سه‎ 
sinil manl IAA "EAD. AAA YAA UU جو‎ 
,ودره‎ Haa R Haad yae RRA gaa D IA A Mesa 
BIB. Hed WA ael Ad werg aia egia ۵ 


€ 


( 3¢¥ ) 


Rid ہمت‎ aadd وید‎ UnA ym ying WA. al 
dani xaagD E, Aad Rd say aal gad Wag 
239. AA ad yal Yva YAH ami yis Dal- 
QA, AA aA US SARL rT بسچ‎ eda lB. 
WAA NA wyd awdl us ARAA ASH 
MAA یمه باعلا‎ HIZ ADHA Ulisi elud anlaa 
Wisg AA Madl هو لک‎ vaan sug’ wags. ° 

atad wera aad 642 مسبت‎ (ara) Asul 
agd. WA AA wH Asai (Gall) wal aAA mael- 
aig AU Haa lwd D Axa gg Ag D. AWA 3 
Weal ydig gA ah wa ci UA mÁquu4dleu) ۹ aaa 
YALE SUA all WAA y aal 3 جادي هرد‎ ۵ 
l gad acad aa u sl uma ads 21 
HAA AA RRA GAIA wz Aa (WA Jalê 
yad) Ud vzad go AD. R yag A) 3 
KA gl UA AA ad A dovol ad, saa ۹ 
(WA له همد‎ d) A UGUA Hd aa AAD, 3 
یہ‎ Mie GAD )د امه الله یم‎ aa RA a, 
aH (died waa sede) Alem eset DRA CHA yaga 
us) FeuAs. adi Aaa) le Ma Be sdai 
mds Fn CUA SS au oval Dede GAB i wag 
Reg dl, AH نو‎ yad aa MYA yaa 
Yaad «aml wR, adl Aa gdigedl yaa 2۵ adl stl 
UA A A ovar dl. sag A gsi gag? waa ھ1١١‎ UA 
mA SYA vas Aad GA Aya A yg Dad dyad 
AA WALA aa UTA HAWA audi aA al mad 
kU WZ تسه‎ AA A awed AHA aaa Alan 
dard Rds A ady sad. saa M By ydg sI wA 
3 JUU HUHA $F Al Q sé Q Oa Zea, 


۔ھوجورچ جم ھچ _ 





۱ (3⁄4) 
(vr) RS GAA NA Mel 4247 ۹۸131 4. 
مېهوۍ-‎ 


yg F, ADs gyud 74471 لج اه‎ Ma aoa se. 


aw. TN aoa aA gH aga RAD, AA 
@ (lsu) Adil ade 37102 uada az D. ekuadl رول‎ 
یم )ېه په‎ ۹ AA yl D, AHA WBA y merd 
HAA Wd WA ui :4ة‎ ۸4 Aaa mad ۰ 


ail UR RRA aal a ای4 كت‎ 4٥8۱3۱-14 aa c 
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(ria) Exposition in the good religion regarding spiri- 1 
tual powers in man, which through the 
agency of yazads perform actions on the side 
of the Deity.* ° 

Be it known from the exposition in the good religion, 2 
that in the person of man there are spiritual powers 
which perform actions (preparatory) for the righteops 
equipment pertaining to (?. e. deserving a pious retrilfu- 

tion from) the Creator of the"Universe.—The principal 3 

ones are the following four: (viz.) the soul, [and] the vital 

spirit, [and] the fravéhar,and the intellect. Therddanisthe 4 

soul, which is the ruler over the body. Just as the head 

of a family conducts the household, and the rider the 

horse, so does the soul conduct the body. And the vital 5 

spirit, [and] the intellect, [and] the fravühar, or each of 

these spiritual agencies amongst whom the soul is a power- 
fu] agent, acts as a spiritual intelligencer unto it (i. e. the 

soul)—The vital spirit is the breath of life, which is 6 

paramount owing to the fraváhar. Just asa paterfamilias 

‘preserves the health (of his family) by means of food, and 
the rider keeps the horse working, so does this quickening 

(fravahar) keep through energy the (living) body active. 

So when this (quickening power) is separated from the 

body, the body dies, just as when the (main) pillar of a 

house breaks down and the house instantly,falls. Again, 

. the fraváhar keeps active and cherishes the body, just as 
the master of a house keeps the house replenished and 
thriving, and the rider nourishes the horse. Thus, when  , 


6 0 2 . 
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* [This heading might also be rendered :—‘Exposition in the good religion 2 
regarding spiritual powers in man, their efficacy and their functions! —JJng; “q, ۳ `) > 
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this fraválar has been separated from the body, the body 
is past-strength, and remains inactive like a house that 
becomes desolate when it is abandoned and left without 
7 repair.—Again, as the sun is the licht of the world, and 
a lamp is (the light) of a house, so does the* intellect ani- 
mate with watchful light the lord of the house (i.e. the soul) 
in the house (viz. the body), and so does it animate the rider 
on-the horse, as also it directs the master of the house to 
take care of the house, and the rider of the horse. So 
when this (intellect) is separated from the body, the soul 
is distressed in the body, and the body during life remains 
8 insensible. While the soul, which with the fraváhar, [and] 
the intellect, and the vital power used to recruit the body 
in its functions, now departs from it; consequently the body 
is without the means of performing its functions, and of 
fighting against and repelling the druj, like a (cavalry) 
rider who is without his saddle and weapons for striking 
9 and overpowering his enemies,—Just as the soul and iis 
assistant (spiritual) powers are enemies and destroyers 
of the druj (who is) for tlie destruction of creation, so have 
avarice, [and] lust, [and] wrath, [and] spite, [and] stubborn- 
ness and envy permeated into the body as enemies of the 
soul. The struggle and conflict between the body and the 
soul, are owing to the former not haying seen to preserve 
itself from the battle wherein, by the agency of destruc- 
tive druj and through perverse antagonism, people cor- 
10 rupt good creatures, and render them in-operative-—The 
2 soul is the lord of this life, and the chieftain of the battle 
(between good and evil). When the Ameshaspands are 
its assistants, by means of the Jraváhar, [and] the intellect 
and the vital power, the spiritual agents of the body, it 
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i, e. the soul) inclines to fight against the drug, and like 
a heroic person or a valiant man it is the repeller of the 
druj among (good) creatures by means of its own prowess, 
and the extricator of the drwj from the body. To extri- 
cate the druj-from the world is to strike, to overpower 
and to render incapable the Angré-Mainyu. The pious 
man is himself capable of being relieved from the druj.— 
Again, when a kingthrough fear for himself is not deceived 11 
by the énemy (Evil,) owing to supernatural splendour 
and lustre (i. e. divine inspiration), he (at last) attains to 
the Origin (i. e. God) bravely and successfully on account 
of his own good actions; and by the order of the Lord 
who hath sent him to battle (against evil) he is to éarn a 
diadem of victory and be seated on a throne of full repose 
and everlasting bliss. And whosoever. (king) being 
deceived by the enemy, and being prone to idleness and 
evil repose, and listless in the battle (against evil), and 
Without any inclination to the Ameshaspands (i, e. to an 
immortal existence), is much disposed towards the druj; 
and (hence) he turns an jncarnate druj and vicious, and, 
the druj overreaches him ; and he mingles Tonesome with 
devils; and he is dragged with hands shackled to the seat 
of the dry (the .Angré-Mainyu) ; and he will so be tor- 
tured, and so remain in the prison of the drujas, to the 
time of the Resurrection.—It is manifest in the good 
religion that he is marked with good repute, whose right- 
eousness is pure (unsullied) in this world; but he from 
whom destructive wickedness proceeds in this world, is 
stamped with evil repute, and gets a place appropriate to 
his sinful acts. 
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(r19) Exposition in the good religion regarding (the 
fact) that man is brought into relation with 
the Creator by means of the Stud-Yasht* 


e 


' Be it known that, the man that is most virtuous, is 
brought into relation with the Oreator by means of the 
Stid-Yasht, by knowing himself by means of the know- 
ledge of the good religion, and by the love chiefly of his 
own soul; because there is no (virtuous) life from dis- 
regarding the relationship (with the Deity), nor there is 
love for himself; and by not loving himself he does 
injury to himself, and by (the man) injuring himself the 
Almighty is displeased, and by the displeasure of the 
Almighty the relationship of God in him ceases, and by 
the cessation of the relationship with God he destroys the 
protection which the Deity exercises over him, and by 
the destruction of such protection by the Deity he is 
liable to, cast himself into the abode of darkness and 
miséry pertaining to the druj.—Again the knowledge of 
oneself is (attainable) from the knowledge of the good 
religion, and by knowing self there is love (for self), and 
by loving self there is no injury to self, and by not 
injurying self there is no displeasure to the Almighty, 
and by gratifying God one attains to close relation- 
ship with God, and by the close relationship with 
God there is protection (exercised) by God, and by the 


protection of God man attains to both kinds of excel- 
lence, of this world and of that world. 





^ 

* Stüd*Yashi—av. fitaota-Yasna or Stacta-Yasht, is the name of the 91st 
Nask, corresponding to the av, Vastarem, It literally implies prayers fit to 
glorify the Holy Creator, 
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(rr*) Exposition in the good religion regarding that 
(object) which through its guiding (power) 
is beneficialto man himself, and that which 
isinjurious; and (regarding) tho beneficialor 
mischievous doer and exerter, and its bene- 
ficial or mischievous MUN (inthe person 
of man). 


“Be it known that, that which through its guiding 
(power) is beneficial to man himself, is wisdom ; and that 
which through its guidance is injurious, is perverse 
thought. Wisdom and vice are the guiding agents in the 
person of man. Wisdom itself is acquirable by means of 
Spená-Mínó and the friendship of Vóhuman, and vice is 
(i. e. comes) through the deceit of Gani-Miné and the 
friendship of Akóman. The advantage unto men from 
the guidance of wise inclination is the improvement of 
the thought, [and] speech and act of rectitude as well as 
the piety of the soul; and the damage unto them from 
the guidance of vicious inclination is the corruption (i.e. 
aggravation) the sinfulness of thought, [and] speech, 
[and] action, and the wickedness of the soul. 





(rt!) Exposition in the good religion regarding the 
religious and the evil time. 


Be it known that the finite time until the resurrec- 
tion, is religious owing to the prevalence [/i. currency] 
of righteousness and orthodoxy in the hearts (of men), 
and the vicious (time) is owing to the prevalence of im- 
morality aggravated by the evil faith and falsehood of 
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the Jewish religion; and during that (evil) time with 
the exception of a little goodness there is distress and 
difficulty everywhere. 





(rrt) Exposition in the good religion regarding (Ques- 
tions): What is man himself? and through 
what and for what (does he exist)? and 

i whence (has he come)? and wherein (does 
5 he live)? and whither will he return? and at 
the last what will he attain to? 


Be it known that, among the creatures of God man 
(alone) is endowed with reason, and is capable of success . 
and power by means of the blessings (God has bestowed 
upon him) in the spiritual and the material world; and 
by reason of high deeds wrought in the full exercise of 
his human powers, he is like a chieftain over all other 
creatures of this world, ever guiding them, and repelli 
with adequate strength the drwj from every creature. 
By a certain thanksgiving of the soul unto the Creator, 
prompted by the inspiration of the Yazads, by its ade- 
quately repelling the evil from itself, and by its being at 
once in association with all good spirits although abiding 
in the powerful person of this world (i. e. in this earthly 
person), it (û. e. the soul) is itself of the nature of a 
good spirit because of its angelic thoughts, and in 
spite of its uncongenial abode; and with all the facul- 
ties pertaining (to this wordly creature), the invisible 
soul by completely conquering evil, is an yazad (a 
praiseworthy existence) itself for its duration (on 
earth), which may he either Jong or short, The dwell- 
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. ing of good spirits in the organism of this world, has for 
its object the severe struggle against and destruction of 
the evil predominating therein, and moreover the strug- 
gle (against evil) consistently with the doctrine of the gdod 
religion. By the disappearance of the soul itself from 
its earthly active embodiment, and by the body becoming 
divested of the vital spirit, the soul is intent on going 
back to the original ‘spiritual abode, and leaving the 
material frame of this world it departs to the original 
abode of intuitive wisdom. Whosoever may have by his 
utmost endeavour repelled in warfare his own rival druj, 
through his (very) emancipation from the druj, gains the 
original abode (of heaven,)—And when an individual bene- 
fiting the world, is able to keep a good eye upon his 
opponent, and is powerful to overwhelm him in person, 
and adequately drives and repels from himself the vices 
of the druj that may have been blended in him—the 
Cause thereof is perpetual thanksgiving unto his Creator. 
It is declared in the good religion that at the epoch of 
the jfrashékereti all men will acquire their bodily frame 
again in this world in accordance with the will of the 
Creator, and the human creation having been purified, 
each will be (entirely) reformed [lit. adorned] by the 
perfect light (of the Mazdayasnian religion.) 


| (rtr) Exposition in the good réligion,as to à worthy 
leader. : 

Be it known that, every person becomes worthy of 

leadership through having the powers suitable for the 

exercise of its functions. One (power) ts a well-qualified 

understanding, and the other excellence of wisdom for 


2 


3 


M 


360 


aecomplishing (good) deeds. With these two are com- 
bined the strength of a good nature and appropriate 
prudence. The leadership desirable for the priest is 
(attainable) by means of the three special virtues above- 
mentioned, which are capable of exalted acts, as also by 
the following five grades (of qualities) :—1, wide intelli- 
gence for the preservation of the (Zoroastrian) religion }» 
2, depth of thought for making a precept; 3, religious 
education for the administration of justice; 4, aüvanced 
age; 6, experience in performing his (ritual) functions. 
With these eight (qualities) the priest is worthy of reve- 
rence (ie. of leadership.) The leadership desirable for 
the agriculturist is attainable by two more (qualities) 
distinct from the eight above-mentioned: 1, to cause the 
growth of animal food; 2, to perform charitable acts 
with his wealth. (Thus) there are in all ten (good 
qualities.) —For leadership over warriors there must be 
three (special qualities) distinct from the eight (of the 
priest):—1, a stalwart body with keen sight; 2, en- 
ormous strength; and 3, an intrepid heart. Thus there 
are in all eleven* (good qualities.) 


(tr^) Exposition in the good religion regarding the 
thanksgiving (by man) unto Auhurmazd for 
the reward of merit, as well as regarding the 
freedom (of man) from sin by punishment 
for sin (in this world.) 


Be it known that, thanksgiving to God for the reward 
of merit, is binding on man because of (the existence of). 
a protective intuitive sense in his conscience, and of his. 


* [Probably thirteen —Zng, tr.] 
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being fitted to obtain the reward of merit (in the next 
world) by attaining to the vision of and desire for meri- 
torious propensities. Whosesoever powers of thought, 
speech, and action are obedient to his desire for the 
prevalence [currency] of meritorious actions, that man 
[he] attains to good supernatural intelligence. It is the 
conscience with good intuitive sense that attains in man 
to gdod sypernatural intelligence; it acquires superyia- 
tural knowledge, as well as imparts (to others) whatever 
knowledge it has aequired.—Whosesoever inclination is 
eapable of obtaining spiritual knowledge, he, by means 
of his beatific vision, on behalf of Auhurmazd declares 
(unto others} the means of fostering the propensity to act 
in a manner conducive to the welfare of the frashókereti 
and the nature of the understanding, thought, speech, and 
action pertaining to merit. And it is for this reason that 
meritorious people who aspire to the good reward, ought to 
tank the Giver of the reward of merit.—Again a person 
keeps free from sin on account of (his fear of) punishment 
for sin (in this world). So whosoever, for the sake of evil, 
closes the path leading to holy thought in his conscience 
and developes sin, by means of (his) perverse thought 
diverts his intuitive sense from meritorious goodness, and 
regards merit as sin, and sin as merit.—Hence those who 
forward their desire for a sinful tendency and (therefore) 
restrain it froma tendency to merit, owing to their union 
with the demons advance (their powers of) thought, 
speech, and action for committing sinful deeds, and keep 
them hack from merit.~-The (future) eval reward to the 
living organic being (i.e. to man that is sinful), is the perni- 
cious abode (of hell ;) there is no decay (in the next world) 
2 : 


4 


6 


to 
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for the man that is on the path of merit.—And how ean 
man be free from hell by conducting himself in sin, by 
demoralizing himself, and by deceiving mankind? And, 
likewise, how can the penalty for sin extend toa man that 
is innocent? From the priests who receive evil inspira- 
tion (from the devil), and are the means of (propagating) 
the perverse ways of sin, there is damage among men 
unto those who receive good intelligence regarding the 
ways of merit ; and from their self-willed creed there is 
destruction unto the human creation. Since their creed 
is antagonistic to acts of merit, and is the means of keep- 
ing sin current, it is hostile to acts of merit and friendly 
to sin. Hence demonism is paramount, and moral law non- 
existent; and hence man becomes subject to punishment 
on account of his sinfulness, and the men who follow 
that creed are, therefore, called the committers of sin. 


(tro) Exposition in the good religion regarding the abode 
ofthe (good) religion in the body (of man), and the 
entry into it of the religion of darkness ; and regard- 
ing the uninjured state of the body of a professor of 
the good religion by means of the sacred girdle of 
that religion. 








س 


Be it known that, he in whose body the (good) religion 
is a guest, is a ‘companion of the good religion. Conse- 
quently he is (spiritually) as beautiful as a maiden haying 
a most handsome body, and is, like a maiden, most desira- 
ble to the sight; He is as benignant [lit. good-seeing] 
as the Sun to the Universe of Auhurmazd; and he looks 
on (the good creation) with as good an eye as a sincerely 
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loving father looks on a well-born (promising) son, and is 
delighted at beholding his visage from a distance. In 
like manner he nourishes, as his offspring, whatever object 
falls within his vision, And he grows as illustrious by 
his recitation, understanding, attention, and praise relat- 
ing to the religion, as one grows strong and active by 
drinking delicious waters. His desire for union with the 
religion is owing to this, that his. being may live 
in bliss “(in the next world); and his soul confers 
with the (good) religion as though two good pious friends 
were consulting together. The religion interprets its 
doctrine unto him just as an accomplished spiritual 
teacher woyld interpret it to his intelligent disciple. As 
he is most submissive and obedient to the religion, so the 
religion has supreme authorify over him. And such an 
individual is called in the religion a “successor of the 
Zarathushtrotiim,’ the incarnation of the religion, His 
cfeed is the creed of the religion, his desire the desire of 
the religion, and his acts the acts of the religion. In 
whosesoever body the (good) religion dwells, he possesses 
(in himself) the spirit of the religion, he is a 
lover of itin mind; and hence the druj is less power- 
ful in his body. Whosesoever mind the (good) religion 
permeates, his appearance is as [much] beautiful as 
(that of) other desirable objects (or riches in this 


world). No sooner does one behold him, witha good 10 


eye, than one is exceedingly delighted with him, and 


loves him like a brother born of the same parents. By 11. 


means of the (good) religion there is attainment of 
wisdom according to wish (i.e. satisfactory attainnient,)and 


apprehension of that knowledge. And through one's toil 12 
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in reciting, expouņding, and extolling the (good) religion 

13 there is an acquirement ofgood rewards (in heaven). He 
that is united with (or is a companion of) the (good) re- 
ligion, attains to such desires as will exist in the advan- 
tageous one, (i.e. Soshyiis) the (future) revealet of the (good) 
religion unto the people of this world. And hence such 
a religious man, for the performance of his religious 
duties (under difficulties), is like unto a good-natured 
guest who is content with an insipid meal in the house 
14 of the president of a family. And such an individual 
15 is designated in the (good) religion an dthvava,—An 
orthodox person whose nature, propensity, and acts 

are reformed by the good religion, is a propagator of the 

16 religion in several ways—Again, he into whom the 
religion of darkness has penetrated, will turn away from 
that accursed thought to the good religion by the effectual 
help of the thought and preaching and guidance of a 
pious preserver of the religion (i. e. a priest), for wrest- 

17 ling with evil—dHe (i. e. the priest), a friend of the 
(good) religion in this world, shall, by the dint of its 
philosophy, make such a one a believer in the. religion, as 

has not himself acquired an insight into the religion and 

is without it. His friendship with the religion is more 
valuable than his riches ; his body and his wealth are not 
more valuable than his desire to be listened to (on 

18 the subject of «eligion).—Such a person is called in the 
19 religion a mazdayasna ‘a worshipper of Mazda,’ The 
. professors of the good religion are said to be of the 
religion of those that put on [Zit. fasten] the isti; and 

the follower of tlat religion has the sacred girdle (î. e. . 

20 the kisti) upon him.—Whosoeyer of the evil religion 
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dwells in contemplation upon the good religion (with 
approval,) his (consequent) good nature and improved 
person (grow to) abstain (from impiety) like those of the 
good religion, and by his -attainment to that (good) 
faith the thought comes to him of extolling the Almighty 
for (the good attained to by) himself, and of loving the 
followers of the good religion. In whosesoever person 
good religion exists, he is devoid of doing mischief 
unto others. He is a creature of the Creator Aultur- 
mazd by virtue of his good religion ; and by his submission 
to the precepts of the good religion he yields compliance 
io the religion and the prophet,—In the good religion 
those persons bear the name “ worshippers of demons”’, 
who do not believe in God (anair) and act like dshmdgs ; 
such people are also styled followers of the religion of 
' hellish (shakhartk) demon-worshippers. 





(rr*) Exposition in the good religion regarding that 
(person) through whom every one becomes 
moral (in this world), and (regarding) that 
through whom no one becomes moral. 


Be it known that, that person, through whom every 
one grows moral, is (born) to transmit cvery one (i. e. 
man) into a state of welfare, and he that conveys every- 
one into a state of welfare, loves whatever object is 
anywise on the side of ihe Creator.—Whosoever loves 
every object of the Creator, is a suppressor of his own 
failings, possesses well-qualified prudenee and intuitive 
wisdom, and shares in the (awards of the good) religion. 
He well inculcates the desire to be efficient’ in intuitive 
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wisdom, and to dignify himself, in one who wishes to be 
efficient in intuitive wisdom and to be dignified. 
Hence the latter acquires the strength of zeal to do acts 


: of merit and abstain from sin. Hence, he liberates 


himself from the rival enemy (Ahriman), 4nd attains to 
the long-lasting felicity (of paradise). And again that 
(person) through whom no one is moral, is (born) to 
convey every one intoa state of adversity; and who- 
soever is (born) to convey everyone into a state of 
adversity, does not love asingle creature of the Creator.— 
Whosoever does not love a single creature of the Creator, 
possesses evil qualities, vicious speculations and bewil- 
dering perverse thoughts. He imparts unto man evil 
precepts (dushmiuk) producing excitable propensities and 
tending to bewildering perverse thoughts. He who likes 
him (ê, e. such a person as is characterized in the above 
sentence), is incited by him to bewildering perverse 
thoughts. He who isa thief of merit and perseveres fOr 
sin, degenerates (kastar yahvunéd—iit. becomes the lessener) 
in the good power of his own spirit, and the ante- 
gonistic drtij proves successful over him; it (i. e, the dri’) 
drags and casts him into the infernal region of distress 
(arik diishwarih.) Whosoever is fit for the Blemish-giver 
(i. e. fit to be his accomplice in propagating evil in this 
world,) isa damager of the intuitive sense of man, an 
extinguisher of merit (i.e. of his meritorious feeling) 
and an inciter unto sin; [and] that evil one is (born) to 
drive to the hellish prison of distress and unrelief, the 
man that is of a religion of bewildering perverse thoughts. 
The religion thaf is given (unto man by evil influence) 
to produce in him bewildering perverse thoughts, causes 
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adversity, and by making him fit for the Blemish-giver 
makes sin current; and by corrupting the intuitive sense 
(in men) causes an opposition to merit, and imprisons 
‘him in the evil hell which is for him devoid of relief, 
full of distrets and embarrassment. [And] therefore it 
(š. e. the evil religion) is said to be without any mark of 
Spenáminó, and with a stamp of Ahriman on it. 





` 
(trv) Exposition in the goqd religion regarding the 
sources which cast lustre upon the good 
religion, and (those which cast evil lustre) 
upon the evil religion. 


^ 


Be it known that, God who illumines all goodness is 
the source of the promulgation of the good religion; 
therefore there is no evil in it. Herein are propounded 
all good acts relating to the universe, from the original 
creation to the epoch of final renovation. Hence by 
firm confidence in this source of the promulgation of 
the good religion there results [is] the improvement of 
human nature, and by the improvement of human 
nature honesty; and by honesty the birth of law 
[morality]; and by law good mind, good speech, and good 
action; and by good mind, good speech, and good action 
` righteous felicity unto man; and by righteous felicity 
unto man propitiation and strength to"the yazads and 
grief and destuction to the demons, (also) by the propi- 
tiation and strength of the yazads, and grief and destruc- 
tion of the demons the spiritual existence will be 
perfected, and the material existence (i. e. this material 
organism) will be improved, and by the perfecting of the 
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spiritual existence and the improvement of the material 
existence the creation will be connected with the epoch 
of the frashokereti (final renovation), and the occurrence 
of that renovation (will be) owing to the purity and 
goodness of the whole world (adm-déhishnthy through the 
reform of the religion. 


, Again, the source of the promulgation of the evil yeli- 
gio: is the originator of evil, who casts (wicked) lustre 
upon it. Herein (i.e. inthe évil religion) isthe enumeration. 
of all the distressful acts in the world from the original 
crestion to the epoch of final renovation. Hence owing 
to the deceit: of that source of the promulgation of the 
evil religion (there will result) corruption [HZ bewilder- 
ment] of good nature; and from the corruption of good 
nature dishonesty and depravity; and from dishonesty 
and depravity immoral evil thought, evil speech and evil 
deed, Again from (immoral) evil thought, evil speech, and 
evil deed distress unto man ; and from distress unto man 
joy unto the demons and grief unto the yazads. And 
from joy unto the demons and grief unto the yazads 
predominance of the demons, degeneration and corrup- 
tion of the times, and distress and damage in the world. 


And it is declared in the Mazdayasna religion that,* . 
when unto Jamshid were exhibited by Auhurmazd His 
commandments comprehending the established standards 
of all good virtues, the habits of contumacy. [lit, 
unhearing i.e. refusing to hear] against Auhurmazd, 
` caused by the agsociation of demoniac influence among 





# (Lit. and the testimony of the Mazdayasna revelation is as follows.] 
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the creatures and the (consequent) approval by man 
of the greatest (i. e. most confounding) acts of destruc- 
tion, disappeared (andsté).* 

(Thereafter) the adherents of the Deity, Who is the 
Source of all goodness, as well as the obedient to the 


Faith, who had become illustrious by devotion to its 
precepts, were imposed upon (by demon-worshippers) 





. wv 
* That Jamshid, the third king of the Pishd&t dynasty, was the first promoter 
of the Mazdayasnian revelation by the ortr of Ahura Mazda, and the first pro- 
mulgator of its doctrines end laws, is-witnessed by the following passages from 
the 2nd fargard of the Vendidad :— 


searches‏ ا سنام . «gane‏ + + و سین سد mm‏ لے سے 
اد ید سو سر sro E — wajue hya bye Fay‏ ومس دسو سه 
لو مود نہب Sgro lens‏ سسوړأډم. اهم اي ۰ goa "gum‏ سو اط 
تسس ———9À alls pip‏ ون د(6 . m = an gya adeant‏ 
وید“ سإ ری hon yo kya mages‏ وس سم esa‏ . پا وم اسم. 
aed Oye‏ = لاوس سع. 4 د پړم. pelau‏ اس ید 
“Zarathustra asked Ahura Mazda :—‘Who was‘the first man, excepting‏ .د 
myself, Zarathushtra, with whom Thou, Ahura Mazda, didst confer (on Thy‏ 
religion)? To whom didst Thou interpret [liż teach] the Faith that pertains to‏ 
Ahura and to Zarathushtra’?}—Ahura Mazda answered—‘O holy Zarathushtra,‏ 
the fair Jamshid, of the good community, was the first man with whom Ahura‏ 
Mazda conferred, and to whom save to thee did I (first) interpret the Faith that‏ 
pertains to Ahura and to Zarathushtra.’ ”‏ 


This fact is also referred to in the reply to the 38 question of the Dadaatdni- 
dint which deals with the importance of the sacred emblems sudréh and bisti i 


Ly کوه‎ sero © spore (p "uo e soy» سه روه چو‎ s pey 

qr sordo oclo!‏ سو امعم ریسم ej ow» ip or‏ ررر که سره 
سا hipoo Jio‏ وس سک ande seer‏ کردا ages‏ سکوی راید 
Tob Mp caeno‏ لام 5 F ipu mower bi ay (moo »o6 ns‏ 


° Heep ورزر‎ ego M eio spp pow iowa H? ورڈ‎ «di ټسومده‎ 


* Tt js good to fasten the küst? for him who holds a religious position in this 
world, on the waist, that is on the third part or tho higheft third part,of the body, 
for by means of the عاعش‎ Jamshid, tho son of Vivanghin, became most suc- 
cessful in conducting the world and acquitting his duties pertaining to this 
world; and he thereby kept back from mortals all sorts of fatal diseases, 
and bestowed on them freedom from old age and death,— Which sacred girdle 


3 
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with the intent that their pure nature should be 
corrupted, and that by the corruption of their pure 
nature a scope for dishonesty and blemish, which should 
deteriorate their morals, being generated, Jamshid could 
not be powerful in improving mankind and réndering them 


immortal. However, Jamshid, in order to destroy the . 


deceitful influence from men, invited the demon-men and 
demons, and put the demons the following questions :— 
“Who created this world’? ‘Who destroys it’ ? The demons 
clamoured out their reply thus:—We who are demons 





that glorious king of the world directed men to wear on their waists, ‘where- 
by men were gifted with that good badge of sanctity.” 


In a commentary on the second fargard of the Vendid&d it is stated as 
follows :— : 
با‎ ۷۵۳ soc e wj Do m wo ددن نه 1 ووویہ رد وداد‎ 
aee hah Ayu po Pe po no w t gr confit NF 
سو مم س لر ¢ 9 مس ونم ث‎ Jw ge -garo »و‎ 
Sow mapana Sapi ميسرمسرسوند‎ wommpy 


* As long as he (Jamshid) adhered to the good religion and was pious, he - 


was both the teacher and disciple (of that religion); he endowed the bodies of 
men with the sacred token (of the kisti), That he adhered to the good religion 
is manifest from the passage :— 


Sa agua bro BFE" «Bero PITT sv "I 
‘That he was pious is indicated from the words :— 
لوی مرح سور‎ Saa پاپ جرسرنمزس رونا‎ erases 
Ferdési, the epic poet of the Shdh-ndmah, bears testimony to this fact of 


King Jamshid having introduced among his people the sacred investiture of the 
sudréh and sti, the chief emblems of Mazda-worship :— 


هبنگه daly‏ حجمته سرش 'جم گفت تاہي نشیني خوش 
بياراي این دیں ایزداں پاک بیانی توائین دیواں خاک 
was‏ و کستی میانرا ببنه ترا BS yoj AW g‏ 


€ In the meanwhile the auspicious Sraosha came and snidjunto Jam (i. e. 
Jamshid) :—‘Do not procrastinate, but glorify (throughout the world) this holy 
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created it, and we destroy it.,—Jamshid retorted unto 
the ‘demons thus:—‘ThisI do not believe that it is 
possible for the evil-knowing (to create this world,) since 
they who are its destroyers, could not be the creators, of 
the world. [Bothof] these assertions are quite incon- 
sistent—in other words, creative and destructive powers 
do not emanate from one source. By means of such reli- 
gious declarations he (i. e. Jamshid) annihilated the deceit 
‘of demons and restored mankind to immortal existence.— 

It is manifest in the good religion that the pious people 
who conducted themselves in this world in conformity 
with the Standard faith, and were of good habits, proved 
so on account of the primitive faith. propagated by 





divine Faith, and cast into dust demoniac practices, and put on the sidréh, and 
fasten on thy waist the Adsti, that nothing pernicious may come on you from the 
demons,” 

In addition to these passages we have various references to this subject in 
the Pahlavi Madigdn-é-aiwyanghan-c-tashkiik ond in the Persian works Saddar- 
e-nasr, Saddar-e-nasm, Saddar-e-belvr-e-tavil, Rivdyats, eto, 

That Jamshid possessed supernatural glory and received prophecies from 
the Deity from time to time, is evidenced in the following couplets of the 


— 


چفیں تا برآمد برایی سالیای همي تافت ارشاہ US HF‏ 
جها بد بآرام ازانشاد کام glah j‏ بدو نوبنو بد پیام 


“ Thus for a lapse of many years the Kayfinian glory shone over the king— 
the world was full of comfort and gratification—various prophetic messages 
from the Deity came unto him.” 

The. following couplets comprehend the first declaration of king Jamshid 
on his ascension to the throne, which indicate his power as well as knowledge 
requisite for the advancement of the Mazdayasnian religion and sovereignty :—" 


منم گفت با فره ابزدي همم شبرباري و هم موبدي 
بدانرا زبددسپټ کوته کنم ران را سوي ررشني ره کنم 


“He said: I am gifted with divine glory, I am a secular as well as a reli- 
gious lord, I will cut short the hands (of evil people) from evil, and I will 
guide the soul to the path of Heaven.” f 


٤ 
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Jamshid, and on account of their connection with him; 
and that kings and satraps ruled by virtue of it 
(i.e. the Faith), [and] guppressed injury from among 
their subjects, [and] improved and civilized their countries 
by dint of that standard Faith, [and] yea refined them by 
the help of the just doctrines of the same primitive 
faith of Mazda-worship which inculeated devotion to 
tho Deity (airih.) The supreme faith and the highest 


acts of righteousness, which are described in the religion - 


by Zartósht of the adorable fraváhar, were made current 
(in the world) by paoryd-tkaesha kings from time to 
time; which kings, by dint of the Mazdayasna-religion, 
reformed their peoples, carried on their sovereignty 
on good principles, [and] embellished the world, [and] 
exalted their subjects through virtuous practices, and 
linked them to the mighty power of the /rashdkereti, the 
blessed victor (Süshyds.) 


This, too, is declared in the good religion that the 
source of demons (Angré-Manyit) had arrayed with 
deceits Zohik, the descendant of Taj,* the diminisher 
of creations; hence the laws of Zohák deteriorated his 
own nature, worked for the immoral and blemished 
(Ahriman), and caused destruction by tyrrany and 


. apostasy, so that the habits of men were corrupted, 


the world distressed, and there was increase of mortality 
among the creatures. The Jewish scriptures were first 
composed by him (ie. Zohak), and deposited in the 
fortress of Jerusalem. And through Zohik men adhered 


* Zobhk was descfnded from a pious man named Mardüs whose lineage 
is traced from Tüz and T&zak, one of the pairs (according to the Bundahizh, 
Chaper. KV.) begotten of Fravak, the son of — who had settled i in the plains 
of the Tázikàn or Arabia, 
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unto the Jewish high-priest Abrahim, and through 
Abrihim they adhered unto Moses, whom the Jews 
accepted as their prophet and messenger of faith, and 
unto whom they ascribe the salvation of sins committed, 
and regarded" his acquirements as being necessary for 
the final propagation of their faith.—Thus Zohák 
cherished (déshité) demoniac deception’ to harm his 
people.” ۱ The elementary knowledge of that evil 
religion in every age tends to produce baneful 
influence among the believers in the excellent 
Mazdayasnian Faith, to degrade those obedient unto the 
Deity, and to promote in the world by various ways and 
means apostasy two-fold or three-fold. Through its 
demoniac predominance there is corruption of the good 
habits of men, and impiety and desolation in the world, 





* The Tértkh-i-Tabaré describes Zohitk in the following passage :— 
خواندندي و مغان گویند که ار بیوراسپ جود‎ — u عرب او ر‎ 
گوبند بیوراسپ بوقذت نوح علیہ‌اسام برد و این ملكي برد‎ + + 
8 ملک جہان را بکشت ر خلق را به بت پرستي خواند‎ aur ستمگار و‎ 
* The Arabs called him Zohák and the Migs say that he was Bívarasp, + + 
They say that this Bivarasp flourished in the time of the prophet Noah. This 


king was tyrannical and killed all the rulers of the world, aud inclined mankind 
to idol-worship." 


With reference to this subject Ferdósi says :— 
چو فعاک برتخت شد ش یارب بر اوسالیان ااجم شه هزار‎ 
شد کم دیواناں‎ saya فرزانکاں‎ WT نہاں کشت‎ 
هنرھا خوار شد جادری ارجمند  نہاں راستي آشکارا گزند‎ 
جز براز‎ w= نبودی‎ use بر بدي دست دیرانں دراز‎ sa 
“Since Zohfk ascended the throne as king a laps of a thousand years 
passed over him, when the ways of the sages disappeared and demoniac propen- 
sity prevailed, virtues were slighted and sorcery was esteemed, truth became 


hidden and evil was paramount, rectitude was never talked of save in secrecy, 
but the hands of demons were extended on vice.” 
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and much distress (frah-sijé) and harm to the people 
generally; and misery, embarrassment and hardship 
to the pious; and dignity, comfort and authority to the 
evil people; and such evil people of baneful origin 
always cause openings [wounds] in the Human soil, so 
that pain and injury to the people would emanate there- 
from. Hence (itis declared in the good religion) that 
the Mazdayasnian Faith should be developed to the highest 
pitch i in conformity with the will and commandments 
of God; that the openings in the human soil should be 
removed, impurity ought to be cast out of the world 
and far away from populated districts, and mankind be 
purified therefrom and rendered clean. : 





(PPA) Exposition in the good religion regarding men 
that are advantageous to the world, and work 
for its prosperity, as well as regarding the 
monarch that is harmful, and works for its 
misery. : 


Be it known that, that man is advantageous to the 
world and works for its welfare, who possesses good 
intuitive sense for studiously exercising his duties, and 
who exerts himself ifor the cause of the good religion. 
Accordingly, as he exerts himself and studiously performs 
° his duties iu. this world in consonance with his faith, 
he, likewise, giving strength to the angels, aggrandists 
this earthly life and makes it worthy of paradise. The 
‘king of -an evil? faith is very persistent in perverse 
acts, advances in evil activity, and is (therefore) harm- 
ful to the world and works for its misery, Since he is 
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always predominant in evil activity by dint of his 
(pernicious) faith in this world, he clandestinely im- 
pairs this earthly life by giving strength to the Sami, 
and renders it unworthy of paradise, 





۳۳۹۹ Exposition in the good religion regarding the 
fact that it is needful that the skilled [head] 
examiner shall test whatever is fit to be 
tested, and that it is needless to retest what- 
ever is already proved. 


` 


Be it known that, to test by means of religious 
wisdom whatever (relating to good creations) is hidden, 
is io make manifest its functions and to impart intelligence 
ofthe result of the experiments thereon. Whosoever is 
yet to be proved, does not always give confidence; but 
whosoever (has been tried and) no longer needs be tested 
on account of his prestige, gives full confidence. He is 
the tried person who needs no longer be tried on account 
of his marked professional repute, [likewise] his noto- 
riety, [likewise] public recognition as an experienced 
person by means of the skilled examiner, By a three-fold 
trial a person or thing is tested. A person or thing 
that is tried, may be compared to the well- 
known physician (referred to in the Vendidad), 
who for the first time administers physic to three 
individuals and, relieving them from their «diseases 
thereby, is licensed to carry on his profession as a 
certified physician (pavan hi bazéshkih vazétrinidan patash 
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shikimyén). Likewise, by administering medicine for 
the first time to three individuals respectively, if 
life become extinct (in all three), the individual 
is decided upon as a sham physician and is punished. 
Again, in order to test every other individual professional 
capability [act] the standard of the test of a physician 
is laid down. Hence the notoriety of various people con- 
nected with religion and sovereignty, depends upondrials 
of three different kinds and of three different degrees. 
Thus, whosoever in the trial by the skilled examiner, 
proves good should be trusted and believed, while 
whosoever proves bad on account of his various failings 
should, manifestly, be prevented from continuously 
contriving pollution and destruction among the people 
of the world, 


Among the good kings who are related to Jamshid, 
may be included those who are descended from Airach 
after Faridun; first, those that are from Minochehr— 
secondly, those that are from the Kayanians—and thirdly, 
those that come from Hüáfrit*—from the very Kayánians ` 
they say come the Sassanians. Hach of these kings 
acquired (inherited) from Jamshid the virtues of devotion 





* Hü&frit may be a name of D&r&b the son. of Bahman by his wife Hümál, 
The name occurs in Av&n Yasht 130, where the individual referred to desires to 
attain to the conquest of & large kingdom, probably the conquest Türkestán, 
Rim and Hindustan ascribed to king D&r& by the Shí&h-n&mah and the Téarikh- 
iTabaii, From the evidence of the Dinkard in this volume, as well as in the 
preceding one, Hüifritis tho name of a king who was the pioneer of a known 
dynasty in Iran. Professor Darmesteter regards it as a common word and renders 
it by the expression “fully blessed,” The testimony of the Dinkard corrobo- 
rates the narratiyeszof the Sháh- nåmah, and of the Tarikh-i-Tabari, The 
Dinkard tells us that the descendants of Hiafrit amd Süss&n aro related to one 
another. The two Persian books mentioned above trace the Sassanian kings 
from Báss&n the son of Bahman, while the Tarikh-i-Tabari gives the descent of 
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[trajan=sacrifice of the soul] to the Deity, purity, pro- 
gress, honest faith and constitutional free Government. 
Men being in memory thereof (i.e. of the descend- 
ants of Jamshid) chose experienced persons to hold 


sway over them; and through individuals born of his 


(i. e. Jamshid's) line, and through their continuance from 
age to age, a connection with the frasAókéréti is declared 
(in the goos religion.) 

It is manifest (from the good religion) that wil- 
ruling was by the descendants* of Zohik, who were 
utterly vanquished in the ninth and tenth centuries 
(after Zoroaster). Hach of them, owing to (the heritage 
of) Zohak (’s evil habits,) was immoral, blemished, 
unrighteous, contemplating injury, harm and devastation 
in the world, and embarrassing his subjects by means of 
evil-ruling. “The test of people as evil-monarchs, and the 


the Ashkánians from Dári-i-kébr, who was also called Dár&-i-segar, the second 
sop of Dürib,son of Bahmanu. The Persian text runs as follows :— 


از ردم ماکي بیامد و از دجله بکدشت و ازیں del pw‏ نام وي 
ایطیعس ر ازآب دجله uu]‏ سوي حدسواد تا حداهواز و نارس و ري 
بکرفت و ملوک طوایف اررا فرمان نکردند و مردي رر‌ي برخوبشتن 
ملک کردنه پس دارا ال کبر را پسري برد نام وي اشک و بوقمت اسکدد 
خرد بود و بري بود و چون اسندر برادرش دارا ال صغر را بعشت 
این چيزي نتوانست کردن پس اين ايطیسس ررمي بيامد و ماک 
ازآب دجله ایں سوي تا ري بکرنث این اشک شده بود اخنی سپا 
اورا کرد آمد و ملک طوایف هرکسي اورا باري کردند او مپاا و 
خواسته فرستادند تا ابطبعس را بکشت و همه مملکت وي بکرفست 
ارب دجله نا ري و ملرک طوایف اورا فرمای کردند چوی اورا بشناختنه 
که سر دارا بود و ملکت اورا سزا بود و بدو ناکها کردند و نام او بر 
عنوان پیش از خچود کرد‌ند 
This may be anallusion to Mazdak and his adherents, who were subdued‏ ۹ 


and slain by the order of Noshirvin the Just, in whose reign Mazdakian beliefs 
were totally suppressed and wiped out of Irán, 
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decision of mankind thereupon, may be (easily) achieved 

by a recollection of (the career of) Zohák. For the 
descendants of Taj there is declared (in the good religion) 
infamy, obscurity and obloquy. 

It is revealed (in the good religion) thatthe gift of the 
good religion was acquired [7if, shared in] by Gayómard 
at the beginning of creations,* and the continuance 
of the human species was through him. Kingship and 
judgeship were instituted by Héshang. The gift of im- 
mortality was bestowed on the world through Jamshid ; 
and after Jamshid till the age of Zartósht the kings of 
Jamshid's blood exercised refined sovereignty in Tran (by 
dint of Jamshid's creed.) > 

Again, by the complete acceptance and propagation 
(of the revelation) first through Zartésht, the bodies of 
demons were broken} (shéda Aálpüt shékasté). Secondly, 
through the renovation by Hushédar, a descendsnt of 
Zartésht, the bodies of ferocious quadrupeds will he 
broken, Thirdly, through the renovation by Hushédar- 
mah, a descendant of Zartisht, the bodies of poison- 


* The passage laid down in the Avesta, in memory of the fravdhar of 
Gayémard, (vide Farvardin Yasht, 87) runs as follows :— 


oye epo TD) Saa 1453. Wey as‏ وس( 
سورس موس ueükusdel) .epmos puao apagam apan apanas‏ 
ETT‏ مه( ءه مزیری ودس Ey‏ سصءسیرء, د ° 
We remember ¢he Fravashi of Gaya Maretan, who first listened unto the‏ “ 
thoughts and doctrines of Ahura Mazda, and through whom Ahnra Mazda pro-‏ 
duced the race of the Irünian countries, the seeds (nations) of the Irinian‏ 
countries,‏ 
t In paras, 14 and 15 of the Yasna, Chap. IX, the angel Haoma describes‏ . 
the ‘destruction of the ET of demons by Zarathushtra in the following‏ > 
words:— »‏ 


dul ethos 0-8 huts dug -ap ور ن:.‎ mmm bw» 
So ومارډ‎ any دن أ). و یود‎ dea اسا سرزیدہ ہل ویر کن دپ‎ 
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ous and pernicious serpentine species will be broken. 
Fourthly, through the renovation by Sósyósh, a des- 
cendant of Zartosht, the bodies of the two-legged species 
of demon-men will be broken, At each epoch [ddnar= 
time] by the promulgation in the world of the standard. 
law, and by the belief and faithfulness init of men 
generally, the final reformation relating to the tan-i- 
pasin will, it is declared, be accomplished by the will and 
commandments of the Deity. 

Again, the evil religion is for deluding men into the 
immoral habits of demons, and it was first cherished 
by Zohák, the diminisher of creations. Again, the com- 
position of the Jewish scriptures was begun by him (i. e. 
Zohák); and it was owing to Zohak that the world is 
grown dishonest, blemished, immoral, pernicious and 
mortal (î, e. liable to hellish torments). The advent of 
Abráhim, the high-priest of the Jews, was owing to him, 
and the first, the second and the third submission of men 
to the Jewish faith, was caused by him. And owing to 
the expert chieftains of Zohák's creed the adherents in 
the world of the Mazdayasnian faith will, in every age and 
in manifold ways, become dishonest, blemished, immoral, 
lascivious and injurious. It is declared that one ought 


peiora witha gs bpo پا هوم د,‎ "ips Jog»4b yate نس خضا‎ ew 
L, م‎ bro orab» byw ag سداش‎ opang سر سموسه ړل‎ abut bteb 


انسل ود وما Buy‏ یی رط سر یں سس رمع یرس وسیپ ° 

* Q Zarathushtra ! the celebrated one in Airyena Vaejah, thou didst recite 
the Ahuna Vairya four times, and by the loud intonation and recitation thereof 
thou didst cause, O Zarathushtra! all demons to disappear under the earth, 
that before wandered about the earth in human shape. So thou hast been, by 
means of thy material and spiritual powers, the grea$est (most revered), the 
strongest, the most diligent, the most agile and the moat victorious.” 

The four Ahunavars referred to in the above passage, follow the مر مې‎ 
formula, and are recited while the Zaota is pounding ۰ 
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to be capable (dvdetdan) of suppressing [Jit, breaking] 
them (í. e. the above-mentioned evil habits), to cleanse 
the world of them, and to deliver the people from them. 
For this reason innumerable other objects, after they 
have been thrice ‘proved to be good, should be used for 
improving living humanity.—Regarding those that are 
bad, they should be broken and destroyed.—This standard 
of test is also declared with reference to sovereignty "and 
religion, good or evil. . 





)۲۳۰( Exposition in the good religion regarding the 
fact that the upholder of the (good) religion 
is, by virtue of the religion, called by the 
name of the religion. 


Beit known that, whosoever is of the Mazdayas- 
nian Faith, is by reason of his contemplation of the 
Mazdayasnian revelation, called a voluntary adherent 
of the Mazdayasnian religion. The simile is this, that 
as every organic being, by reason of the blood of its 
species, is called after that species, so the upholder of 
the religion, by acting in consonance with the religious 
thought, is called a Mazdayasnian [Zi. an adherent of the 
Mazdayasnian religion, ] 





(ry!) Exposition in the good religion regarding the blessed. 
ness[/& thanksgiving] of the soul by means of 
restraining its body from sin, and by doing acts of 
merit, and regarding its (ùs. the soul's) imprison- 
ment [//. fetteved condition] in hell by reason of 
its pervgrseness- 


Beit known that, the body is given unto the soul 
as a powerful complement, such as the horse is unto 
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the rider or the driver. The soul by means of guiding 
the body to refrain from committing sin, attains to 
worthy power as a recompense from the Lord and 
Giver of the body. By the liking for indolent happiness, 
by casting Off (heavenly) benefits through indif- 
. ference, by not abstaining from sin, and by not doing 
acts of merit, the soul is doomed to the penal abode it 
desertes., Like asa monarch bestows presents on [fi/. 
thanks] one, whose vocation is, to train up horses, for 
giving a good training in nice paces to his horses; but 
fetters are fitly placed on him (i.e. the trainer) by the 
order of the king, if no good training (of the horses) 
is achieved by him. 





(rrr) Exposition in the good religion regarding men of 
superior habits and those of inferior habits. 


^ Be it known that, men are of superior habits on 
account of the approach into them of supernatural glory 
for preserving them from the evil (demoniac) shadow, 
by which means they (i. e., men) are more zealously 
active in their avocations as angels are most zealously 
active in their functions. Whosoever among men is more 
zealously active in the performance of his duties, is so 
on account of his soul’s communion (with the super- 
natural.) Likewise, by a co-operation “with the good 
spirits he attains to greater proximity to the Deity; and 
for a worthy formation of his habits (through super- 
natural help) he owes thanks to the Deity. Again, such 
a one to whom has come from the Deity the strength for 
performing his duties as well as the supernatural glory 
for protecting him from evil influence, becomes most: 
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faithful (li, most hopeful) towards the Deity.—It is 
manifestly stated in the good religion in the words of 
Auhurmazd ;—“ That the gift of supernatural glory keeps 
him (i. e. man) zealously active (in the fulfilment of his 
duties), and far from the evil shadow and baneful in- 
fluence of the destroyer.” —For this reason, whosoever is 
most indolent and without any vocation, remains far from 
communion with the good spirits, and proves ungrateful 
to the Deity by not fulfilling his duties with the ‘strength 
that has reached him from’ the Deity. It is manifestly 
stated in the good religion in the words of Auhur- 
mazd :— that he is gifted with the sins of indolence 
from the evil shadow.” And for that very reagon, Auhur- 
mazd did not produce corn for the indolent who did not 
desire it (i.e. who caused famine in the country by his 
indolent habits.) 





(r) Exposition in the good religion regarding the 
resonable acceptance and non-acceptance 
respectively of the knowledge of the sayings 
of religious pioneers, and of what is hidden, 
the mystery and cause whereof are not 
manifest by means of reason.” 


Beit known that, in man reason is the judging faculty. 
Like unto a judge who, while passing a decision upon 4 
mysterious case, believes the testimony of a great person, 
and in his judgment approves of what is manifestly sensi- 
ble and true (in it), the judging faculty of reason discerns, 

* | This heading Ñight be, likewise, rendered ;— 

“On the acceptance and non-acceptance of what is hidden and unknown 


to human knowledge, Ly means of the intelligence of the sayings of the revela, 
tion, from the exposition in the good religion," —Eng. tr.] 
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[accepts] by means of the intelligence of the religion, 
what knowledge of the invisible is acquirable or not 
acquirable for this life. Whatever is known by the test 
of reason to be sublime and true in every respect, is the 
essence of redson.—Again the sayings of that religion, 
which proves [is] manifestly miserable and false by the test 
of reasoning intelligence, are never fit for this life. What 
is said to be highly obscure in the eye of reason. (kArasü- 
ákásih), is not accepted in the belief of the judging 
faculty of reason, just as the forged evidence of a false 
and deceitful person on a subject which as above-said, 
is hidden to the judge, is not accepted (as true) by the 
judging person. 








(r^) Exposition in the good religion regarding what 
ought to be done and what ought not to be 
done. 


` Be it known that, righteous acts ought to be per- 
formed, and sin ought not to be committed. Again, 
righteous acts are of two kinds. First, the actual 
righteous deeds, such as are for the gratification of the 
good people. Secondly, righteous acts for (encouraging) 
the sublime decisions (of the pious people) such as are 
meant to please the eyil people* for promoting the 
sublime religious decisions of the good people—Again, 
sins are of two kinds. First, the actual sinful deeds, 
such as are for the purpose of doing harm to the good 
people. Secondly, sinful acts on behalf of perverse 





* [Such acts are performed not to encourage evil, but to restrain the evil 
people from doing any harm to the progress of the sublime doctrines of the good 
religion, —Enyj. tr.] ۱ 
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decisions, such as are perpetrated for the purpose of 
doing harm to people of the evil religion, who mean to 
propitiate the good people on account of the sublime 
religious decisions of the good people. 





(fro) Exposition in the good religion regarding the 

fact that the intellectual part of the spirit 

+ (daddha) takes care of the body internally and 
externally. 


Be it known that, the intellectual part of the spirit 
(in the person of man) preserves the body internally 
from its immoderate passions (chihr min dz); and that 
regarding the food that reaches into the innermost body 
from without, the faculty of intellect guides [takes 
care of] man to take bread and meat in a moderate 
measure and to drink wine in a moderate quantity : it 
preserves him from swallowing dead putrid matter, 
moist or dry.—And on this account it guides man to 
perfume himself externally by the most fragrant pro- 
duce of trees (viz. fragrant flowers, leaves, etc.)—It 
guides (man) to keep aloof from any infection from 
moist or dry dead matter, and from much putrefaction 
(emanating) from it—The intellectual part of the spirit, 
by the abode in it of vohüman, the source of good 
sense, prevents the evil thought rushing into man and 
preserves him from inclining to deceitful propensities, 
He is the well-cgnducted of piety who is under the rule 
[!it. guidance] of piety.* 


* [Quoted from Yasna, Cl. XXXV. 8] 
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m Exposition in the good religion regarding the 
virtuous excellence or depravity of kings. 


On the basis of the exposition in the good religion 
be it known. that, the virtuous excellence of kings is 
more prominent through righteous glory and the right 
protection of the people of the world; and their moral 
depravity is intense through evil shadow and the evil 
keeping df the people of the world.—Righteous glory is 
this, that through divine influénce the king like a mater- 
familias, cherishes and well-conducts the people of the 
world.—The right protection of the people of the 
world is this that the straightforward king keeps the 
world in moral order by the spread of justice, by 
profiting them and bestowing happiness upon them.— 
The evil shadow implies that through the predominance 
of the demon (Ahriman) the king does not cherish his 
people like a materfamilias, but leads them to ruin 
(like a vile woman).—Again, the evil keeping implies 
that through badly keeping the people of the world the 
immoral king by means of injustice pours harm and 
distress upon them. 





(rev) Exposition in the good religion regarding the 
reward due unto man from the Almighty 
for his [7’t. man’s] deliverance from sin. 

3 


Be it known that, the will of the most laudable, 
pure and merciful Oreator is like unto that of a worthy 
person, who, when he is praised? by any body, 
contemplates his indebtedness to him and thinks of 
making return for it, and always regards the fulfilment 
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thereof in the acquirement of the full reward by the 
praiser who deserves the gift. Thus the Oreator 
bestows recompense for the deed on such of his creatures 
as ‘acquit themselves of their indebtedness (to Him) by 
worshipping and extolling Him: for which (worship and 
extolling) man is endowed (by Him) with proper vigour 
and rendered capable. For this reason, He contemplates 
an “indebtedness and thinks of making a recompense 
unto him (i.e. to man) for fulfilling the important 
duties towards Him; and the acquirement of the reward 
for doing those duties is to be regarded by the receiver 
of the gift from Him as recompense for his deeds,— 
It is declared even to this extent, that no powerful (i. e. 
meritorious) deeds of an individual are ever to remain 
devoid of [far from] recompense (from the Deity). 





(r^^) Exposition in the good religion regarding the 
principles [iit equipment] of the good reli- 
gion and the evil religion (respectively), the 
inferior, the mediocre, and the superior 
adherent of the good religion, and the 
weight of each of them. 


Be it known that, the principles (or basis) of the good 
religion rest on men, who act in conformity with the 
will of Auhurmazá, and on their meditations on (and 
propagation of) the good religion, [and] the importance 
of which is manifest from the lucid thoughts relating to 
the ways of both the worlds.—The basis of the evil 
religion rests on the perverse thoughts in men against 
the doctrines of the good religion, on their own identifica- 
tion with the dark decisions of their religion, and on their 
conscience leading to evil sense [the ill-judged habits or 
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ways derived from their (blunted) conscience|.—The 
principles of the evil religion rest on a disbelief in the 
existence of the true religion, the import of which lies 
in shutting out the heart from the path of the divine 
thought, and in keeping aloof from the Heart the divine 
monitions.—Again, the inferior adherent of the good 
religion is the inferior meditator on the will of the Deity, 
[and] the inferior reciter (of the religious formule) and 
the inferior doer (of works of merit), and his weight in 
the good religion is that of the pious man of the inferior 
stage.—Again, the adherent of the middle stage of the 
good religion is the mediocre meditator on the will of 
the Deity, ,the mediocre reciter and the mediocre doer ; 
and his weight in the good religion is that of the pious 
man of the middle stage.—Again, the adherent of the 
superior stage of the good religion is the superior medi- 
tator on the will of the Deity, the superior reciter, the 
superior doer, and his weight in the good religion is that 
of the pious man of the superior stage. 
M سے‎ 
(r4) Exposition inthe good religion regarding the aspira- 
tion [/i. desire] of the soul to a propensity to an 
(immortal) existence on behalf of the Deity, and 
regarding those (beings) that are opposed to the 
existence of creations, and the enemy that was 


before the world [/it. the pu of the enemy to 
the world.) 


Be it known that, the aspiration of the soul tends to 
an (immortal) existence on behalf of the Deity, and 
actuates the individual body to a pious communion with 
and a fulfilment of the will of the Deity. Such a wish 
was besought from the Almighty by Zartosht of the 
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adorable fravdhar, The soul is permeated with the. will 
of the Deity by a life-long.act of merit. ‘The fruition 
of joy from the Divinity unto the soul, rests on the 
pire mind endowed with good intuitive intelligence. 
Whosoever approves of the good religion,*is a desirer of 
what is good for the soul (in its heavenly existence), for 
the spirit of Zartosht was thereby in communion with 
the Almighty, and he was manifest in this worldly region 
as the high-priest of the good religion, and (through 
him) there was dispensation of splendour and glory 
among sovereigns who possessed angelic habits and who 
with one accord worked out the divine project, for they 
caused, through their descendants, the progress of the 
work of the frashikérétt.—Again, whosoever (i.e, the king) 
by demoniac propensities works out the demon’s will 
through demon-worship, proves a monarch (a tyrant 
accursed) with the evil shadow. Such was the propen- 
sity [wish] of the tyrant Zohák, the diminisher `of 
creations. Through life-long sinfulness man is perme- 
ated with demoniac propensities [liż. the demoniac 
will is sin im £ofo.]— The delight from the demons unto 
the soul is owing to their connection with the evil- 
minded perverse sense, whose desires it (i.e. the evil 
faith) for the soul, ends his life in evil, since on account 
of it Zohák adhered to the demons, and his life therefore 
ended in the worst of evil, Accordingly, in this wordly 
region he became known as the leader of the most evil 
faith. Heinculcated to the people the devilish habits 
of the wicked tyrant (Ahriman), and delusively bestowed 
this woridly trahsient (evil) happiness on those that 
with one accord worked for the purpose of fulfilling his 
(Ahriman's) will He (Zohák) is to do harm to the 
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living creatures again ai the end,*—How can those 
(heritical) priests be the promoters of the final 
deliverance, who are to injure mankind hereafter? How 
can those whiose religious sayings (daté-mélya) teach of 
mystic vices dnd of the wicked one (viz. Ahriman), be 
said to be (adherents) of the truely superior religion ? 
They may be said to be beyond the pale of the good 
religton and the good sovereignty. > 





. 
(r&*) Exposition in the good religion regading the 
weight of a man (in this world). 


Be it known that, the weight of a man may be under- 
stood in the following ways: first, by the vigour of his 
good sense; secondly, by the poverty [liż. leanness] of 
his good sense. Whosoever possesses a vigorous good 
sense, forms with good sense, his inclination as regards 
every object prudently guides himself, prudently takes 
care of himself and looks to his own preserva- 
tion,—Whosoever is weak in intelligence is self- 





* It is known regarding Zohük that he is again to harm mankind in 
future, Itis said that when Faridun took upon himself to kill Zohük, he was 
prevented from doing so by an inspiration from the holy Srosh, who besought 
him to bind Zohák in a deep valley of Mount Demavapnd, Faridun acted 
accordingly, and this story is declared in the Shih-nimih of Ferddsi as 
follows :— 


بدان گرزو" کار سریست برد بزٹ برسرش ترک او کرد خورد 
daly‏ سریش خی ټی دمان wy‏ کشت 2 گورا gj s‏ 
همیدون شکسته ببندش چومنگت بېر تادو کرہ آیدت پیش تنگ 
يکو اندرون به بود بند اري نیاید برش خویش و پیوند اري 


It does not occur in the Avesta, but we are told,in the Bundahish, the 
-Zand-e-Bahman Yasht, the Pahlavi Jamdsp-némah, and in the Afrin-e-Ardáfravash, 
that Zohik is imprisoned in the depth oí Mount Demavand by Faridun, and 
‘that he will be brought out of his captivity at the end of this world (i, e. abont 
the time of the Resurrection) when the hero 84m will completely destroy him, 
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interested in his inclinations and guides himself by self- 
interest. Whosoever guides himself by self-interest, does 
not see that life is as changeable as the colours of 
spring—as the ignorant beholders of the moon, 
understand it to be what it seems to them (and not 
as it really is.)— He that has evil inclinations is 
devoid of good understanding power, and ruins his own 
lifó without knowing by means of good sense wlfht he 
himself is. He cannot distinguish by means of his 
sense of taste between what is sweet and what is bitter, 
nor by means of his sense of (moral) hearing discern what 
is right and what is wrong. It is the needy who regard 
and call fragrance as stench, and stench ag fragrance, 
sweet as bitter, and bitter as sweet. There are many of 
such condemned beliefs.—Many heretical priests adhere 
to similar beliefs, and likewise create in men, by means of 
sayings of evil-knowledge, a liking for immorality and 
other vicious habits; and (in spite of the human know- 
ledge regarding true revelation) they call their immoral 
creed as connected with the Source of good and as_an 
all-good revelation of the All-Wise One. 





(f^!) Exposition in the good religion regarding the 
adoration of the Creator. 


Be it known that, the Creator on account of His 
dispensation (i.e. bestowal) of all sorts of excellent 
conditions unto (His) creatures, is worthy to be glorified 
and worshipped. Also the glorification of the Creator is 
(necessfry) on Account of (the manifest proof of) His 
invisibility (even) to the invisible, His omniscience, omni- 
potence, all-ruling sovereignty, and every similar 
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manifestation (of His supremacy). In praise He ought 
to be glorified first; in the yazashna ritual His 
khshntiman must precede (those of the good spirits); 
whereby there is increase of vigour from the Deity unto 
His creatures.—How should the Almighty [He] be 
extolled? By means of religious wisdom, truth and 
charity. Because thereby He is sufficiently glorified, 
and man receives a reward for it. Accordingly, it is right 
(for man) to glorify his Creator at the end of the nydish 
prayer, and to repeat the Aiskniwman respecting Him at 
the close of the yazashna ritual.* The worship of the 
Oreator is an evidence of good virtues, rectitude and gifted 
powers, and 4 means of His creatures’ communion with him. 
There are (certain kinds of) praise, prayer and adoration, 
which though comprehending the praise, prayer and 
worship unto God, do not in the end reach the Creator (i. e. 
are not acceptable to Him), nor His creatures, but [these] 
would probably cause hatred in the Creator and distress 
unto His (true) creatures. How can one who adores a 
demon with the name of a good spirit, be said to enjoy 
the good existence pertaining to (the worshippers of) 
the supreme Lord, and a communion with His originally 
great creatures ? 

Again, the heretical priests who neither utter 
prayer nor worship, produce disbelief in one another 
regarding religion. That is the religión which was 
sent out (revealed) at the beginning or original creation 
to inculeate unto men the prayer of the Divine. What- 
ever (religion) does not so (inculcate it) is such 
as would affect (i.e. desire) serious distrešses and 


* Thus in every prayer, at the beginning as well as at the end, the Deity 
is extolled first, and after him the arch-angels and the angels, 
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defects. And its messengers are to turn (mankind) to 
Ahriman, the demons and the druj, and thereby the 
world becomes subject to disquietude. Can the law (i.e. 
the religion) that excludes prosperity, be fit to exalt 
and endow men in this world? The man who is (of 
a religion directing) to extol and worship God, is gifted 
therein by the yazads with their (supernatural) power 
of the knowledge (of the Divine), and hence that man 
is manifestly known to fulfil (with the knowledge of 
the religion) the glorification and worship of the Deity. 
The predominance and the welfare of mankind is owing 
to their much glorification of the Deity.* 





(sr) Exposition in the good religion regarding the 
prudent, [and] the more prudent and the 
most prudent among men. 


. Be it known that, he is prudent among men 
who abstains from uttering and committing the sin 
that has occurred to his mind [/i£. which has reached 
him in thought], And the more prudent (man) is he 
who abstains from thinking of the gin which has occurred 
to him in desire—And the most prudent is he who 
adopts ways and means (char vidimedd) that his will 
may refrain from sin. 





„ * The holy prophet Zartosht makes the following confession in his prayer 
to Auhurmazd in the 36th Chapter of the Yasna. 

«O Ahura Mazda! We (who are Thy indebted creatures) sincerely 
approach unto Thee through the Fire of Auhurmazd; we sincerely approach 
unto Thee through The good thought and good picty through the acts and words 
of Thy goof wisdom; Wwe sincerely approach unto Thee through all Thy good 
thoughts, good words and good actions, we bow to Thee and we invoke Thee 
we implore Thy purest person, O Ahura Mazda ! that this light {of our souls) may 
be worthy of one of the most exalted regions—the heavenly region of the sun, ; 
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(PFP) Exposition in the good religion regarding the 
people who are manifest in this world as 
men, as demons and as demon-men. 

Beit known that, on the basis of the exposition in 
the good religion, such is the saying of the fore-seeing 
sovereign (of the religion, viz. the holy prophet Zartosht,) 
that as men and as human organisms, the following 
three kinds are known to be most efficient among the 
people cf this world. True manly nature obtains, in 
ihe man that (has) theses six (qualities) :—virtue, 
wisdom, good habits, modesty, sympathy, thankfulness, 
and fidelity, Whosoever has these six qualities, holds 
thereby an exalted position and higher place among 
the great ‘people—Whosoever is mediocre (in the 
above-mentioned qualities,) is a man of the mediocre 
stage.—Whosoever is inferior (in them) is a man of the 
inferior stage.— The being of that man, who has none of 
those six qualities, but who exists for the purpose of doing 
harm unto men, is not (truly) human,—Again, whosoever 
has ill-habits opposed to the same good qualities, such 
as immoral sense, deceitful nature, absence of modesty, 
false love, a strong feeling against partaking in a thanks- 
giving, faith destroying infidelity, etc, is a demon 
on account of these demoniae habiis.—Whosoever is 
devoid of good qualities, and possesses evil qualities 
pertaining to bad practices [/it. laws,] is 2 demon-man 
through human demonism.—The (spfritual) youth- 
fulness in this world is for the man that is pure, For 
this reason, whosoever is devoid of demonism and of 
any connection with the demon, and, possesses many 
good qualities, shall be extolled and promoted; while 
he who has man? evil defects, shall be abhorred 
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and degraded.—He who possesses no good qualities, 
shall not be considered as of any dignity among the 
virtuous; and such is the monition of the good religion 
that the good-thinking man shall not even associate 
with him who is a mediocre among the blemished 
people. 
(f^^) Exposition in the good religion regarding the 
۲ cure of tho world of its (moral) illness. ^ 
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Be it known that, the cure of the world of any infec- 
tion (lit. connection) from a prevalent disease is by 
means of the good revelation, which is the elixir of life, the 
remedy for every (moral) illness of the world.—The 
promotion of the living inferior people by the great 
is always on account of goodness, for goodness ameliorates 
mankind by the medium of knowledge, and the 
knowledge of the spirit is the good revelation, Accord- 
ingly, the remedy of the world’s (moral) illness" is 
owing to the currency in perfect vigour of the good 
revelation among the people of the world, and thereby 
the world is cured of its (moral) sickness, 


)۲۴۵( Exposition in the good religion regarding him 
that is good, and him that is mischievous 
(in this world.) 


Be it known that, on the basis of the exposition of 
the good religion the saying of the  Paoryótkaéshas 
regarding whomsoever is good, is that whosoever is 
generally good, has his body healthy and controls his own 
individual persor, his nourishment is (obtained) without 
drudgery and without fatigue (lif. satê = injured, distressed), 
he lives in peace with his co-inmates, and his fame 
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gradually develops.—Whosoever is always good, is 8 
alwaysin happiness.—Whosoever has hissoulhealthy, has 4 
his body likewise healthy.— Whosoever is able to drive 5 
out the druj (i.e. an evil passion) from his own person, 

isa ruler over his own individual self.—Whosoever is 6 
content with whatever reaches him (i.e. with his lot), has 

his nourishment without drudgery and distress.— Whoso- 7 


ever well | preserves the fire, water, cattle and men that are 


in his charge, lives in peace with the inmates of his hose. 
Whosoever industriously attends to his vocation,inereases 8 
gradually in his reputation.—Whosoever is constantly 9 
mischievous injures himself; his body is diseased; he 
has no power over his individual person; his provision is 
full of labour and affliction; he is not on peaceful terms 
with the co-inmates of his house; his reputation is struck 
(i.e. injured by him.)— Whosoever continuously commits 10 
injury, is always in fear (of infernal penalty.)— Whosoever 11 
has a diseased soul, has his body diseased.—He in whose 12 
body the dru is oppressive, is not powerful over his own 
body.—He who is discontented with what he has earned, 13 
has a nourishment full of drudgery and affliction.—He 14 
is not in accord with the inmates of his house, who ill- 
preserves the fire, water, cattle and men that are under 
his care. Whosoever does not attend to his vocation, 15 
injures his reputation. 


(r4) Exposition in the good religior regarding tho 1 
fact that man is not fitted by the Creator 
Auhurmazd, to be the cause of sin and 
damage (in this world.) 


n‏ و س 
Be it known that, the Creator Auhurmazd created 2‏ 
every creature (regularly) from a single species, and pro-‏ 
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duced every man from one single father; and for this reason, 
that (His) creatures may, on account of their common 
origin, nourish and improve and support one another, 
and men, from their common birth, may regard one 
another as their own, and do good to one another as sincere 
brothers, and remove injury one from the other, in order 
that Vóhüman, Spendómat, Srósh and many other angelic 
powers may reach into men and dwell in them, fof the 
purpose of engendering in men an understanding coupled 
with devotion, a good reasoning power and other 
superior qualities, whereby men may prove capable of 
doing deeds of merit, and be meritorious themselves, 
wherever, and as long as, they desire, think, and speak 
of righteousness, and practise meritorious acts. But, if 
with one that is adapted (to perform acts of merit) are 
associated or closely coupled avarice, lust, wrath, jealousy, 
-shame, spite and other sinful habits and vices, such a 
sinful ond death-promoting person becomes the means ‘of 
causing injury and affliction to others. There is no 
casting off tho sins of such a person, nor forgiveness, 
nor absolution unto him from mankind; because if we 
strike or afflict any body, as a retribution thereof; 
we are justly punished and scourged according to the 
precept of religion, and that striking and infliction 
ever recoil upon our own souls.—While that striking and 
other injuries come back upon ourselves, and there ig 
fear of causeless injuries and mischief being punished 
by justice, it is suitable for man to amend himself by 
habits of not injuring (i.e, abstaining from injury or 
hurt). Manis n5t justified in injuring or hurting his 
fellow-creatures ; hence it is a monition in the revelation 
that the ruler of a city shall cause that his subjects may 
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be righteous and harmless.—So among (heretical) priests 
those that do not see an unjust act of injury as a means 
of sin, regard avarice, lust, shame, spite and jealousy as 
appropriate (qualities) in men.—The utterances of such 
priests are questionable sayings and palpable falsehood. 


(r^v) Exposition in the good religion regarding the 

* fact that the means of knowing the Deity 

depends upon the existence of (certain) 
objects (i+. faculties.» 


Be it known that, the means of knowing the Deity 
]111. the Self-existent One,] depend upon the existence 
of (certain) qbjects. These are the following three: 1st, 
Philosophy; 2nd, Faith; and 8rd, Experience.—1st, 
Philosophy is (necessary) for this reason, that we may 
recognise the existence of the Creator of the Universe 
from His formations (i.v. the nature) of the worldly ex- 
isténces.—2ndly, Faith is (necessary) for this reason that 
from the testimony of the innermost [//. hidden] spirit 
(viz. conscience, we may believe in divine existences 
whose nature is invisible and imperceptible, as well as 
in the evidence (resulting therefrom) of the existence 
of the Almighty.—3rdly, Experience is (necessary) for 
this reason that from the phenomenon of the sunrise 
today we may previously understand that there will be 
the phenomenon of the sunrise tomorrows 





(tA) Exposition in the good religion regarding the 


prosperous or unprosperous state of man 
(in regard to virtue.) : 


Be it known that, the prosperous state of man (in 
regard to virtue) is caused by the vigorous study of 
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(religious) philosophy.—Whosoever possessing philoso- 
phical attainments, holds the highest rank in piety, does 
so on account of his aspirations towards the Highest.— 
Whoso holds the mediocre (rank), does so on account 
of his mediocre aspirations.—And he who holds the 
inferior rank, does so on account of his inferior aspira- 
tions.—W hosoever has no knowledge of the highest [Jit. 
first] stage of piety, is devoid of the felicitous existence 
in the highest paradise. 


(r4) Exposition in the good religion regarding the 
characteristics of true knowledge and of 
evil cognizance. 


Be it known that, the characteristics of the true 
knowledge (acquired from the revelation) are as follows:— 
Peacefulness, truthful speech, cheerful humour, sincere 
amity and liberality—He who possesses these five 
characteristics with pure goodness is a quarry "of 
knowledge, and should be regarded as an expert 
in pre-eminent philosophy; and the people of the 
world should endeavour to be associated and united with 
him.--Again, from the evil cognizance the symptoms 
are as follows:—Discord, foolish utterance, melancholy, 
the enmity of the good, and niggardliness.—-W hosoever 
possesses these five characteristics, should be considered 
as celebrated in,evil knowledge, and carefully avoided, 


(r 9-) Exposition in the good religion regarding light 
and darkness, and the several descriptions 
thereof. 

Be it known that, light is of two kinds. One is the 
light of the vision of the physical eye, and thus it may 
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 beseen by the open eye of the body. The other is the 
light that is seen with the mind's eye and it is the 
knowledge (perceived) from the clear vision of the spiri- 
tual eye, [/i£, the soul's eye.]—Every perception relating 
thereto (ie. to that light,) is conveyed (unto man) by 
Vohuman and other good spirits of light. The eye of 
knowledge is open on account of the vigour of the soul’s 
vision. The souls power is for the purpose of 067568: 
ing objects of virtuous strength. The powerful material 
light is for the, purpose of observing and enlightening 
objects by means of the strength of the bodily vision 
which keeps the eye-sight open, The darkness that veils 
the vision of the bodily eye-sight, is owing to two 
different kinds of (evil) intelligence. First, whatever 
shuts the perception of the spiritual eye, such as evil 
mind, avarice, perverseness, wrath and spite which is 
the worst of all; secondly, whatever mars the vision 
of the bodily eye-sight by the absence of the good abode 
of spiritual perception in the material light or in the 
vision of the bodily eye-sight. 


(rı) Exposition in the good religion regarding the 
exalted position that is acquired (by man) 
at the future renovation on account of 
perfect improvement by moans of para- 
disiacal virtues, and regarding the fact that 
this world is (for the purpose «of performing 
righteous acts) for both.* : 


Be it known that, all improvement of self for (attain- 
ing to) an exalted condition in paraglise, is for (ie, 


* 4e, For performing such acts of merit in this world as would render the 
soul worthy of paradise and of the felicity of the future renovation, 
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conducive to bring elevation at) the time of future 
renovation. On account of this paradisiacal region 
there will be improvement unto a single tribe (lit. people 
of the same lineage, meaning Zoroastrians) for the period 
of renovation, just as from the season of spring there 
is perfect and equal enjoyment unto this world. Because 
it is declared (in the religion) that the souls in paradise are 
inan undistressed (felicitous) conditon, and these inwisible 
spirits who are the inmates of paradise ever’ improve 
themselves so as to be worthy of the perfect felicity of the 
future renovation. Accordingly, this world is a region 
wherein sufficient improvement can be acquired to make 
(man) worthy of both (viz. paradise and the tan-i-pasin); 
[and] because all happiness (lif. unafflicted enjoyment) 
in paradise and in the period of tan-t-pasin, is by means 
of overpowering or defeating the Blemish-giver (i.e. evil), 
and the waging of that conflict (against evil) by creatures 
that are endowed with strength from the Creator, takes 
place on the battle-field of this world.—The (heretical) 
priests who abominate paradise and the tan-i-pasin, are 
worthy of detestation in this world. The most wicked 
people will be constantly subject to the usual infernal 
penalty for the purpose of accomplishing the act of 
renovation. How could that creed be regarded as the 
medium of improvement which believes in the final evil 
(of this world)? How could misery without happiness, 
or distressing calamity, be said to be a good medium for 
man, and pertain to paradise ? 


.. 
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(r9) Exposition in the good religion regarding the 1 


perception ofthe highest medium for attain- 
ing to the next world (paradise) which is 
without affliction. " 


Be it known that, the perception of the highest 
medium for attaining to paradise which is without afflic- 
tion, is by means of the Mazdayasnian religion which 
displays that world with a wholesome vision. Having a 
conception of that world (it is obligatory that) man should 
repel the druj perceived from himself, so that the best and 
known equipments (for paradise) may be acquired [lit 
purchased. | 


^ 
(ror Exposition in the good religion regarding the 
learned, the religious philosophy, and those 
that are versed in that philosophy. 








. Beit known that, the learned is he who perceives 
objects by means of his genius [ lif. wisdom acquired from 
one’s own powerful spirit, | as he would see them by 
means of his corporeal vision, Religious wisdom is that by 
which one may perceive objectsas easily as he would see 
them by the bodily eye-sight; it may be compared to the 
treasures of the opulent wherefrom people acquire riches*. 
He is the learned in religious philosophy in whom there 
subsists the good abode of the spirit of wisdom ; the learn- 
ed is intelligent on account of his intellect, and lives (i. e. 
becomes immortal by his intellectual monuments.) Just 
asa man beholds every object, yea vision subsists in. him 
on. account of the good abode of theg ocular organ, so 





® The Zoroastrian religious wisdom is here compared to a fountain of wealth 
from which the sages aro supposed to collect their whole etock of knowledge. 
7 
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wisdom is as nutriment (pashné) in the learned, whereby 
every object is comprehended by him, According as the 
digcerning person possesses the power of discernment, as 
the punisher as, well as the punished understands the 
nature of a punishment, and as other objective or 
subjective agents know the nature of their vocation, so 
every philosophic person, by virtue of his knowledge, 
appreciates religious philosophy, and is in union “with 
the ideas of his ancestors. - The learned man by means of 
learning, comprehends the power of knowledge. Know- 
ledge is the means of intellectual culture, whereby objects 
are understood by the knowing. There are three descrip- 
tion of beings that are versed in religious "philosophy. 
First, He Who is so versed by means of His self-learning, 
and that is the manifest [ Jit. known] Creator Auhurmazd 
whose knowledge is for unlimited time, and is the highest 
in power.—Secondly, he who has made himself learned 
by means of learning, just as a soulis made vital by 
means of its own vital power, and the fire is made hot 
by means of its own heat.—Thirdly, he who is (i.e, 
presumes to be) learned without having acquired learn- 
ing himself (i. e. one who depends upon the learning of 
others, and calls himself learned) is like unto the body that 
is living by means of the soul's vital power, and unto iron, 
wood and stone which become hot by means of the fire.—- 
That faith iy not designated by the learned as the law, 
which does not emanate from The Wise One. Of the 
heretical priests he whose creed does not appertain to the 
Omnipotent, is faid to be unfit for (happiness under) 
the rule of the Divine Sovereign, or for (benefiting) 
the productions of the Creator.—-Such a creed is said 
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to be devoid of the wisdom, potency, sovereignty and 
efficiency of God, 








(fo) Exposition in the good religion regarding the 
triumph of learning and the success of the 
learned, ML es 

Be it known that, successful learning results from the 
beneficent help of the successful spirits (viz. the angels and 
archangéls) as well as from the habitation in the body of 
exalted thoughts emanating fram a heart prone to exalted 
habits. The success of the learned is manifest from the 
constant progress of acquired learning, and from the 
vigorous habits of recollection thereof (i.e. of progress) in 
the mind. " 


(ro?) Exposition in the good religion regarding the 
good intention and the evil intention, their 
causes and efficacy, and the improvement of 

» both by the existence of wisdom. 








Be it kown that, the cause of the good intention 
is Pohüman, and its power is the perception of higher 
efficiency, The cause of the evil intention is Akdman, 
and its power lies in causing gross defects. The improve- 
ment of both is by the existence of efficient wisdom, 
The man of evil intention closely searches defects in 
others, while he is hiding his own; but the man of good 
intention yearns after good virtues, and is unassuming. 


(r94) Exposition in the good religion regarding the 
greatness and power originating in man (by 
association with his parents er preceptors), 


Be it known that, the mental appearance or consti- 
tution of man is of manifold descriptions. First, it 
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resembles the temperament of her who gives him birth, 


his mother ; secondly, that of the one who has brought 
him up; thirdly, that of the moral preceptor or teacher 
while he attends him ; fourthly, man acquires in his youth 
the habits of overpowering and surpassing his inferiors ; 
and lastly, he manifests himself as having the good 
habits, nature and defects of his begettor, the father, 


(rov) Exposition in 1 the good religion regarding the 
duty of man to be grateful_in his thought, 
word and deed. 








Be it known that, it is s the duty of man to be always 
grateful in thought, word and deed, especially towards 
the following four :— 

(1) Towards Auhurmazd, principally for His having 
created him. (2) Towards the sovereign, chiefly for his 
having given him protection in this world. (3) Towards 
the parents, especially for their having brought him up 
with care. (4) Towards the moral teacher, chiefly for 
his instruction (that enables him) to moi these four 
kinds of obligations. 


وی ے 
Exposition in the good religion regarding the‏ 0۳۰۸ 
power possessed by every man of this mate-‏ 
rial world for the salvation of his soul‏ 
(from sin.)‏ 


Be it known that, the salvation of the soul shall be 
attained by the currency of that great remedy, sinless- 
ness or the elevation of one’s being by the apprehension 
of sin, ag well astby abstention from sinful acts [ lit, by 
not concurring in sinful acts], and by the knowledge of 
the good religion and the innate good sense given by God. 
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Every intelligent human being shall be as capable of 
avoiding sin as of tending to acts of merit.—Thus the 
man of this material world is formed always capable 
of redeeming his soul from sin. I 





(ros) Exposition in the good religion regarding the 
pentomadal divisions of the month. 








Be B; known that, in every month its divisions as 
regards the moon and its divistons as regards the religion 
are pentomadaf, Their names are three, One of them 
is (called) Andarmah, the first division, that begins on the 
first, and ends on the fifth day after the new-moon.—The 
second is catled .Pürmáh, which begins on the eleventh, 
and ends on the fifteenth day after the new-moon.—The 
third is called Vispétathmdh, which begins on the 
twenty-first, and ends on the twenty-fifth day from the 
same new-moon,—And these three pentomadal periods 
are called good (auspicious) ones. It is generally enjoin- 
ed that several works should bo principally performed 
therein: corn, vegetables and other kinds of trees should 
be grown, man and wife should couple, the male guspands 
should be left free (to generate), and all sorts of good 
works relating to this world should be performed or 
designed, superior functions should be attended to, and 
the Yazashnih and Myaed rites be observed.* 


In the names of the three remaining pentomadal 
divisions the first is the Padíré- 4ndarmáh, which begins 
on the sixth, and ends on the tenth day from the’ new- 
moon.—The second is the Padiré-Piw§ndh, which begins 
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* 1n the Máh-nyáish these three pentomadal periods are regarded as good 
ones and praised, 
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on the sixteenth, and ends on the twentieth from the 
new-moon,—The third is the Padiré-Vispitath, which 
begins on the twenty-sixth, and ends on the thirtieth. 
Such is the course of time after the succeeding new- 
moons (or in each succeeding month.)—The time during 
these three intervening periods is inferior, wherefor no 
works relating to the city should be undertaken therein ; ; 
but works of merit should be as much performed as 
possible, and no momenj should be lost without doing 
some righteous act, and no moment of tffe spiritual being 
(in future) be made harmful by committing perverse 
sins. 

Again, the three pentomadal periods firft described, 
are selected for the inauguration of special works per- 
taining to them. As to the works that are not to be 
performed therein, it is said that these could be thought 
of or designed, hut practised only in periods suitable for 
them; and such works or designs should be eagerly put 
into force on such days as are said to be great (i.e. auspi- 
cious) for them. And such works as are prescribed to 
be religious by the pre-eminent dasturs of the good 
religion, should in no wise be opposed or withheld. 


(r1*) Exposition in the good religion regarding men 


of angelic nature and demoniac beings in 
human frame. 


Be it known that, by means of the pure angelic 
nature, man enjoys good life, health and protection; and 
by conducting himself (with that gift) for future benefit, 
and by preserving his soul (from sin) he attains to divine 
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assistance and gratification, By the non-proximity 

(i. e. absence) of the Evil (lif. the drüj,) his (i. e. man's). 
good wishes are not frustrated [7i. wnobtained], and he 

follows honest ways through divine guardianship, and 

redeems his soul from final damnation.—Such à man of 
angelic nature is far from any cognizance of the evil belief. 

The man that is free from the evil religion, prospers in 
life, and embarrasses those who adhere to the eyil cregd. 

The unhappy man (that follow, an evil belief), strength- 

ens and pampéfs evil, while he that fulfils his desires 
(by an adherence to the good religion,) aggrandises his 

fame and continuously enjoys an happy existence, 

The defton-like man on account of his hostile pro- 
pensity to the Auhurmazdian creatures, exists for the 
purpose of wounding, distressing and killing animate 
creatures [Jit. living bodies] as well as for deceiving, 
corrupting and exposing the soul to damnation; for 
which (heinous guilt) the apostate demon-man is doomed 
to undergo affliction and imprisonment in the infernal 
abode, is dragged away into the hellish dwelling, there 
to be killed in the vengeance taken for the pious (injured 
by him in this world), and his body will be destroyed, 
putrefied and rendered stinking by the rush of the drij- 
nastish upon it.—The soul of that sinful wretch will he 
dragged in hell towards the Blemish-giver (Ahriman), 
there he will ever remain clamouring and tortured and 
degraded on account of his devilish acts (done on earth). 
From such confusion of a man of a demonical nature 
there is rejoicing unto the genius of the evil religion, 
In the association with that evil spirit such a one has to 
suffer for ever the gnawing and biting of the surrounding 
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pernicious (hellish) creatures. The evil-willed Ahriman 
is ever jealous of the salvation of the wicked, or of the 
happiness of the blessed. However, there is no remedy 
for the redemption of a perverse wretch, and there is 
much embarrassment for the follower of evil to render 
his soul happy. By the total desertion of the evil spirit 
by his followers, the apostate (Ahriman) will be im- 
prigoned mercilessly and with abhorrence (at ¿he final 
renovation). 7 
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)۲۹ ۱( Exposition in the good religion regarding (the ques- 
tions :}—Who is deserving to be the lord of all? 
Who is undeserving to be the lord ofall? Who is 
deserving to be the lord of existence, and who is 
not so? 


Be it known that, the Just One is deserving to be 
the lord of all—He Who is the Existent One, is deserving 
to be the lord of existence.—How can he that is non- 
existent, be equal to the Victorious and the nu or 
Highest One? 

(rst) سم‎ in the good religion regarding the 
selected means of improvement in a city 
and among mankind. 


Be it known that, all sorts of improvement in a city 
and among men, subsist by means of the knowledge of 
the revelation, and mostly by truthful speech; and by 
these means foug righteous qualifications are acquired, 
which tend to the improvement of a city and of men 
under the supervision of a worthy head,—1st, While he 
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(i. e. the head) has honest inclinations, there abides in 
him the glorious intuition for ameliorating the city. — 
2nd. While he has a natural vigour in his heart fpr 
giving out the truth, he is strongly inclined to utter 
only the truth.—8rd. While his truthful speech teems 
with the intelligence of good spirits, the truth is 
aggrandised,—4th, While he trusts in the righteous 
utterances of man among mankind, his work (in this life) 
is full of delight. Thus the, revealer of iruth is a 
medium for theesnprovement of the city and its human 
inmates. 


————. سس سس ی 





(r4") Expos&ionin the good religion regarding the material 
substance (ht. body] of this world, its different ingre- 
dients and its essential elements; the origin and 
nature of that which adorns the spirit, and renders 
it useful; the origin and nature of that which 

» destroys or injures it, and the causes of its adorn- 
ment, benefit, decay and injury. 


Be it known that, the material constitution of this 
world is composed of fire, water, earth, metals, vegetables, 
animals and mankind, just as a human body is made 
up of marrow, blood, veins, arteries, bones, the stomach 
. and the hair. The principal ingredients comprehend 
the essential elements of fire, nir, moisture and mud, 
just as air, blood, heat, and dust are the elements of the 
human body. The force of the fire and the wind pro- 
duces continuous motion and activity in the elements of 
this world; also by that means the frsidr suceceds in 
effecting organic union and produces cfficacy in the 
corporeal ingredients in man.—The world lives by the 

8 ۰ 
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union of the vital spirit. The great function of help to 


the vital power, is from the aerial element, The sounds 
whereby people communicate with one another, are effect- 


‘ed by means of, breath and intuitive modulation. The 


vital breath is said to cause activity. The human body is 
-vital on account of the fire init. The wind that causes 
‘motion in the world subsists by the vital agency therein. 
The soul is successful in this life through iragscehdent 
merit, Whoso helps his fgllowmen in trouble, is believed 
to do so by reason of his good stars.*—duast as the intel- 
lectual soul causes motion in the human body, so the 


-glorious and bright good spirits produce mobility and 
‘beneficial changes in this world. In like manner man 
-adorns and benefits himself by the abode of (the spirit) 


vohiiman in his heart. But the spirits of evil or cursed 
motion, cause destruction and injury to the life of 
this world. The beings that swoop down in enmity into 
the works of the Deity, are designated the dadánis T of 
the North. Likewise, man is liable to destroy and 


injure himself because of the rayager akéman abiding 


in his heart's thought.— The improvement and benefit 
of the world proceed from the development of 
husbandry, which is a precursor of honest toil. 
The life, security, integrity, devotion and exalted 
position of the husbandman, depend upon- his attain- 
ments in learning, Likewise, his attainments, benefits 
righteousness, good repute and piety, are the results of 





"e In the original text the full stop must be placed after f01 and not 
aiter : دل‎ the words tdlowing 1f0& being connected with § 5, 

t For the explanation of this term see Vol. I. p. 20, $ 9, 

é For the meaning of لود‎ vide Yol, L p. 20, $ 8, 
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his aequirement of véhiiman.—-Destruction and injury 
to the life of this world, are caused by the vicious 
and blemished daddni (the demon of famine.) So algo 
illness, mortality, infamy, putrefaction, evil odours and 
mortification to men, are caused by the perverse sense of 
the destructive and mischievous akóman, while wicked- 
ness and ignominy are the results of sin.—The benefits 


and blessings falling upon men of this world, result from. 
the gifts of happiness bestowed by the Source and: 


Creator of the e¥orld, and the exaltation of men 18 
owing to the monitions of the purely moral revela- 
tion.—But there is no progress in the nature of this 
world by the creatures and adherents of the per- 
verse blemish-giver Evil—Hence it is manifest that 
by reason of a similar improving nature, and through the 
prosperity and elevation bestowed upon them by the 


10. 


11 


Oreator of the world, there results improvement but no ` 


degeneration in men in the earthly state, and hence 
inan grows moral by virtue of his pious concep- 
tions.—Consequently it is improper to say that humanity 
is destined to be destroyed.—The creed of heretical priests 
whose heart’s thought tends or adheres to. the source of 
evil (#. e. Alriman,) declares the annihilation of the 


world by (the prevalence of) that source of destruc-- 
‘tion. But the priests whose hearts adhere to the source 


of good (i. e. Spentomanyu,) are, by means of their union 
with that source, said to overpower the worst among the 
destroyers, the worst among the evil doers. 


—— —r e 
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(1) Exposition in the good religion regarding the 
being who  preconceives the means of 
counteracting evil, and the being who is 

^ the lord of such means as they are des- 
cribed by Auhurmazd in the revelation that 
improves [lit ornaments) the creatures of 
Spendkmind. 


" Be it known that, he who preconceives the mefns of 
counteracting evil, is in communion with the victorious 
source (of good, i. e. the Spendkming of the Deity. 
Whoso is capable of remedying every object pertaining to 
himself, is so by reason of his communion with the all- 
informed source of remedy (viz. Spendkminé.) The living 
human being has at his command all such restoratives 
owing to the efficient intelligence (derived from the 
revelation.) —4À to the lord of means, it is He Who is 
ever needless of any remedy for Himself, since He is the 
Omniscient Being manifest through His works that ‘are 
achieved by the best of means, as well as by reason of His 
Omniscience regarding both the worlds (i.e. this world 
and the next.) He is the lord of means and the lord 
of works. 





(F42) Exposition in the good religion regarding tho 


religious benefit to the world from one who 


is faithful to the revelation, and the injury 
toit from one who is in the greatest danger 
(of infernal punishment.) 
Be it knowa that, the monarch who inherits from 
his ancestors great fidelity to his faith, is a source of 
religious benefit to his people, By his inclination 


n 


1 
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towards devotion to the Deity, prudence [lit. adminis- 
tration of justice] and religious invocations, such a king 
propagates his faith and renders piety illustrious; for 
under the rule of a soyereign that is devoted to the Deify, 
prudent and religious, there result strength and victory 
to the realm and the faith of the ruler, who makes current 
his belief and renders piety full of lustre, By reason of 
his faith the people of the world are protected, improved, 
dignified and increased.—But the ruler that inherits 
from his ancestors (sins that involve) the greatest danger 
(of infernal punishment,) is very harmful to the world. 
By a mind tending to destruction, by hindering justice 
and abstaining from religious invocations, a ruler renders 
his conscience blunt and himself deceitful, whereby he 
sullies his faith and calumniates piety—yea, he neglects 
his duty as the guardian of his people owing to the 
defects in his rule and faith, and to his perverse and 
infurious habits, which result in the degeneration, moral 
weakness and blindness of this world. 


(r**) Exposition in the good religion regarding the 
power of perception in man which improves 
and dignifies, or degrades and debases him, 
as well as the description of men affected 
thereby respectively. 


Be it known that, the power of pérception in man 
is the result of his innate sense. Innate sense itself is a 
power of spiritual vision, The improvement of, man 
is caused by the vóhüman abiding iy his conscience, 
and his exaltation to a superior position by 'imbibing 
sacred wisdom into the mind; his degradation is caused 
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by not digesting the knowledge of the revelation, and 
his corruption by the abode of the oppressive akóman 

in his heart.—The five different aspects of such human 
pérception, are described in their respective chapters (as 
3-4 follows) :—1st. ° A thoroughly lucid perception.—2nd. ` 
5 An almost clear perception.—3rd. A half clear per- 
6-7 ception.—4th. An almost obscure perception.—5th. A 
8 thoroughly dim perception—A thoroughly lucid? 8 
opén] perception is the result of a continuous abiding of 
vdhitman in the heart, and of the avoidgpee of the injury 

of akéman from it, This is the highest stage of imbibing 
religious wisdom into the mind. It is the cause of 

9 supernatural prophetic perception—An almost clear 
perception is the result of the dwelling of vóhüman in 
the heart and of the dispersion therefrom (it. from the 

10 heart's thought] of the blindness of akman. This is a 
stage wherein man is capable of apprehending the works 

11 of the wicked daddni, and of aggrandising himself.—A half 
clear perception is the result of the dimness of the 
12 light of eóküman in the heart. Religious knowledge of 
much inferior quality is imbibed into the mind by the 
influence of akóman (lit, by the casting of shadow by 
18 akóman] upon the thought of one's heart, Thisisa stage 
wherein man is only capable of knowledge by means of 

14 learning or intelligence.—An almost obscure perception 
is the result of a dim and feeble light of eáñúman in the 
heart, and deficiency of religious knowledge coupled 
with an oppressive influence of akémon upon one’s heart's 
15 thought. This is the stage wherein man teaches and 
16 meditates upon apostate precepts.—A thoroughly obscure 
perception is the result of a total absence from the 
heart of vihiman's light as well as religious learning, and 
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of the penetration into the heart's thought of the dis- 
tressful akéman. This is the stage in which man’s sense 
is failing, his skill perverse, and his intelligence dim, 





(r*v) Exposition in the good religion regarding that 
which by means of revolution returns to its 
original source, and that which by a (divine) 

«rule is connected from the beginning to the 
end. 





0 سسس س 

j Be it known from an exposition in the good religion 
that, it is Time which returns to its original source by 
means of revolution, and that it is the chain of sacred 
wisdom whith is linked from the beginning to the 
end (i. e. from one end to the another.) As regards 
Time the exposition is that it is (dvdestakik) consonant 
owing to the efficiency of the power of its orginal cause 
(vie. the Deity ;) it is (arshnéd-tacha) ranning iu a regular 
measure or order. In the creation the first work of the 
Creator of the Universe, appertained to Time. The end 
of the work of that Divine Agent, is connected with the 
limited time of the planetary motion. The end of the 
limited time, is joined to (i. e. simultaneous with) the end 
of planetary revolutions. All worldly existences will be 
purified (i. e. absolved from evil or sin) before the end 
of that limited time (or before the resurrection.) At 
the future renovation there will be no departure for 
those that are in communion with God.—Regarding 
Time the dasturs said thus: Time was unlimited af the 
beginning; but it was afterwards made limited. At the 
end of the limited time, it will again become without 
bounds (and roll on to eternity.) The exposition thereof 
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is as follows! Time is known to be limited as regards 
the end of planetary revolutions, but ato their close 
Time will become unlimited as regards its connection 
with the infinite end.—As to the sacred wisdom the 
exposition is as follows :—The Deity is infinite in time by 
reason of his miraculous wisdom. The existence of the 
Omniscient Lord is eternal in time by reason of his eternal 
power. The knowledge pertaining to God is unattafnable 
by the Blemish-giver (viz. the spirit of evil) owing to 
his evil will and design.^ The latter gzevails upon his 
apostate adherents that act according to his will, and nsso- 
ciates with all that desire to be united with him by his 
worship, though they are not his own creatures. He makes 
them his accomplices and takes them to be his followers.— 
On the other hand, the man who is endowed with some 
proper knowledge of God, attributes the highest position to 
the Creator of the Universe—which supreme dignity Ho is 
worthy of by reason of His first glorious creation of the 
endless light, and thereafter of the spirits of truth in that 
endless light, by His adherence to the spirits of truth in 
the endless light, by His great wisdom coupled with His 
omniscient and beneficient power, and lastly by His 
omniscient intelligence in producing creatures that may 
serve to fulfil His will (in this world.*) Thus the Lord 
will overpower the destroyer in theend. Thus He will 
turn all his creatures back to Himself. To eternity the 
evil spirit will be down (or dejected), and Auhurmazd 
will embellish the world with joy by means of his fresh 
(or renovated) treasures from the source of good, The 
source of good is $he seed or cause of all natures capable 
of doing good, whereby the good people become cin 


p idea is referred to in the 22nd Chapter of the Vendiddd, 
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illustrious. All objects and persons are endowed with 
splendour or glory from the Creator in proportion to 
their connection with Him, just as the dawning follows 
the dusk, the dwilight follows the day-light, and light 
emanates from shining objects, 





N 


(f 4^) Exposition in the good religion regarding men 
ewho abide in this world with their minds 
devoted to the (good) religion, and are 
equipped with sacred Weapons (for warring 
against evil,) as well as the advantages result- 
ing therefrom. 








Be it kifown that, men who'live in this world with 
their minds devoted to the (good) religion, and who are 
equipped with sacred weapons, are victorious and powerful 
and conduce to the happiness of their fellows. Worthy 
efforts proceed from them in this world. They are the ' 
cause of the activity and prosperity of the world, and the 
guardians of its creatures—By the vigour of their good 
sense the protective spirits instil into them a desire to 
overpower the drúj in. order to further the final renova- 
tion. Thus they gain the advantages accruing from their 
abstention from sin, from their exertions in doing merito- 
rious acts, from the deliverance and exaltation of their 
souls after ihe end of this material existence, and from 
their eyerlasting life in the good abode of paradise.— 
Likewise, such men possess the following two kinds of like 
qualifications or powers, (and are believed to be of even 
merit in their efforts:—) 1st, the victogious mind that 
abides in this world devoted to the good religion; 2ndly, 


the prudent mind that exerts its powers to struggle 
9 - 
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against evil on behalf of the (good) religion.—Thus man 
obtains the benefits of the spiritual world by his good 
demeanour, his improvement of self for both worlds, and 
his acts resulting from the highest aspirations, 


(F14) Exposition in the good religion regarding the 
good conduct of man for this world and for 
the next world, - 


^ 


Be it known that, the excellent conduct of man for 
this world, is conducive to flif, for] the good (name) of 
his family [barih-progency, children.]}—His excellent 
conduct for the next world, comprises his good acts 
which deliver him from punishment in Hell. One should 
principally exert and desire for the sake of the soul, 
whatever by solicitation and exertion would strengthen 
and help it. The object of this earthly life is to abandon 
one’s self to the care of the good spirits, and to choose 
the good spirits of the earth as one’s supervisors, Because 
on the basis of an exposition in the good religion, the 
earliest heads of the religion have enjoined thus:— 
Whosoever should exert himself for the benefit of his 
soul, will consume earthly riches to cure the soul's 
frailty and earn higher profits for it (in the next 
world.) — 





(rV*) Exposition in the good religion regarding the 
best equipment necessary for the dignifiod 
. and poor people. 


Be. it kndyn that, ‘the best equipment adapted 
to the dignified and poor people is (sacred) wisdom. 
in every age people become meritorious in mani- 
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fold ways, especially by means of devotion and obedience 
to the sovereign as well as to the head of religion, and by 
reason of«fidelity to God through true belief in the doctrine 
of that reasoning or philosophie lord (of the revelation, 
viz. Zoroaster)” Amongst other virtuous people the chief 
that surpasses in reasoning power, is from the basis 
of religious exposition, connected with the body of 
the prophet ; because the sovereign and the priest 
possessing excellent philosophie talents, are both in com- 
munion with the great prophetft lord (Zoroaster.) 


a". 


(fV!) Exposition in the good religion regarding evil 
and goodness, their strength and prevalence 
[xi Currency] in this material world. 


Be it known that, goodness is a moral habit, and the 
ideas appertaining to it comprise wisdom, truth, aud 
other qualities of light, (viz.) good intellect, piety, fresh 
existence /é. e. meritoriousness‘or immortal fame),strength 
of righteous habits, and virtues of like kinds.— Evil 
is an immoral habit, and the ideas appertaining thereto 
comprise evil intelligence, falsehood, deceit, and other 
vices of darkness, (viz) filthiness, pollution, perverse 
life, sinfulness, depravity and vicious habits of like 
nature.—According as the light of the Sun helps the 
power of bebolding this world, so does the virtue of 
goodness strengthen the material perception.—But the 
evil habits of an immoral being annihilate the power „of 
physical sight, and like darkness obscure perception.— 
The currency of evil in this earthly place is by reason 
of an evil frailty in this power of perception. Owing to 
this overpowering evil tendency the earliest followers 


- 
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of the Deity Auhurmazd have abandoned the goodness 
and piety pertaining to their souls, The adherents of 
evil are, therefore, always united by their common pro- 
pénsity for propagating evil. Consequently, the impiety 
of evil can ory be conquered by a continuous warring 
against it by means of power derived from the virtuous 
merits of divine vision.— Man becomes adapted to the 
source of evil, Gandkminé, by undoing or suppressing 
alFhis good powers and faculties.— The heretical priests 
who perpetrate such deeds as result from evil immoral 
powers and similar immoral conceptions, deliberately 
(pavan kam) hinder the currency of moral habits.—Their 
religion cannot be regarded as a gift from the Deity, 
and connected with the ways of Spénákminó; but as 
emanating from the ways of Gandkminé, who is iden- 
tified with immorality. 











(yr) Exposition in the good religion regarding the 
causes of transgression and consequent sin- 
fulness of the soul possessing a ‘bright 
vision.’ 


Be it known that, the soul during its connection 
with its congenial instrument, this corporeal frame, has 
a desire and capability for acquiring sacred knowledge. 
Man remains in a pious and sinless condition by the help 
of the good spitits; but his body and soul tend to the 
dark perverse nature by reason of an admixture of evil 
blemish, The soul tramsgresses owing to its vicious 
impressions and to the absence of the knowledge of the 
good religion. The yearning for immoral apostate dogmas 
. makes him vicious, the ignorance of the good religion 
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destroys the propensities | lit, thoughts] for acts of merit, 
Owing to his fondness for comfort man grows too idle to 
think of acts of merit.—On the other hand, a soul pos- 
sessing a bright vision is also liable in this Jife to commit 
sin, and thus debars itself from the exaltéd state accruing 
from acts of merit, which are the means of absolution from 
sin. The individual self or the soul consequently suffers 
serious punishment in the nethermost hollow deserte of 
the drúj ‘—It is manifest from the good religion that in*the 
end the good spirits will be victorious and the powers of 
the drt defeated, that according to the will of the 
Creator the spiritual purifiers will absolve the sinful 
from guilt by the ablution of heavy penalty and convey 
them out of hell, and that those who will be cleansed of the 
corruptions of the Blemish-giver, will receive garments 
of a like nature by the gift of an immortal frame and of 
& constitution paradisiacal and full of comfort, 


The perverse tendencies of the soul in this corporeal 
organism, are hurtful (to man.) It is apparent false- 
* hood to declare that the soul with such constant natural 
bad habits, could sustain the soundness and life of the body. 
As to the human soul there was no sinful condition 
(destined) for it at the beginning. But the soul is said 
to be sinful by being guilty of speech and acts pertaining 
to the drij (viz. Ahriman,) wherefor penitence is declared 
to be binding upon the soul that is liable to punishment 
by reason of its sinfulness insinuated by the spirit of 
evil.—It is improper [Ji¢, untrue] to do penitence for 
sins not perpetrated by one’sself, because the indica- 
tions of penance are said to resemble firé or heat 
thus :—-As from the sun no darkness subsists as an effec- 
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tive body, so no evil or sin is said to subsist in the soul 
(that is ever bright and penitential) This may be | 
explained in another manner thus:—As I have said 
abéve, wherever the sun is no darkness subsists, so by 
the fire or penifence sin itself is melted fown or dis- 
appears. Consequently, penance is indispensable for 
every sin that is unrepented for. Ifa sinful liar repents 
forchis sins, though he is insincere in his utterances still 
thaf false wretch should be praised for keeping himself 
back from his evil nature*by sincere penitence for his 
sins—he should be generally encouraged for this supe- 
rior contemplation for the good of his miserable spirit ; 
because whosoever after the commission of sins keeps 
himself back from such sinful habita, is said to rise to a 
higher condition, 





)۲۷۳( Exposition in the good religion regarding a 
worthy sovereigaty. . 


Be it known that, a worthy sovereignty is the result 
of the best (means of) protection of its subjects. A 
sovereign is great or dignified by reason of the care of 
his people, He is the constant guide of his loyal fellow- 
men.—The desire for authority or rule is the desire for 
the (higher cultivation of the) soul. The desire for the 
soul is the desire for the knowledge or wisdom of the 
spirit and for the religion comprehending the doctrines 
of Auhurmazd. By means of an exalted intelligence 
we are able to test the wisdom of the sages. A sovereign 
of the above description is styled a good ruler in the 
Mazdayasnian religion, Again, the best sovereign in this 
world is he who has faith in the high-priest of the good 


^ 
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religion of this world, which embodies the wisdom of 
Auhurmazd.—That monarch resembles Auhurmazd in 
will, whose desire is to make his people immortal, and 
`, who weighs: his wil by his own wisdom, Such a 
monarch is considered in the religion as a righteous ruler. 
Next to him in the world stands the high-priest, that is 
the wisest among mankind. Thus, that monarch is tike 
unto Auhurmazd, whose will embodies his desire for im- 
mortality, and 3yho accordingly guides his people thereto. 


A ruler of the following description is styled on 
evil monarch in the (good) religion. Also amongst digni- 
fied people “he is considered as unworthy of sovereignty. 
He is the most degraded ruler that adheres to the wishes 
of a priest, whose intelligence is vicious and who persuades 
him to avarice. He creates in his people no yearn- 
ing for immortality. By long conducting his people 
into a communion with the evil druj (Ahriman,) that is 
never connected or will never be connected with the 
Deity who is the Bestower of felicitous life, he (ie. 
the immoral ruler) deteriorates his subjects.-It is 
owing to a good and virtuous rule that the world would 
be guided to do acts conducive to (promote) the future 
renovation; but to what end men are conducted by an 
evil rule, was manifested during the millenium of the 
wicked sovereignty of Zohak, who was reputed as the 
pioneer and head of evil monarchy on earth. No ‘ruler 
ought to rule the world as he did for 2 thousand years 


under his pernicious rule. 
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)۲۷۴( Exposition in the good religion regarding a 
righteous action, honest comfort, an honest 
exaltation of self in righteous acts; honest 

comfort accruing from righteous nature, and 
the equipment pertaining to acts conducive 
to felicity. 


Be it known that, a righteous action is the result of 
pure diligence, which is devoid of avarice ard foil of 
Brátrüt,—Honest comfort springs from pious content- 
ment, which abstains from the indolence^and impatience 
of Bráüírüi—2HAn honest exaltation of self in righteous 
acts, is caused by the profitable yearnings of a pious 
mind.—The honest comfort accruing from-a righteous 
nature, is the result of appropriate habits of contentment, 
which are devoid of any propensity to ambition, devoid 
of avarice, anxiety, lust, and improved by harmonious 
tendencies.— The equipment pertaining to acts conducive 
to felicity, is caused by rational attempts at righteous 
industry, and by honest actions of physical toil.— The 
equipment of felicitous deeds prescribed by the good 
religion, comprehends an inquiry of the pious people - 
regarding the sacred wisdom (pertaining to immortal 
existence) for one-third part of every day and night, the 
performance of deeds approved by means of that wisdom 
during the second third part of every day and night, and 
(lastly) the relaxation of the body for the preservation 
of one's physical strength necessary for action during the 
third part of every day and night.—Thus righteous 
sovereigns have ruled with principles conducive to 
human kappiness, owing to their knowledge of the good 
religion, 
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A book, a volume, a sacred‏ 
work (vide, p. 6, Glossary—‏ 
vol II. the explanation of‏ 
the infinitive enea). This‏ 
word may be a variant of the‏ 
regular form presa.‏ 


سل 


یی 
BAL. (BL Bai 410 Red HILAL.)‏ ,ابا alle‏ یس در = کر 
n. Splendour, glory, divine shadow, (vide Glossary, vol IV.,‏ 


page 8.) 


دہ 8 


: 


° 


lov ۲ م سر‎ HUA م بی‎ A. sig’. (glo تفا‎ adj. Bitter. 


- e 





عسل 1 


neg pug el. YW. (Arab. 


we: or vb, Hibr, تجح‎ to 
be hallowed out.) m. Belly, 
stomach, } e 


! 


IQIO= freee dl. MERI 
Neal £18. (2440 apros , gto tz), 
n. One of the three lunar 
periods of five days each, 
a pentomadal period. 





هه 
sag,‏ تې loj elena) G. zaal ad;‏ — 
Colo, £o cfi Gu.) infa, To educate, to train‏ اون 


up, to teach. 





3 وه سوه oe BY.‏ ويد وېد 


. پټ‎ 6 
Js= y 1 . n. A robber, a 
O) £u» we qu Elts A. #2 E 
T P thief. ° 


ao I RAR. n. Nou-: WA بد د دد‎ (s. (a. 
risher, mainíainer. ya sd, «A sf. ad». On 
دددس ود د‎ 6 al. 4121, account of sin, fault, grime. 


M‏ —5 د 
٣٣ (Hibr. 4 a child,‏ )"له d Diae, ٠٠٨٩‏ وموسط وما 
children, son; Arab. o%,!). m, Descent, family, lineage, blood.‏ 





۱ ۱-٢٢ 
واس رید درد‎ A. Inver, I Adal, N Aag Zeg. adj. 
Secret intelligence, divine precaution, secret inspiration. 
aay 


— 





رد ود 
A aN, avv aang. (Hibr, Chald.,‏ یدد دی د( و = ریر ددد 
block, muddy.) adj. Hellish, infernal.‏ شغر ر بو 8۳ 


DUA si MAKA utdi WDA GAA qaq 
e Ugl yds 

: ی ہگ‎ 
ke 402. ALG. | Uh. 
331 PLE e یښیرب موی‎ ` 
318 COR uc Cie ae eR oni. ias TEE 9 
ELE É sess vavo osooo fE onus coto pane ee, 
339 od ©. sooo osoo ۰۰ سد بن سپ کح د نه دع‎ 
339 نه‎ ۳7 TEAM ا‎ TP A لسسرس ہے‎ f 
334 ٢ مورا ہی ہے‎ soue soss فسوی‎ | 
334 LITE LI میں‎ ere drop Ab / 
3 ہپ‎ er ee Me re oe geeky f 
309 AS اور وھ 24 99 اا وی وع جو ور‎ Gas Aseo i 
۹1 3۱ sese coce coos AII cece cece و‎ wapi 
343 8لا‎ paa وود وو وو‎ Wu Ñ وی وو ہے‎ ARRA Le QU 
Qa cee cece لص نن‎ uson sses osgo رن‎ 9 
3۷ کا‎ esso seo sso so M) asso s... ان‎ | 
د‎ & sess ور‎ ne tmd) uen, sene c(l] e 
3۷ VM ری مین هو ریو ور و یی‎ Api 


ayy xA .... sees ee وسر‎ trst sere in nn Jays 
342 7 stss eee ورس سا‎ Seah ease ee Aaaa 


رلو سه پس سوب qn "o. o» bmw Rub azi‏ لاق 

344 21 eoat Oty? se e e هوه ۰4 ۰ ۰۰ 4۰ ۷۵۲۳۵ اخ‎ "Boo 

344 3 s... booo boose oe ال‎ oe ee ce te chee oo uy 

344 Y ttes soes TE ۰۰۰ وو وھ‎ ٠٠۰۰7۳ 

8:51 1 .... $t se sa rare al seso موه‎ ongo riy tp i 

343 3 ده هه‎ booo .... TE s... e800 eres so Jab 

343 E 13 یي‎ --, , ۰ rulers dan veet ooaa oa . سن وام‎ 4 

23 E s.s. v... .... juer gro CARE agp یع نوس و و یھ‎ 1 

343 AY .... *$** ceva و‎ .... "TE Sab 1 
: š . ...... A 

id 3‏ و و وی چو و Km‏ ھی نے ...° 4996 ۵0 6 5 34x io‏ 


او qé ۰ ۰ ۰ ۰ +۰ 4 ۶ TEM .... eee‏ کا اة3 


e 
——K 





) ۳۹۸ ( 

iw Jhe ywa}‏ د(ددسی یج ددس, اس سس( he‏ دب ددسپی و ددد 
S T‏ دویدهوسکن ددد. واب (س(دددب مي. 6 دس ددم ی دد 

[i‏ — ون & واد. دسوس(-د. وس Jupo‏ دل 
ېس ودد.. هه«م). سه( رېدوسادده.. uh‏ ندو-ډ. سندسإ, othe‏ 

BET [7‏ وسل ه. وسم سام © b‏ مدد( و|. حدسڼ س(-د. 
وس( ian‏ مع رل س|ندسس. uaga Jpg we)‏ 
E‏ رع اسو د من ی ema dy‏ واس. a‏ رې (( دم ي. )مود 
J (s‏ ری لام دوسا jugos Ap opu‏ ۹ه b‏ 
wp ps Jop apanga‏ ر-د. Jo»aaj‏ وس( سم. 
tr‏ سندس)ہے(ی مد[ & WA sopaga wh‏ يدوي 
Jules ke (glas «delen Jpsa `‏ سپ( وی guest‏ © 


مهو 92و 


) ۳۹۷ ) 


He 69 {pugo‏ سم يم سلي-د. Ju‏ دم دإ وی سدس. 
6x3 gang «d July‏ ددکن ہے دد یں ند وید دو-د. - 
wo‏ سین flog‏ ر jonny p arias rana sa‏ 
los‏ وس س(ددد. Joie 699.46 12-33) ange} ogas)‏ 
وی Jaaa vro baa) d July‏ دي د ١‏ ددد , uh‏ 
pajang ub agent‏ وید س دې سم ددد ر 
رسس و لپ بس oa Jpg gojus gulag‏ 
وردنس مس دس. awa‏ ودرید-یخ اچوس ددت ‏ 262906 
— واس 15666 Juag‏ ورن«-س ١م‏ سم درد. ی ada‏ 
ودع ۷۵ا (سع [ددسب مس . qup Jura‏ بس سم ددم., 
pujuclg‏ و Jupulugw)‏ لاس Š pfa‏ 
۰۱066۵6[ چھھ _ 
daga ve)‏ موس b‏ سو i PDEA‏ 
لایس لاس - دیدید ددند. Yul‏ وس Jal) cub‏ 
مد ہےں واس. «سټسا|-د. وسلد 
سهیول. و۰ (دوی‌یند. وس وی 
—eejpe—‏ 

درم( ند( ۵وع: اسا -وساء سو-د. eG‏ مس ردسودده-د. apo‏ } 
ip pala, 22334045 dy) eani) appa ke‏ آ0 —- | 
۵(ساو(-سدس. اوي ETE‏ ). ۵( سیدئ)۔ 
درم ب د د ند-د. ددش wam‏ وددیر-د. س( ودې نیو س(وز - اس( س۔ 4 


4 


X 
2 
3 
3 


سن ہے واد . وس Je‏ واس دی دإ qu‏ دم e‏ 
۷ 


2 -afp بن (سکڑا‎ AET ITET TT وان - یوب و-د,‎ TURN 


) ۳۹۹ ) 


.))3 وسوسي. سم سم ددسر. سکن سم ربد(ع ددسس.‎ )۲۷٢( n 
5 یان۔ویل‎ eap eaa] 
ھھھ ھج‎ 
نس‎ «6X5 Jul» رم سع ددسد. نکسم ریدم ددس سء‎ cag Í; 
uae] ERa daug usu uh umm 23g 
ipaa Jon (سم بإ م س (ددید. سو سلوی( . «وسرد.‎ ug 
Jug da) July 645 ocu] وپدعد. وږة.‎ ۵ Yal (exo 
.| وې ے وسم د ېسادد‎ Janay -teg Sal Se) dy 
-joy Jereb سود ېوس وس.‎ dy بل (دمود.‎ Japo wasa 
apapa -lag deag queue سه‎ b 8 وسن مد(‎ E 
m" 6o omg gore مه(‎ b 9 ef qoas tb i: 
ea وان - وی|-د.‎ goo oo ppnas Jae 926 Ja» 
سوسلوس(و,‎ 496 Ls: quietus d] amara =b & بع سم(‎ [3 
واک إا‎ gs داید‎ © cpa Juoda) Yob cus {§ 
وسد؟0[.‎ elem وااغوس(.‎ Sb © بل سېد س اوتاه‎ Jug fi 
Jg aos Jpeg ae b Gk . وډا ورسم سم‎ 
@ رخ ندید :ساد‎ Ses) dy {ROE -Ju ppang Ne 96 
واد ؟. ار‎ 643 Je dugu dd .)( سب |ی‎ que MYA 1 
gow July ۳ سد ا وسل مس( سل ویدس|.‎ cpg aç 
-apy Jes poss hukua adis وس‎ © popolu) {$ 
pne) u م سم‎ agua Ia © مہ‎ apa Jo. 
UL eni Je 002] Joe. (د د ((ند|,‎ aes ayuga سو‎ 
NS nd ni اود‎ usy (6x2 mmm 1)۵ وسم س-ه.‎ 
quibas Jus Pw IIG LS „uh {pageh سورد سی د‎ 


) ٩٩٣ ( 

3 وہ( ندیم سود وق وا «پووے سمس. مسل ودې‎ 
س ند دی د (یے. وسم ددس(‎ . ٤ Jape +0118 یع‎ 
“wows وو‎ Ja واد‎ umm َد( وسردم سا‎ 
"m" aj any mm NN wayw Gaag د سو.‎ 
Jas Yab عامس‎ Jeue opde Jols gh 
dos CIH (ددسی دوز -د.‎ eon wub vaa uan 
quio «aps dawaa jaaa +4099) سر‎ poor edgy Tacos 
1 و‎ awuh ab 9 dg وسرو ووس وام‎ 
موب («و[(ع: وسوا وسم م س.‎ ۵ qus Jagd} as 
epohu Ji aus وود لاوس‎ apspu Jawap (odas 
Oe «ws sa) aao لاس‎ Jada ow Ja» Jae 
Gung )سو‎ Heo 422 “af Gg دو دده وون‎ ja» پوس‎ 
€2]»0U f دادس( لد ربرب وس‎ gale سیے۔‎ IS 
any رغ ند ((ند|. اس و دودوید.‎ pfl wego سم سوید,. دد دې ندرېد.‎ 
واس دی |- داو‎ p .) Gugga Jape dy 
339196 de efi Ypo uo مسم.‎ dae ab opa 
-ub fd aee pna) Janay ys hos pe, 

]29232049 ددم سمب پء Jupu‏ وسم وئ. وس anapo‏ ' 
gag ot‏ سوهاودېوېب. وسپرويو. nya‏ سسس. وسویېه. 
وس« و( وه jul pay TE‏ واسوژادم). سوو(سید. ید 
Jap‏ واسردم). pfi oro e $2306 Ww)‏ & 


—860}-206e— 


) ۳۹۴ ( 


13 (۲۷۲) ډسوس. 0 و سو وز m‏ 
jure) ng‏ زډ ند ندوېد. واد ««وږوددسي ٢ eq‏ 
123-o(b -upega 6‏ $ 
` سپ ا 

È‏ رون دس(م). وسمم. سن سپږو Ja y? 9 el - daas‏ زوا وید 
Jawa dwg‏ وسيل د. doo Ju a Jop?q- cop "yaga‏ 
د دل . jaooo qes‏ دیدید ددس 
سیں سأ . Jeug Sea‏ دا ېو دب -د. تي زوسم ددس e‏ 
مم(. وس. سررددس. سی سا 209 wa »b‏ 
یم یہو سووددت owh‏ پسروس. وسسمل. b ai‏ 
وب |-دوسایم و._واد. وچ Jub Hee‏ وسدم ددسل. وسراك ۳). 
پا ub‏ و(. سوساددسس. sjaa Oy‏ اد( سحدوساسم. 
0-7 )033423 سید سے 6 
ey‏ ول | ند ویدددیز, afp vro‏ کل نویر . Janay)‏ ود 
Seg d 1‏ وس دس حددد.. sponda po ly paolo‏ 6 
saa!‏ پان رسوودسهع. طاپیسلمم. وه. ص. مه 
wawo unda ma Yob swo aç Jenae‏ 
pro) ela anas‏ و egeo Jae (loo‏ 28 - 
p!‏ ددسد. زس ع ردم ود ددد مسل -د. eu‏ اوو-د. upas‏ 
KG wegg‏ ورن coe Janus bw‏ داو elec prag‏ 
ao glos nasa bae‏ ںی ۵ واد(سد. ودیبریه. نس وی - 
wasa Jiwe‏ بت دن بد elewa Jaglua 3 bepng‏ 
w {peyan 6‏ هو دوددس. الو h Jupi hewa Jaway‏ 
dap prag.‏ یں -Jevas IP -»edyamhu -g‏ 


( rar ) 

J „ub‏ وا سود . چات سور س ی و. ودیدددد. سوسوع. 
lp 58 aa‏ دو ددد.. epa)‏ دا کن دد رېد. کا می - A‏ 
و اي (وود. n: ab pany‏ ی Rep‏ ۵ پ - 
b & pepe aaa pel (925‏ د ريم مدد.. 1 
2s‏ سک سوېد. pol {pay vefe‏ ساهيم). واس. waja‏ 
ne‏ وت م سي ددد & ul‏ ددد ہے ب د(درید. )50 š]‏ 
۵ -یوسن. یدرس ہت نوف ررقا ص 23923 
واس. cul lagay‏ وسس)دد.. ]6592 ود داك 
Jang uds‏ سم ب| يم سادسد, وسم سس( Jana E‏ 
vp‏ دوم Pe‏ و دوسولد. سدع .ددم دی یسل -sw‏ 
ربدس(ب (ب ع. „ol‏ سی سیر ئا ہے- د. ددد ایے ب د (ددند. (ازسوددید. 
CEP‏ وا ساب دود( -د. ندید( ehya agug (ue wasap‏ 
fua Janaa‏ 0۰ 0 0 ویو( و ۳) © :١ wh‏ 
سین سم دم س)-د. Ja) anapesa‏ دسو. Jag elec‏ 

)[ واف‎ m T 
وسووس(.‎ oly سل سل دوسح).‎ »)ug eun 3 Jg) ones 
Jaaa 3 alta و‎ (eiecit Jaa) beatae سوسم).‎ 
200 1055 سوددس. ند‎ p) Sub په سټو7اماو.‎ CRS 
ki وسوعىاہ وسي. روهع-م‎ peus Jagwa Jj Nagu 
سوسم.‎ aa] mnaojua دنم (سو.‎ KWA War MAYA VA 
=Ç wa qos dearer fod pm cour gauge وسوعس|ی.‎ 
e eff oco Ow 62326 21 


— HEBES سب‎ 


e LE 
033543 .—ul» . 33206 ددسي س|-د. سیږوسا-د.‎ (quang (rv) 3 
5 مل (دوچوسد باں-وی!‎ 
ë 6 ` 
۶029-0 دان سن دی اب دس( ددسم س|-د. سیږوساد.‎ au Is 
EIN mmm دد‎ wey واد. وددددد. بېد وس.‎ 
سد‎ ax»ag wamwaga wajamaa م‎ pepe” 
ړن ادم ېد(ددسس. واد. شیج‎ Ja penas uly دسم ددید.‎ 
یدد ندا - ۵« دوید(ددس.‎ boo) ah ma aly (مفید(ددف.‎ J 
pad wa ops رم‎ (uius ین‎ qnn Juyal Jurug 
deg de dom pagbasa Jeng Jae] ساي. س‎ quang 
mug dang alpago Ga Sal RT papaga fy اسو‎ 
° xw») AA 68986 اسم مسا‎ dy 
_ سصوچھھ.+ھووچھھ‎ 


- 9 PTS aego „ly سي مې «ادد..‎ 69996 (t V 1) fì 
@ ah aga} ۵ asp p) h 321 
قوب‎ 
.| س دی دیج ادإ‎ apenís mass mabaga ea s. la 
سل-ه. (اوېد|دده..‎ (١ س‎ ggg „ab apaw) ol وسا سوددد.‎ 
ahb haaa Ka gwg oh رم وددیب؛‎ ly 
D gowo- en pna وال - | (ووددس. واد, سکن سآ و.‎ 
دید واسود(س|. ولس‎ rose واس: مس يم رادد.. سوسم).‎ {3 š 
وسوود(. سین و-د,‎ nl uo b quies nly 12232405 
٠ل ووو‎ ER h و سییږ ژد کح ددید.‎ ul panda 


(rat )‏ 
„h upaa‏ دوجع. سو‌دوید. Joug‏ س دوب ردم. fpo‏ 
pel ong m Jag 27222)‏ 6 واد(سد. واد. 
Jana 22334030] 9»‏ و( enjan „h caesi mb‏ 
د © pea‏ روسمس bbe : s Joola‏ سددچاو. at‏ 
ریس( -وي ( مسل . que‏ وسم 267 ]2]452 Ja»28j‏ ی. 
gpw‏ بلع مې دد یرو ر یدد ربد[ elanga‏ وی(پوددسیس. papp‏ 
a awaqpa‏ 0( ویس وددیر , fe‏ وسلعوه. Jua‏ 
ab @ pe‏ یط pa ie‏ یٹ س سیر وا H‏ 
پق قد (إدذرف سلوو واي (ساسرېدل. یایدن). E‏ ریخ ((س(ھ, 
nM‏ لم دم ودس e‏ 
` -موممبمووم. 

(۲۷۹) هسوس. سب | م سردد« د. رود زس جم یں ii‏ 

واس. ډډاجْ. آسېډ(اس). die‏ (سوپیسد. ومن وي( 8 

۱ سهچاوو.- 

zn لون‎ Joug Jag! yas سم ډاسی.‎ PEW EHOW 
3| 1e chombo jo Jape) wos (سزب( سید(‎ elec b 
Janag سم رّددس.‎ .)| elec .) ده‎ An] ty 
anajaza دراب ی ودد د دو-د.‎ j hosie سل م|.‎ 
سس فی سد‎ oa BELO YP apspag ly fw 
. ې دو-د. وس‎ aaa اس‎ Seve ray ډه ددس(.‎ 
“wang ام سع بد(ډ)ع.‎ Jap) Aeee angana upeo ټس ودي‎ 
ague ومرسکد دیدب . دی دس و.‎ 42 p) دو-د.‎ Juda لود‎ 
- وسم سد. دد سی وم سا رس یږ وسل‎ Joop -b jap pop pe 
© سردم‎ 022 fen واس - وبا‎ Je Jug 


) ۳۹۶ ( 

Jepe eseb aana je‏ وسم). وسامسېډ'" 
majangwa ekg wlay gug e 6k) pops faneb‏ 
{peyan b‏ لغ ند دې دد رېد. وا سی ساد رید. uly‏ و . umm,‏ 
Yab‏ (سلاوڼم. ولېساسی. وس. سدم مس peyan‏ 
pias‏ وس سږ. ودس دس. اډ (س ام ساسند. ددس( یو polos‏ 
uo‏ و رہ زس Jagwa T‏ روا۔د. Jug va‏ مود و -د. 
اسم „augs pb 3-33 e] aoa‏ وم ود|س|. یں لاب 
وسو. vf gus CD) ege JacY ol? wajane 0S‏ 
Juda‏ سینا Yol Joce “chuya‏ پسو. رسمس. رسمسپروی 
DEN b dee Jie GR) Spee‏ 6 رد( س. valaj uh‏ 

: e jua?) 6 ajay) 6 

— 899%) /2OGe— 
vans وسمع- ټپ( ددد در-د. وسم س).‎ (e 6946, (FA) ۸ 
“mwaka «pao b ope deos مل ویر(‎ 
& ]2s-opb ودد‎ ke 
—eoo0e— . 

۳ روډسزم). ؤسام. وسم)-ټي(سريد(ددس د. وس vans Jap‏ 
“uqa els‏ وددم|. aw) ob otay b qos upe‏ 
73926 ددسو. سومید 6 ددس و, سک سع وید[ د-د. واد ؟. -ipro‏ 
SPF jonas aaa awa‏ وس یه یدزددس. uh‏ 
qp h p Jgofe 3-22] pau‏ کلهد وید. uwa‏ 
. 3{ (سوپی| دد. mb Jugs‏ لسم«سپږوسس هل ې ul» «ud b‏ - 
(يمسمسس. وس ېسو لم د. میاه وس‌س‌یو(. وسرسإپ, 
TORT.‏ وډ سرد . ومرسکن د رید یے. Je‏ رع اسم د mm‏ 


) ۳۸۶ ( 


۱ Jo»aaj ددن ندا ددد‎ mli بی بد هټو د ودد سد س دې دږ د.‎ qua 
Ma pesas Jep TE ود‎ jussa 2-]ap 
سو إسام.‎ apad dee ewe 22 اس سم. م«‎ 
oqa داد ؟. واس -س ددا وددید.‎ anu] سد(‎ ge 
سو ساودد.. ادد‎ Yal Jana” jocis o رغد(«‎ 
Janay bb سو(سأم ددس.‎ ke Ioco, pawa سن «رېد.‎ 
حدنږع برېد(ۍ. سردا‎ ly das p! وس ددید. وس(‎ delay 
3 اام په‎ GD upaa دوم( سا ددسید. موس وب‎ July 
وسم سا‎ farragy qoa feat Joya way ار نگ (سم.‎ 
زود‎ h .وس ددسی.‎ lion وس سودد..‎ dee yugaa 
ای (وو-د. سا [س دس وید ددس. سس لډ من و درد.‎ 3052]2» 
Yal fw وسل. دو(سام.‎ aa مس نيد‎ 
(0364 در رد‎ "eggo زد(س.‎ ui Ago. duoc pula phina 
Swawm سی وهمم. وسودي. وسو. وسودوید. موی‎ 
Je b و-د. وا ګډ ه). دود د ید لدو ددعم‎ 
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